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DEREK FINEGAN

PORCELANSKE UBICE

Neonska svetlost sći ulice 
bacala jc u tam nu prostoriju  
mlaz svetla (ajiak kao sečivo. 
Berklijcva ruka sc pomeri i 
pažljivo spusti balcrijsku  lam­
pu na pod.

Dva časa i/.a pcjnoči.
Berkli, Malkom Berkli, kralj 

obijača sefova na Zapadnoj 
obali, uspeo jc da se dokopa 
unutrašnjosti tajanstvene zgra­
de na Tanicrsajdu, koji se sko­
ro graniči sa velikim gradskim  
parkom .

I sama /.grada imala je svoj 
sopstveni paik, obavijcn m eta­
lnom ogradom i opsednut na­
oružanim čuvarima. Sa ulice, 
kojom  je tih poslcdnjih dana 
prolazio bar dvadesetak puta 
i osm atrao, video je nekoliko 
čuvara u istovetnim  uniform a­
ma, sa izbočinama pod kapu­
tim a i šapkam a na glavi.

Ponekad su mu ličili na  p ri­
vatne šofere, a ponekad na ne-

rn ačk c  p o d o l i c i r c  i/  f i lm o v a  o 

T re ćem  ra j Ii u.

Svi su izgledali kao divovi, 
piobraiii po istim merilima: 
visok stas, široka lam cna, bc 
zizrazna lica.

Malkom Berkli nije mogao 
da odoli u tisku da sc tamo iza 
m etalne ogiade, nalazi krcat 
sef kojim čc napuniti svoje 
džepove.

A Malkom Berkli nikada ni­
je odustajao od svoje namete.

Nije bilo mesta, ni skrovi.š- 
ia u koje ne bi uspeo da pro­
dre posle podrobnijeg osm at­
ran ja.

Njegovi tanki, osetljivi prsti 
bili su živi mehanizam za od­
gonetanje šifri. Pravi rendgen 
pomoću kojeg je  uspevao da 
prodre i u najkom plikovanije 
trezore. Svoje umeće nije po­
dupirao oružjem. P rsti na no­
gama bili su kao vazduh, kao
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dašak vetra, bez šuma, bez oti­
saka.

— Tu smo, bebice, tu  smo. ..
— imao je  običaj da šapuće 
sebi u  b radu  kada bi osetio 
da m asivna čelična vrata  popu­
štaju  pred njim.

Tada bi se njegovo ružno li­
še raširilo u istinski, satanski 
osmeh zadovoljstva.

A lice m u je bilo đavolski 
ružno: rošavo i sa nekoliko
potkožnih čircva kojim a nije 
pokkinjao pažnju, pa je izgle­
dalo kao da ih ncgujc. Ispup- 
čcno čelo nad očnim dupljam a 
činilo jc da mu pogled vcčiLo 
bude u scnci, s povremenim 
bleskom zadovoljstva pri do­
bro obavljenom poslu.

Učinilo m u sc da ncgdc iza 
sebe čuje š u m ...

Nc, nemoguće. . . Trostorija 
jc bila prazna i dobro zaklju­
čana iznutra. Možda jc samo 
slepi miš mogao da sc provučc 
kroz prozorske rešetke, odak­
le se mogao vidcti komad neba 
prošaran granjem  i svetleći 
kandelabr poput meseca iz tre- 
čerazrednih filmova strave i 
užasa.

Samo pola časa ranije, kada 
se otvorila velika gvozdena ka­
pija i p ropustila  ogromni crni 
»mercedes« sa tam nim  stakli­
ma, Malkom Berkli je  našao 
način da se ušunja unutra.

Činilo se da nikada nije imao 
više sreće.

»Mcrcedes« je otklizio u noć, 
a velika kapija se nije odmah 
zatvorila. Kao da je neko iznu- 
ti'a za nekoliko časaka zabora­
vio da uključi signale za zatva­
ranje, pa je pokrupno telo 
veštog obijača uletelo u  unut­
rašn jost parka dok su udalje­
ni stražari gledali na sasvim 
drugu stranu.

Kada se kapija najzad sklo­
pila, Bcikli za trenutak o.seti 
jezu.

Nad njim se nadvilo granje 
drveća, nebo se suzilo i zata- 
mnclo, a jed ina svetla traka  
bila jc asfaltirana staza prem a 
ogromnom ulazu kuće.

Sve jc bilo u m raku.
Samo su kandelabri svctlcli, 

prosipajući okolo sivkastoblc- 
du svetlost.

Čudno. Čuvari koji su sa so­
bom vodili pse nisu se uopšte 
oglasili. N ijedan pas> nije za­
lajao. Skoro da su ga m irno 
propuštali prem a cilju, a da to ­
ga nije bio svestan.

Ali, natrag  se nije dalo.
Krug svetlosti njegove bate- 

rijske lampe tražio je  najlak­
ši i najbezbedniji prilaz un u t­
rašnjosti kuće. Sefovi nikada 
nisu sklanjani daleko od očiju 
vlasnika. Bili su ili u  radnim  
kabinetim a ili salonim a za pri-



NINĐA 129

jeme, ponegde vešto skriveni 
iza zavesa ili polica sa knjiga­
ma, a  ponegde veoma dostup­
ni u  svoj svojoj veličini, ma- 
meći radoznalost količinom zla­
ta i papira u pregradam a.

Nije ga intercsovalo ko jc 
vlasnik, verovao je svom ubc- 
đenju  da tu  im a nešto za nje­
ga. Ovoliko stražaia  sigui no ne 
obezbeđuje dom staraca ili 
l^ropalog plemića. Tu sigurno 
zvecka nešto krupno.

Njegovo je bilo da to brzo 
otkrije, pokupi i zbriše.

U unutrašn jem  delu kaputa 
imao je  »zbirku« najraznovrs­
nijih alatk i za o tvaranja b ra­
va svih dimenzija. Ali, šesto 
čulo kao da je govorilo da kre­
ne tam o gde ni u snu, pre to­
ga, ne bi pomislio: na glavni
ulaz!

Do đavola, pomislio je u  ma- 
gnovenju, kao da ga neko dru­
gi vodi u tom pravcu mimo 
sopstvenog razuma.

Pa ipak, našao se pred  teš­
kim  hrastovim  vratim a, pozla­
ćenim po ornam cntnim  ivica­
ma. Blistava, velika mesinga- 
na kvaka prosto ga je hipno- 
tičkom  snagom m am ila da je 
dodirne i povuče nadóle.

Nebesa!
Nemoguće da su bili toliko 

neoprezni?!

Ili toliko sigurni da do p ra ­
ga ne može ni muva da stigne 
ncprimećcna.

V rata su bila nezaključana! 
Prosto su se bešumno otvori­
la pri lakom  dodiru šake.

Malkona Berkli se okrenuo. 
Snop svetlosti sa njegove ba- 
tcrijske lampe prošarao je po 
okolini. Ne, ništa se nije mica­
lo. Ni najm anji šum nije do­
pirao do njega. Ništa, osim so­
pstvenog disanja.

— Šta je  ovo? — čuo jc svoj 
polušapat.

liistink t mu jc govorio da 
treba da se vrati, ali profesio­
nalna radoznalost jc  bila jača.

Desno stopalo mu je  utonu- 
lo u  tejiili. S tajao jc nekoliko 
časaka na samom ulazu i p ra ­
tio krug svetlosti lampe.

Teške zavcsc na prozorim a, 
veliki sto, fotelje, polica sa 
knjigama, jedna velika vrata  i 
vitrine sa čudnim dclićima ko­
jim a nije uspeo da odgonetne 
ni oblik, ni smisao. Ogromni 
luster visio je na sredini sobe 
kao džinovska šaka kojoj su 
sijalice ličile na kandže, a  me­
talne šipke na prste.

Ničeg drugog posebnog. Na 
stolu se nalazio mali kom pju­
ter i telefon, sa nekoliko pa­
pirića i kockastim  držačem za 
olovke.
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Berkli leđima pritvori vra­
ta iza sebe.

Svaka prostorija u kojoj bo­
rave ljudi ima neki miris. Ne­
kada je to miris duvana, neka­
da miris znoja, nekada fini mi­
risi žena .. . Ova prostorija ni­
je imala posebnog mirisa, os­
im možda drvenarije koja tu 
stoji godinama, neprovetrena 
i nedostupna.

Malkom Berkli jc dlanom le- 
ve ruke obrisao krajeve usta 
po kojima se skupljala plju­
vačka.

Velika zavesa na desnoj stra­
ni prozora kao da je zaklanja­
la neki deo. Ruka mu sama 
pođe i odgurnu kraj. Malo pra- 
,šine mu ulete u nozdrve; svet­
lost baterijske lampe prošara 
po zidu i obasja dve velike u 
metničke slike sa mrtvom p ri­
rodom i — ono čemu se i na­
dao i nije — veliku, tešku ka­
su metalnosive boje.

Stavio je lampu pod mišku 
i nekoliko puta protresao prs­
te. Uvek je tako radio kada 
ga je čekao osetijiv posao na 
iznalaženju kombinacije. Ovde 
sve to nije izgledalo kompliko- 
vano: jedna poluga za otvara­
nje vrata  i, naravno, krug sa 
brojčanikom.

— Tu smo, beb ice . . .  — za­
dovoljno je promrsio.

Prsti mu s pobožnom zah­
valnošću dotakoše rapavu ivi­
cu kruga.

Pokušao jc da okrene levo ... 
nije išlo. Desno takođe. Izgle­
dalo je da je kombinacija bila 
prosto »zalivena« u vratim a i 
prva graška znoja obli ispup- 
čeno, čvornovato čelo Ma 1 ko­
ma Berklija.

Pojačao je pritisak, ali re­
zultat je opet bio isti.

Tada Je iza leđa začuo razgo- 
vetan šum,

Nove graške znoja izbile su 
mu po čelu kao da ga je neko 
iznenada polio vodom.
' Sada je već bio siguran da 

nije sam u prostoriji. Ovejani 
obijač sefova i trezora, Mal­
kom Berkli, okrenuo jc šaku 
sa baterijskom  lampom u pra­
vcu šuma. Uvek je to činio ka­
da bi osetio opasnost. Jcr,  ̂ je ­
dan deo lampe, tamo gde se 
šaka savijiila, imao je dugme 
koje je, pod lakim pritiskom, 
izbacivalo mlaz tečnosti sa os- 
lepljujućom kiselinom. Naiz­
gled naivno, ali vrlo efikasno 
ako se tačno usmeri i pritisne 
u pravom trenutku.

Međutim, iznenađenju nije 
bilo kraja.

— Neka s a m . . .  — zaustio 
je i odahnuo.

Očekivao je mačku, ali ovo 
svakako ne.
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Obasjana svetlošću lampe, 
na tepihu je stajala, ali zaista 
bukvalno stajala, lutka od po­
rcelana!

Mala, slatka lutkica za ko­
jom  čeznu sve devojčice sveta.

Duga kovrdžava kosa, sva u 
loknicama, obli sjajni obraš­
čići, Icpa haljinica sa nabori- 
ma do kolena i male ružičaste 
-sandalicc.

Berkli na kolenima dopuzi 
do nje i p ii nese lampu.

Onda sc trgao.
NešLo tu nije bilo u redu. 

NešLo, ali nije uspeo da objas­
ni šLa. Lutkine ručice bile su 
nepokretne, malo odvojene od 
tela, nožice tek tohko rastav­
ljene da se održe na stopali­
ma, a l i ..  .

Oči!
Da, imala jc nešto u očima 

što ga je prestrašilo. Neki ču­
desan sjaj od kojeg nije uspeo 
da odvoji pogled.

Iz dubine tamnoplavih ženi­
ca i sivkastih beonjača kao da 
se pojačavao žar.

Poput dva tanka, vatrena 
mača, iz lutkinih očiju preno­
sio se odsjaj na Berklijevo li­
ce. Njegove ženice sada su po­
stajale šire, a pogled preras­
tao u nemi krik.

U glavi poče da mu se muti.
Ispod kolena je nestajalo 

tlo.

Oči su m u se sklapale i više 
ničega nije bio svestan. Lam­
pa je ispala iz mlitavih prsti­
ju  i o tkotrljala se u ugao, ba­
cajući krugove svetla po zidu 
i utrnuvši posle udarca o no­
gu velikog stola.

Malkom Berkli klonu na pod.

Omamljenost je bila toliko 
jirisutna da nije imao snage 
da otvori oči. Pokušao je da 
šakama pritisne glavu i otklo­
ni pritisak među slcpoočnica- 
ma, no ruke su mu bile sputa­
ne. Kao prikovane za nešto.

Kapci su mu bili poput olova. 
Nabrao je obrve i čelo kako 
bi tim  spletom mišića uspeo 
da prokrči put jednom pogle­
du unaokolo.

»Gospcjdc«, pomislio je u je­
dan mah, »da nisam mrtav«?

Onda je osetio dodir na če­
lu i sve je bilo drukčije. Kap­
ci su se poslušno podigli i po­
gled rćizbistrio. Prvo je ugle­
dao svoje ruke: bile su m etal­
nim sklopkama pričvršćene za 
naslone neke stolice. Iz tih  sk­
lopki prem a glavi i na obe nje­
gove strane pružale su se žice.

— Sad si opet u redu — čuo 
je glas.
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Podigao je glavu.
Svetlost nije bila bogzna ka­

kva, ali se moglo razaznati sve 
što ga je okruživalo.

Malkom Berkli je  poželeo da 
se pridigne, ali uzalud. Noge 
su mu otkazale poslušnost, s 
obzirom da je i preko nožnih 
članaka imao sklopke. Jedno­
stavno — bio je okovan, a da 
pojma nije imao zašto. Ni ka­
ko.

Oči su mu sc najzad privi- 
kle na konture okolnih pred­
meta.

Ništa nije shvatao.
Okrenut leđima, neki čovek 

je rukam a prevlačio preko sve- 
tlečih dugmadi na velikom is­
košenom stolu-tabli. Koliko je 
umeo da raspozna, bila je to 
neka elektronska podloga, sa 
dva ekrana koja su svetlela mo- 
drozelenkastim sjajem, a po 
njima, s vremena na vreme, ig­
rala su neka slova, a potom 
i slike.

Gospode, u šta se ovo uva­
lio?

— H e j.. .  — najzad je uspeo 
da istisne iz grla.

Covek se lagano okrenuo i 
pošao prem a njemu.

Berkli se trže.
To lic e ...
Ne„ učinilo m u se poznatim, 

pa ip a k .. .

Onizak rastom , širokih ra­
mena i kratkih ruku, to je bio 
prvi utisak s kojim  se suočio 
čuveni obijač sefova.

A onda je razabrao ostalo: 
šiljastu, obrijanu glavu sa vra­
tom usađenim u ramena, lice 
izrezbareno borama i velikim 
podočnjacima, od kojih jc le- 
vi bio nesrazmerno veći. Nor­
malno kada je nad njim  staja­
lo stakleno oko, sjajno, nepo­
mično, ali stravično dok je »zu- 
i'ilo« u njega.

Lice čoveka bilo je, na prvi 
pogled, sasvim ob ično ... Uko­
liko se nije micalo. Svaki tr­
zaj, svaka prom ena osećanja, 
m enjala ga je i gužvala poput 
svile.

Nekoliko m inuta čovek ga je 
osniiitrao s vidljivom podrug- 
Ijivošću.

Nosio je širok kućni ogrtač 
stegnut u struku kaišem od is­
tog m aterijala, bledoplavkaste 
svile. Oko vrata imao jc ma­
ram u žute boje. U nekoj dru­
goj prilici ličio bi na poslov­
nog čoveka koji se upravo is- 
tuširao i sada spremao da na­
toči sebi dobar viski sa dve 
kockice leda.

Onda se čovek vratio natrag 
za »pult« i počeo da pritiska 
dugmad. Slike na većem ekra­
nu su se m enjale vrtoglavom 
brzinom, m enjajući ambijente.
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od kućnog namcštaja, polica 
sa knjigama, dečjih krevetaca, 
do pej/aža s pogledom na zg- 
lade ili parkirana vozila.

Zatim sc ponovo Bcrkliju 
unco u licc.

— D(jbi’o došao u moj svet, 
lirijalclju — rekao je promuk­
lim glasom, fiksirajući ga zd­
ravim okom kao mačka miša.

licrkli, profesioiuilac u svom 
posiu, nije se pkišio ljudi, pa 
ni naj ra/liči Lij ih okolnosti s 
kojima se suočavao u svom 
posKi.

Međulim, pogled na ovu ob­
rijanu gk'ivu i stakleno oko 
koje rendgenski zrači, činio 
ga je na neki način i nemoć­
nim i nespokojnim. Pogotovu 
šio je najzad uvideo da ne mo­
že da mrdne ni rukama, ni no­
gama.

— Ko . . . Ko ste vi? — upi- 
lao jc.

Covek I a/.vuče lice. Nešto 
kao smešak razli se njegovim 
»zgužvanim« liccm i otkri se 
red gornjih, rastavljenih zuba.

— Lutkar, prijatelju — od­
govorio je škripećim glasom.
—  M ajstor za lutke.

— Ali . . .  gde sam ja?
— Gde nego u lutkarnici, 

ha-ha-ha-ha.. .  — usledio je od­
govor u istom tonu.

»Ovaj nije čist«, pomisli Ber­
kli.

— Šta hoćete od mene? — 
pitao je.

— Ne žuri, prijatelju  — od­
govorio je ovaj i popravio po­
rube žute marame oko vrata.
— Tvoje vreme tek dolazi. Ov­
de si da slušaš mene, a ne svoj 
glas, ha-ha-ha . . .

Zatim mu sc licc naglo uo­
zbiljilo.

— Da li si malo razgledao 
oko sebe? — upitao je i odma­
kao se. Pokazao je  rukom  pre­
ma elektronskim svetlima i ek­
ranima u koje se Berkli nije 
mnogo razumevao, ali je slutio 
da tu nisu radi nekih dečjih 
igara. Kako nije dobio odgo­
vor, on spusti ruku na jedan 
prekidač ispod ivice velikog 
stola i jača sve 11 ost rasu se 
prostorijom  sa velike neonske 
šipke. — Ovde je moj komand­
ni kabinet — nastavio je lut­
kar. — Odavde kontrolišcm 
sve ono što želim da kontroli- 
šein. I . . . odavde upućujem na 
zadatke moje male, porcelan­
ske sluge u suknjicama, ha-ha- 
ha!

»Stvarno je lud«, zaključi 
Berkli, ali ta konstatacija mu 
nije olakšavala položaj.

— Predaćete nie policiji?
— pitao je Berkli.

— Policiji? — ponovi p ita­
nje ovaj. — Zašto policiji? Ti 
si u mojoj službi^ prijatelju.



10 NINĐA 129

Tvoj mozak, koji zna grozni­
čavo da rešava najkomplikova­
nije šifre i kombinacije i to 
prenosi u prste, poslužiće ne­
kim mojim planovima . . . Vrlo 
brzo! Čak vrlo, vilo brzo!

— Šta to znači, do đavola!
— poče Berkli da sc otima, 
ali tako sc mclal još više usc- 
cao u meso na ručnim zglobo­
vima. — Ko si ti? Kako ste 
me doneli iz one . . . one zgra­
de .. .

-— Niko te nije doneo, ti si 
još u n jo j . . . prijatelju.

— A vi? Vi ste, znači...
— Da, ja  sam onaj koga je

trebalo da opljačkaš, ha-ba- 
h a a a ... — smejao je štetka-
vo lutkar, dok su mu oba oka, 
činilo se, zacaklila istim sja­
jem. — Naivčino, zar si mislio 
da sam toliko zaboravan da 
sve ostavim otvoreno za tvoj 
dolazak? Znao sam da oblcčeš 
oko moje kapije. Saznao sam 
i ko si, pa sam došao na ideju 
da tc iskoristim.

— Za šta?
— Za male, sitne usluge — 

cerio sc lutkar. — Pogledaj pa­
žljivo — nastavio je i prišao 
svetlečem stolu tražeći pravi 
taster. — Sada malo razgledaj, 
a posle . . .

Skoro bešumno, polovina zi­
da preko puta Malkoma Berk-

lija se otvori i nestade u uglu 
sobe.

Ukazale su se rešetke sa gu­
sto poredanim m etalnim šip­
kama. Svetlost odozgo obasja­
la jc nekoliko redova nepomi­
čnih, porcclanskih lutaka raz­
nih veličina! Berkli proceni da 
ih jc oko pedesetak. Sve su 
imale jednaku odeču, suknjice 
sa naborima, prslučiće i cipe­
lice sa žutim,, kratkim  čarapi- 
carna, kovrdžavu kosu koja jc 
dopirala do ramena. Košulji­
ce su bile piokleto žute, boje, 
upravo onakve kakva je bila 
lutkareva m aram a oko vrata!

Izgledale su đavolski ljupko, 
sa bademastim  i plavim, kru­
pnim očicama i sjajnim, i'ume- 
nim obraščićima.

Prava napast za dečje oči. 
Igračka kojoj bi malo koja dc- 
vojčica odolela. M ajstorska iz­
rada, čak i za laika kakav je 
bio Malkom Berkli.

— Vidiš ih? — trže ga škri- 
pavi lutkai'cv glas skoro uz sa­
mo desno uho, a vreli dah ga 
oprlji tako da mu se nakostre- 
šiše dlačice na vratu. — To je 
moje delo! Sviđaju ti se?

Berkli je ćutao. Ništa mu vi­
še nije bilo jasno.

— Znam da ti se dopadaju
— zadovoljno je zaključio lu t­
kar. — Imam radionicu dole u 
podrumu i jednom ncdeljno
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obnavljam svoj asortiman no­
vim modelima, ha-ha-ha . .. 
Misliš da sam lud?

Berkli skoro zausti da se sl­
aže sa tim, ali na vreme odu- 
sladc.

— Znam da misliš -— nasta­
vi ovaj. — Možda si i u pravu. 
■)a jesam lud . . .  i svakim da­
nom postajem sve luđi . . .  i 
.sve srećniji! Ha-lia-ha!

Smeh mu je bio sve škri- 
paviji i sve liši. Kao da se gu­
bio u sopstvenoj utrobi i nano­
vo izbijao na površinu.

On opet pritisnu neko dug­
me. Zid sc vrati na svoje mes­
to, ali istovremeno se rastvori 
druga polovina.

1 opet šipke . . . ali lamo vi- 
,šc nije bilo lutaka.

Tamo .su bili Ijvidi!
Berklijeve oči sc riiširiše od 

iznenađenja i zbunjenosti.
Video jc nerazgovctnc prili­

ke nekoliko ljudi koji su ug­
lavnom sedeli na prostim dr­
venim klupama, osim jednoga 
koji je zurio u pod, naslonjen 
leđima o zid. Ničim nisu poka­
zali da primečuju njegovo pri­
sustvo.

— Ovo več nisu lutke, p rija­
telju -— reče lutkar.

— Nego? Ko su oni? Šta ie 
ovo, do . ..

— Svaki brod ima posadu
— slegnuo je ramenima čovek

obrijane glave i zavukćio ruke 
u široke džepove kućnog m an­
tila. — A ovo je moja najpo- 
slušnija posada. Okorcli krimi­
nalci koji nemaju milosti, ko­
ji dobro gađaju, dobro bara­
taju revolverom i nožem, ko­
ji mrze policajce i sve št(j mi­
riše na zakon.

— .Ia nisam kriminalac — 
prom rm lja Berkli.

^  Sećaš se lutke koju si 
sreo pored sefa? — upita ga 
lutkar.

— Da . . .  — procedi Berkli.
— Čega sc sve sećaš?
— N ičega ... Pao sam. Lut­

ka me je samo . . . samo . . .
— Posmalrala?

-  Ha . ..
— Naiavno. Ja sam preko 

njenog oka uputio iTckvenciju 
hipnotičkih impulsa. Ti si je 
gledao i . . . pao.

— Kako? Lutka me je hip- 
notisala?

— Nc budi glup, prijatelju
— odmahnu rukom lutkar.
— Ja sam tc hipnotisao pi’cko 
njenih mikročipova u glavi. 
Mogu sve da uradim preko 
njihovih glavica. Sve!

— Ipak su to lutke. Ne sh­
vatam . . .

— Nije ni važno, prijatelju
— raširi ruke lutkar i pritis­
kom na dugme isključi manji 
ekran. — Uložio sam grdne go­
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dine znanja i rada u to. Ha-ha- 
-ha! Znaš li da one ubijaju?

— Ja . . .  ne znam ništa . . .
— m rm ljao je Berkli.

To nije zaustavilo lutkarev 
iznenadni zanos.

On se izgubi nekud iza Bcr 
klijevih leđa, da bi se brzo po­
javio noseći običnu lutku u ru ­
ci. Poturio ju  jc obijaču pod 
nos.

— Gledaj! U svakoj glavi 
ugrađena jc mreža cickli'ons- 
kib dioda i najosctljivijib ma­
gnetskih lokacija za prijem  na­
jfinijih moždanih poruka — 
grozničavo je objašnjavao, ia­
ko jc Berkli okretao glavu na 
drugu stranu. — Znam da si 
glup da to shvatiš, ali razurae- 
ćcš ovo; odavde šaljem mož­
dane frekvencije u njihov ele­
ktronski kablodrom  i one sc 
tome povinuju. Razumcš li, 
prijatelju? One su m oje sluge 
i rade ono što ja  hoću. I još 
nešto — nastavi jačim  glasom
— u glavi im aju m inijaturnu 
kameru, prijatelju! Ha-ha-ha! 
Gde god da se nađu, mogu da 
vidim sve ono gde su im oči 
upravljene. Uključim posebno 
dugme za svaku lutku i kon- 
trolišem situaciju. A kada za­
treba, izdajem naredbu da 
ubiju! Na njih niko ne sum­
nja! Sve dok ne pobesne, ha- 
-ha-ha. ..

— Ja nikoga nisam ubio — 
skoro zacvile Berkli.

— I nc moraš — um iri ga 
lutkar, kao da dolazi sebi. — 
Ti imaš drugi zadatak, prijate­
lju. Da obijcš sef.
' — Ja?

— Da, ti . . . ali preko lutke.
— Kako? Ja . . .  mislim da 

sanjam  — pognu glavu Berk­
li, poželevši da stvarno tako 
bude.

— Neće te boleti — kao da 
ga je tcšio lutkar.

— Tamo, na zidu pored ka­
pije, ima natpis — podiže gla­
vu Berkli. Pisalo je: Dr Kal­
vin Kredok. Doktor? To niste 
vi?

— Naprotiv, ja  sam — is­
ceri sc lutkar. — Ali, ja  sam 
doktor za mnoge stvari — sko­
ro se zagonetno smejuljio. — 
Ljudi će uskoro čuti svašta o 
meni, ali sve u svoje vreme, 
prijatelju. Kalvin Kredolc je 
lutkar. Samo I.UTKAR! Tako 
mi se najviše dopada.

Berkli nije nalazio načina da 
olakša svoj položaj, a ovaj »do­
ktor«, izgleda, nije imao name­
ru da mu skida metalne »na­
rukvice« sa ruku i nogu.

Ipak ga profesionalna radoz­
nalost nije napustila ni u ova­
kvim okolnostima.

— A se f ..
— Sef?
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— S ef... Koliko je imalo 
unutra?

— Čega, prijatelju?
— N ovca.. .  z la ta .. .  Koliko 

je bilo unutra?
— Ha-ha-ha-ha... — histeri­

čno sc nasmejao Kalvin Kre­
dok, kao da jc čuo dobar vic.
— Novca? Prijatelju, tamo ne­
ma ništa! To je bio običan mći- 
mac za tebe. Zar nisi primetio 
da je brojčanik za kombinaci­
je zaliven?

— Da, sad sc sečam. . .
— Ovde niko ne može da uđe 

ukoliko ja  to ne želim — na­
stavio jc saraouvercn(j. — Na­
polju su moji ljudi, kojima ja 
upravljam. Oni slepo slušaju 
moje komande, svako u uhu 
ima »bubu-prenosnik« sa ovog 
komandnog stola. Psi su izdre- 
sirani da slušaju njih kao oni 
mene. A kad bi neko, kojim 
slučajem, Lispeo i da dođe do 
vrata, čekalo bi ga još poneko 
iznenađenje, ha-ha-ha. .. Dak­
le, ne nadaj sc da čcš izači oda­
vde. Bar nc živ!

Malkom Berkli se strese.
Poslednje reči lutkar je iz­

govorio s takvim jezivim nag­
laskom da je obijač video sebe 
s lokvom krvi ispod vrata.

— Zašto baš ja? ■— procedio 
je. — Mogu vam dovesti boljeg 
m ajstora za sefove! Zašto ne 
nabavite boljeg?

— Ne cmizdri! — zakrešta 
ovaj i skoro ga dotače stak­
lenim okom. — Objasnio sam 
ti neke stvari, a ti plačeš ume­
sto da mi budeš zahvalan što 
ti pričam sve ovo? Treba li da 
dozvolim da izađeš odavde i 
istrtljaš policiji i televiziji šta 
sve ima u ovoj kuči? Možda 
ti ne bi verovali, ali zašto bih 
rizikovao? Za svet napolju ja 
sam doktor Kalvin Kredok, 
imam urednu diplomu njujorš- 
kog koledža, ali nc radim tre­
nutno jer sam slabog zdravlja. 
Najvažnije je da uredno pla­
ćam porez, prijatelju, i da mi 
je žena skoi’o umrla, pa sam 
još nesrećan, lia-ha-ha! A znaš 
zašto sam najnesrcćniji? Moju 
ž(Miu i njenog ljubavnika sni­
mali su skrivenom kamerom u 
jednom hotelu, a onda to dis­
tribuirali kao porno kasetu po 
video klubovima. Misliš li da 
sam imao pravo da budem ne- 
srećan? Ali nisam se žalio. Ni­

sam ni polici ji dozvolio da uha­
pse video-dilcre. .Tednostavno; 
i'adio sam na tome da mi bar 
žena bude srećna. .. na onom 
svetu, ha-ha-ha!

Duboko usađene oči Malko­
ma Berklija kao da se sasvim 
izgubiše u  polusenci.

Više nije želeo da sluša tog 
luđaka.
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Međutim, lu tkar je bio u ra­
spoloženju koje je bilo teško 
zaustaviti i obuzdati. Pričao 
je i istiskivao iz sebe neku 
gorku, nagomilanu masu besa 
i mržnje.

Da li je bio na granici nor­
malnog i nenormalnog, to je za 
Berklija bila tajna. On je mis­
lio na svoju kožu, a, kako je 
izgledalo, sva je prilika da sc 
iz nje nije moglo napolje.

— Zamisli ljude koji su jc 
gledali i uživali? — nastavio 
jc Kredok. — Na stotine njih 
u mračnim salama, domovima, 
sobama. . . Zamisli one koji su 
je poznavali? I mene i nju?! 
Kako da zaboravim sve to i 
ostavim i/.a sebe?

— Ja to ne znam. . .
— Imao sam nekoliko inti­

mnijih prijatelja — nastavi 
lutkar — ali sam ih sc svili 
odickao. Nisu mi potrebna sa- 
uče,sča, ni žalopojke. Svi su oni 
u dubini duše uživali u mojoj 
nesreći. I za to će platiti. . . Svi!

— Žedan sam — prekide ga 
Berkli.

Ali, lu tkar ga uopšte nije čuo.
— To se desilo ovde, u San 

Francisku — rekao je i uvukao 
glavu u ramena. — Ovde će se 
i okončati!

Ljudi iza rešetaka su ličili na 
spomenike.

Ako je samo Kalvin Kredok 
mogao da im udahne malo ži­
vota, onda im je to bilo hiljadu 
puta gore od robije.

Lutkar pritisnu dugme i zid 
se spoji sa dm gim  delom.

Berkli pomisli da i njega če­
ka takva sudbina i skoro zapla- 
ka. Mogao bi se sada zakleti u 
sto Bogorodica da neće pipnuti 
nijedan sef, da neće uzeti nije­
dan tuđi c e n t.. . ali ništa nije 
vredclo. Kao da je Satana ušao 
u Krcdokovu dušu i lagodno se 
baškario u svakoj njegovoj ve­
ni.

— Lutke sam pravio odavno, 
iz čiste zabave — nastavio je 
Kredok uporno svoju priču — 
sve dok nisam došao do sazna­
nja da ćc to biti moj novi ži­
vot. Nauka i lutke, kome bi to 
palo na pamet?! Samo Kalvinu 
Krcdoku! Uložio sam sve što 
sam imao u opremu i materi 
jal. . . Za svet okolo ja sam čo­
vek čudnog karaktera, ali veo­
ma diskretan i nenametljiv. Za- 
|)ravo, ja sam oličenje mirnog, 
poštenog i skrušenog građani­
na Amerike, ha-ha-ha-ha. . .

— Sta to mene briga?! — od­
jednom dreknu Berkli. — Ho­
ću napolje! Napolje!!!

Kredok se ukruti.
Izgledalo je kao da dolazi 

iz nekog drugog sveta u  pros­
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toriju u kojoj su se nalazila sa­
mo njih dvojica.

— Napolje?! — skoro vese­
lim glasom upita. — Zar bi ti 
vredelo, prijatelju? Samo .što 
bi i/.a.šao, neka lutka bi tc sa­
čekala sa revolverom u ruci i 
ubila. Vrlo jednostavno. Lutka 
ubija i ne odgovara za lo. Lut­
ka jc lutka!

— Mene lutka ne može da 
ubije! — povika Berkli.

— Može — klimnu glavom 
lutkar. — Pokazaču ti to pr­
vom prilikom. Misliš da su 
porcelanske i neupotrebljive? 
Lomljive? Svaki zglob je isc- 
čen i povezan žicama koje u 
prste ubrizgavaju moć pokreta. 
Prsti im se skladno savijaju 
oko drške revolvera, a nožni 
prsti i kolena sposobni su da 
se savijaju i da Irče. — A sve 
se to spol ja ne vidi, jedino ako 
sc dobro zagleda i opipa pod 
prstom. Koje če dete zagleda­
ti i'uke? Dcci su najvažnije 
oči, kosa i garderoba. Moje 
lutke mogu da kažu »ma­
ma«, mogu i da zaplaču ako 
treba, i da spavaju . . . Ali su 
najslađe kad ubijaju, ha-ha-ha!

— Neču više da slušam — 
zavapi Berkli, cimajuči ruka­
ma gore-dole, unapred znaju­
ći da je sve uzalud. — ISieću 
da budem ovde! Upomoć!

— Ti si samo običan lopov, 
ništa više — skoro sa žalje­
njem zaključi lutkar. — Biće 
najbolje da te pripremim za 
akciju, prijatelju.

— Sta . . . šta ćete da uradi­
te?

— Ti i jedna moja lutka su­
tra krećete u malu, ali vrlo 
korisnu krađu.

— Lutka i ja?
— Da, samo što će lutka ići, 

a ti ćeš joj odavde »pozajmiti« 
svoju veštinu i znanje. Necc 
boleti, prijatelju. Nećeš ni zna­
ti šta se dešava, a sve ćc biti 
gotovo kada .sc probudiš. Sa­
mo ćeš tu lepo sedeli sa ovim 
»pi’stcnoni« na glavi i stvar jc 
gotova, ha-ha-ha .. .

On skide sa gornjeg dela or­
marića jedan metalni krug, 
načičkan žicama i izolatorima
— provodnicima ručne izrade.

Malkom Berkli je odjednom 
shvatio: krajeve žica sa ovog 
>^prstena« spojiće sa krajevima 
žica na stolici i napraviti s tru j­
no kolo, a sve to »uštekovati« 
na tablu, a odallc . . . Prostim 
jezikom objašnjeno, Berkli će 
hiti MEDIJ za prenos misli iz 
njegovog mozga u strujno ko­
lo lutkine glave!

Tek sada je bio svestan ka­
kvu mu je ulogu namenio Kal­
vin Kredok.
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Ta usijana, obrijana luđač­
ka glava, taj luđački genije ko­
ji je  svoje ogromno znanje i 
energiju pre to vario u manijač- 
ku misiju osvete i u b ija n ja ... 
taj »staklenac«! Pa on će mu 
isprazniti mozak i ostaviti ga 
kao kakvu krpu zajedno sa on­
im gangsterima iza rešetaka 
koji ožive samo kada ih on 
»uključi«!

— V i.. . Ti si lud! — počeo 
jc Berkli da sc trese, svestan 
da mu nema pomoći, užasnut 
sudbinom koja mu je dodeljc- 
na tc noći, kada jc, zaslcpljcn 
]K)hIcpom, krenuo da »olakša« 
misterioznog bogataša na Tar- 
nci-sajdu i sebe uvalio u nevo­
lju nad nevoljama!

— Prijaju mi tvoji kompli­
menti prijatelju  — cerckao se 
Kredok. — Najzad si shvatio, 
/.ar nc? Možda ne umeš sve 
ovo stručno da objasniš, ali u 
(vojim očima vidim da si pre- 
mro od straha. Zašto? Obeća­
vam ti da nećeš ubijati. Ti ćeš 
hiti ono što si i sada; lopov i 
obijač. Zar ti se to ne dopada? 
Sediš ovde, a tvoj mozak »ra­
di« u obliku lutke, bešumno, 
vešto i kraljevski efikasno.

Berkli je pokušavao da iz­
makne glavu ispod metalnog 
»prstena«, ali lu tkar se samo 
smejao. Kada se krug sa žica­
ma nasadio na lobanju, Kre­

dok dlanom provuče nekoliko 
puta preko lobanje zadovoljan 
poslom.

— Da prvo malo probamo, 
prijatelju? — predloži.

— Nceeeecc! — cičao je Ber- 
kh.

— Baš lepo! — nasmejao 
mu se lutkar. — Što se više 
naprežeš, mozak bolje manev- 
r iš e . . .  Priliv krvi ga čini fun- 
kcionalnijim i modernijim. Po­
staješ prava mašina, prijatel ju.

- Nceeeeee! . . .

— ̂ Ja ostajem  ovde! — bio 
jc kategoričan Tabasko Pit.

Su.miko, elegantno odevena 
i začešljana, odmah je  ra/.ume- 
la Pitovu nameru. U stvari, on 
nije voleo da se muva po ve­
likim robnim kućama, osim 
kad je morao. A kada je Su­
miko nešto kupovala za sebe, 
onda je to bila m ora za njego­
ve nerve.

Plavokosi grmalj, sa m or­
narskom majicom zategnutom 
preko mišićavog grudnog ko­
ša, nemaran i nehajan, pre je 
ličio na zalutalog nosača, ne­
go na jednog od najboljih pri­
jatelja američkog ninđe u  San 
Francisku.
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Džentlmenski je pristao da 
pravi društvo Sumiko u  kupo­
vini, ali nije trpeo njeno: »Ka­
ko mi ovo stoji. Pite?«, »Da li 
ćc se svidcti Lesu?«, »Misliš 
da mi ova boja pristaje?«

»Do đavola, pa ja  jedino m o­
gu da joj ponesem torbe i ke­
se, ništa više s moje strane«, 
bio je jedinstven Pitov zaklju­
čak.

Uostalom, m inijaturna ali 
nadasve lepo građena Japanka 
bilo šta da »nabaci« na sebe, 
izgledala je i ljupko i poželjno, 
kako to samo posebne istoč­
njačke lepotice mogu.

— Vraćam se za petnaest 
minuta — obeća Sumiko.

— Znači jedan sat — izraču­
na Pit odmah, na šta se ona 
nasmeja i /.atrese valom kose.

—-N e idem često u  kupovi­
nu, ali danas sam raspoložena 
za malo obnavljanja garderobe
— raširi ruke devojka, kao da 
se izvinjava.

— Ja sam danas raspoložen 
za malo australijsko pivo u  cr­
noj limenci — podseti Pit sa­
moga sebe.

— Ti si za to uvek raspolo­
žen.

— Ne bunim se ako me uslu- 
ži neka prsata riđokosa — sle­
gnu ovaj ramenima. — Ali ov­
de nema bara.

— Na vrhu ima restoran.
— Naći ćemo sc tamo za sat?
— Važi. Ni minut više.
— Cisto ne veru jem ...
— Da se kladimo?
Tabasko Pit odmahnu ru ­

kom.
Sumiko se uputi pokretnim 

slepenicama.
Ogromna robna kuća »Lako- 

sta« imala je osam spratova. 
Imala je, najzad, sve što se 
može kupiti na drugim mesti- 
ma, od ručne bušilice do elit­
ne garderobe n buticima na 
sedmom spratii. Imala je i po­
sebne delove sa bifeima, gde 
su posetioci mogli nešto da po­
piju i pregrizu, kao i odeljenja 
za malu decu gde su specijal­
no obučene dcvojke zabavlja­
le mališane dok su roditelji 
obavljali kupovinii.

Nabivši ruke u džc|iove svo­
jih  izlizanih svetloplavih far- 
mei'ki, Tabasko Pit je odsutno 
zurio oko sebe i ne primećuju- 
ći kuda sc sve kreće. Miris par­
fema malo ga je osvestio: osvr­
nuo se okolo i zaključio da se 
nalazi na m eđuspratu namenje- 
nom samo za kozmetiku.

Mali »milion« žena najrazli- 
čitijeg doba muvao se oko nje­
ga. Đavolska gužva u kojoj je 
Tabasko Pit ličio na slona u 
staklenoj radnji. Trudio se da 
svojim telom ne obori nešto i,
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preznojavajući se, nekako do­
šao do podnožja stepenica.

— Gore je nego na gusars­
kom brodu — prokomentari- 
sa za sebe.

Popeo sc na sledeći sprat.
Ogromna prostorija bleštala 

je u desetinama televizijskih 
ekrana sa desetinama progra­
ma.

Muzika je dopirala iz raznih 
uglova.

Najmoderniji aparati su iza­
zivali ¡-»ravc nedoumico kod po- 
selilaca. Muzički sluhovi u naj- 
lantastičnijim  oblicima, popui 
svemirskih brodova, vidcorc- 
korderi ugrađeni ii najm oder­
nija poslolja, 11 kombinaciji sa 
lelcvizorom, hiljade video-kasc- 
la složeno uz video-oprcmu, 
nutlili su prolaznicima šansu 
da ubace kasetu po želji i da 
jc probaju, bez obaveze da ku- 
pe.

Šarenilo naslovnih strana i 
korica kaseta ličilo je na veli­
ki plakat u hiljadam a boja. 
Trebalo je samo pročitali na­
slove, pa izgubiti najm anje po­
la časa, a odluka o kupovini 
svodila se u trenutku.

»Bar je muzika pristojna«, 
pomisli Pit i pogleda na sat.

Pi'etpostavljao je da je Su­
miko tek probala prvi prime- 
rak svilene bluze, recimo.

Jedna sedmogodišnja devoj- 
čica, sa velikom lutkom  pored 
.sebe, sedela je na jednoj od 
desetak kožnih fotelja, koje 
su na svakom spratu  služile 
za kraći predah. Noge su joj 
jedva doticale pod, lice joj je 
bilo pospano, i mrzovoljno. 
Napućenih usta buljila je u pod 
ispred sebe, gužvajući rub ha­
ljine i ne mareći za lutku, ko­
ja joj je očito bila poklonjena 
bez njene naročite želje. U nje­
nom krilu nalazila se kaseta 
sa nekim crtanim  filmom, ali i 
njoj nije poklanjala bogzna 
kakvu pažnju.

Tabasko Pit sede malo po­
dalje, ponovo pogledavši u sat. 
Pi'ošlo jc tek deset minula!

Lutka pored devojčice bila 
jc od ]-)orcelana, sa dugom ko- 
vi'džavom kosom, blistavih, ug 
lačanih obraza i plavih očiju. 
Imala jc žutu košuljicu, žulc 
čarapice i crveno prsluče sa 
bclim vezom.

Pit prenese pogled na drugu 
siranu, jer je baš tada pokraj 
njega prolazio par lepih žens­
kih nogu u svilenim čarapama 
boje peska.

— Pite, gde si se zagledao, 
ovo su MOJE noge! — trgao 
se na poznati glas.

Uspravio se i sreo sa vese­
lim, iskričavo-podrugljivim po 
gledom Sumiko.



NINĐA 129 19

OscLio jc da crveni, što jc 
Sumiko još više uveseljavalo.

— Ja .. . Zar si tek na d ru­
gom spratu? — prom rm lja 
Pit.

— Nc žui'iin. Zar nisi rekao 
/.a sat?

— I/glcda nii kao vcčnosl.
— Ja phićam pivo.
I odšcta dalje, njišući kuko­

vima kako samo prava žena 
mo/e, sponlano i bez napreza­
nja.

Tabasko Pit proteže ramena, 
ubijajući sc od dosade.

Ipak bi najbolje bilo da za- 
scdnc u restoranu i narnči jed­
nu »gajbicu« piva i zaboravi 
na vreme.

Devojčica pored njega jc i 
dal c .scdcla u istom položaju, 
malo zaval jena, napućenih usa­
na i poluotvorenih očiju. Du­
ge trepavice skoro su dodiri­
vale donje kajike; žamor pose­
tilaca »Lakoste« delovao je za­
ista (Jinamljujuće i uspavljuju- 
ćc. Verovatno je čekanje ro­
ditelja bilo »preteško« za deč- 
ji tempciament, ali naredba 
je naredba. Morala je da sedi 
na mestu gde su je ostavili ne­
ko vreme.

Pit se naže i nabra obrve.
A lutka?
»Sto mu gromova«, pomis­

lio je, »sada je bila tu«. Zagle­

dao se pažljivije, ali lutke više 
nije bilo na sedištu.

A onda ju  je ugledao k ak o .. . 
kako šeta!

— Hej! — povikao jc više 
za sebe, ali dovoljno glasno 
da trgne devojčicu.

— Ode ti lutka! — nije znao 
šta drugo da kaže.

Dcvojčica okr-ete glavu,,za- 
drža je nekoliko trenutaka u 
toni položaju, a onda se pono­
vo našla oči u oči sa Piloni, 
ali ovoga puta licc joj jc ima­
lo plačan izraz.

— To ti nije lutka — ohra­
bri jc Pit — nego piijateljica, 
jc r  da? Čim ume da korača. . . 
Možete zajcdnc) da sc igrate i 
da . ..

Dcvojčica ništa nije govori­
la. Izgledala je i uplašeno i bes­
pomoćno. Očito sc nije nadala 
ovome.

Pit je pomilova po kosi.
— Nisi znala da ume da ho­

da, a? — upita.
Dcvojčica žestoko zatrese 

glavom.
— Ni mama?
Opet isti pokret.
— Pa šta da radimo? — po­

kušao je on da bude zabavan.
— Da je uhvatimo i vratimo? 
Kako si je navila?

— N isam . . .  — najzad je is­
pustila glasić.

— Nisi? Šta nisi?
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— Navila . . .
— Nisi je ti navila? Nego 

ko? Nisam video nikog u  bli­
zini da bi mogao da je navije, 
mala? Ili ima neko dugme gde 
se samo pritisne?

Znao je da govori gluposti.
Po dečjcm pogledu zaklju­

čio je da su pretpostavke sas­
vim izlišne. Ali, lutka je, ipak, 
koračala! Nogu pred nogu, sa­
vijajući lepo kolona i prste u 
cipelicama. Kao živa!

Nekoliko posetilaca je zasLa- 
lo i Ijubopitljivo gledalo ovaj 
neobičan prizor.

Pit oseti devojčicinu šaku u 
svojoj. Kao da je potražila si­
gurnije utočište za svoj strah.

— Je li lutka tvoja? — naj­
zad upita bivši m ornar.

— A-ha .. .
— Pa kuda će, do đavola?
Video ju  je s leđa: sitnim

koracima, malo krutim  ali do­
sta sigurnim, prevaljivala je 
razdaljinu od Fotelje do veli­
kog video-izloga, krcatog kase­
tam a i kamerama.

Momak koji je usluživao mu­
šterije bio je zauzet razmešta- 
njem  kutija koje je dotle po­
kazivao kupcima. Onda mu je 
pogled skrenuo nadóle. Za ča- 
sak mu se ukazao osmeh, a po­
tom  se taj osmeh zaledio i od­
mah potom  pretvorio u m as­
ku.

Nekoliko žena okolo je za- 
stalo, s lakim krikom  na usna­
ma.

Tabasko Pit podiže svoje mi­
šićavo telo, osetivši da u vaz- 
duhu nešto »smrdi«. Sada su 
svi buljili u lutku, s Lakvom 
nevericom, da im je to oduzi­
malo i dah i pokrete.

Kao hipnotisan, mladi pro­
davač u odeljenju za video-op- 
remu i kasete zurio je u  malo, 
porcelansko stvorenje koje se 
približaviilo korak po korak.

— Im a revolver! — ciknula 
je neka žena.

— Ma . . .  m ora da je to ig­
račka! — smirivao je muški 
glas. Začas se napravio krug 
radoznalaca okolo, kao na ka­
kvoj predstavi.

— Ne liči na igračku — opet 
ćc neka žena.

— Čije je ovo? — druga će, 
.sasvim glasno. — Neka je no­
se odavde!

— Bože — stavila je šaku 
na grudi starija  gospođa u cr­
nom šeširu sa svilenom pan- 
tljikom  — šta sve ljudi napra­
ve od igračaka! Pa, ona kao 
da je živa!

— Možda je pala s Marsa!
— nasm ejao se jedan čovek s 
francuskom  beretkom  na gla­
vi. Međutim, smeh mu nije 
zvučao prirodno.
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Lutka je sasvim normalno 
zaobišla ugao izloga i našla se 
u prolazu za osoblje. Mladi 
prodavač je stajao kao oduzet. 
Njegove kolege su zastale na 
svojim mcsLima, nekim čudom 
prikovani i omađijani.

Lutkine oči počele su odjed­
nom da svetlucaju i zrače iz­
nutra.

Ruka sa omalenim »koltom«, 
propisno ubačenim u malu .ša­
ku, podigla se uvis.

Tabasko Pit je osetio da tu 
nešto nije u icdu.

Velikim koracima grabio je 
napred, gurajući radoznalce oko 
seije.

Onda je odjeknuo pucanj!
Pravi pravcati prasak, pomi­

slio je Pit, naviknut na ovakvu 
»muziku«.

Prodoran vrisak jedne žene 
uneo jc paniku među posetio- 
ce robne kuće. Revolver u lut- 
kinoj šačici je malo poskočio, 
sevnula jc vatra, a mladi pro­
davač je zateturao sa beskraj­
nim iznenađenjem i užasom u 
pogledu.

Niko nije verovao svojim oči­
ma.

Pa ipak, pucanj je bio nedvo­
smisleno jasan, a uzrok veoma 
opipljiv: mladić je ispustio ka­
setu iz ruke i stropoštao se na 
pod.

Lutkina ruka sa koltom već 
je tizimala na nišan drugog.

Ljudi su jurnuli na sve st­
rane.

Jedan od pi'odavaca veštim 
se skokom prebacio na drugu 
stranu i prosto zagnjurio među 
video-rekordere, tražeći bar ne­
ki zaklon.

Porcelanska ručica sa koltom 
već je uzimala na nišan slede- 
ćeg momka, koji od paralisa- 
nosti nije imao snage bilo šta 
da prcduzmc. Njeg(jv pogled 
bio je prikovan za telo palog 
kolege, sa čijih se prsiju  širila 
crvena m rlja. Šokiran ovim pri­
zorom, siromah više nije znao 
za sebe.

Tabasko napravi dug skok.
Njegova šaka, koja je mogla 

da obori i konja, spustila se 
na upereni revolver.

Bio je to žestok udarac!
Kolt je bio izbačen iz igre, 

ali porcek\nska ruka ostala je 
na svom mestu. Bez ogreboti­
ne! Kao po nekim udaljenim 
komandama, lutka se okrenu­
la prema Pitu. Njihovi »pogle­
di« su se sreli, kao da se od- 
meravaju. Činilo se da lutka 
m ora »popustiti« pred ovak­
vom snagom, razoružana i ne­
moćna da napadne.

U dubinama njenih ženica 
kao da se nešto usijavalo i tre­
perilo. Stajala je nespremna da
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korakne dalje. Sada je zaista 
ličila na igračku kojoj samo 
dečja m ašta može da udahne 
život, ništa drugo.

Pit oseti želju da je zdrobi 
udarcem noge.

Ali, želja mu sc nije ispuni­
la.

Iznenada, pojavi se neka pot­
mula svetlost u lutkinoj u tro ­
bi, zablista poput fotogral- 
skog ricša — a onda je cksplo- 
diralo!

Tabasko PiL usluknu, šlileći 
lice levom podlakticom.

Međutim, nije bilo opasnos­
ti sa tc strane. Eksplozija je 
učinila samo to da se lutka 
zapali, i ubrzo je sve otišlo u 
jii-ah; kovrdžava perika je za- 
snu'dela, odeća se zapušila, a 
sve ostalo Je postalo tam na go­
mila porcelana i nekih tankih 
žičica, provodnika i m inijatu­
rnih osigurača.

»Ova lutka sc sigurno ne na­
vija«, prvo je pomislio Pit, na­
gnut nad tom zadimljenom go­
milom. A onda jc pohitao pre­
ma momku koji je ležao obli­
ven krvlju.

Spustio je šaku na njegov 
vrat. . .

Kasno!
Pogodak jc bio đavolski pre­

cizan i sm rtonosan.
Neko je, malo dalje, nasta­

vio da vrišti.

Tabasko Pit je zamišljen kle­
čao nad ubijenim  mladićem, 
potpuno ošamučen ovim što je 
video. Čuli su se glasovi, užur­
bani koraci. Sasvim logično da 
obezbeđenje robne kuće stigne 
na mesto događaja.

Da nije bilo svedoka, ko bi 
mu poverovao u priču da je 
mala lutka imala kolt i iz njega 
pucala u nedužnog prodavca?! 
I ko čc to, uopšte, moći da ob­
jasni?

Ovakvih i sličnih lutaka bi­
lo je na desetine.

Među njim a m ora da posto­
ji još neka ovakva. Neka ko­
ja  ume da »misli« i da nišani. 
I, što je najčudnije, lutka ko­
ja  se sam ouništava i briše tra­
gove za sobom. Jer, šta jc od 
nje ostalo posle eksplozije? Go­
mila nagorelih provodnika, kr­
hotina od porcelana, spržena 
pci ika s kovrdžama. . .

Tabasko Pit nije imao name- 
ru da čeka uniform isane čuva­
re i podnosi njihovo ispitiva­
nje. Uostalom, bilo je tu  još 
dosta svedoka. Policija će ima­
ti još jedan svoj dan, ovoga 
puta malo neobičniji, ali što 
se toga tiče svakako da će oči 
Leslija Eldridža blesnuti kad 
bude ovo čuo.

Pit se uskoro dokopa najvi­
šeg sprata  i nađe za Sebe sto.
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Neupadljivo sc osvrnuo oko 
sebe. Koliko jc mogao da za­
pazi, nije bilo nijedne lutke u 
resloranu. Osim one koja je 
dolazila sa blokom i olovkom 
da primi narudžbinu.

S velikog prozora mogla su 
se vidcti svcila Coldcn Gejta.

Ali, s obzirom da su lolctiic 
bile navnčcne, u prostoriji de­
vetnaestog sprala »Bi’uster 
Korporcjšna«, Goldcn Gejt sc 
uopšte nije dao vidcti. Vladala 
je skoro sasvim prozirna tmi­
na, naru.šcna u uglu bledunja- 
vim krugom svetlosti ispod 
aba/.iu'a stonc lampe.

Dva velika fikusa priklanja­
la su listove prema debelom 
pcrsijskom tepihu, poput p ija­
nih glava u noći koja izmiče i 
otvara ]iul zvczdama iznad Za- 
liva.

Veliki pisaći sto, nekoliko te­
lefona na njemu i dve kožom 
presvučene kutije za olovke i 
cigarete. Dve velike fotelje s 
naslonima nalazile su se i sa 
jedne i sa druge strane stola, 
dok je prema zidu, ispod umet- 
ničke slike glomazna kožna gar­
nitura za sedenje bila trenutno

preplavljena teškim uzdasima 
i trzajima.

— S aaad ... — čuo sc prigu­
šen krik, sličan jecaju.

— Još neee — odgovorio jc 
sličan glas, s tom razlikom što 
je bio više određeniji; nije 
trpco prigovora.

Žena, čija jc glava već bila 
daleko od ivice kožne garnitu­
re, dodirivala jc kosom pod i 
istu rala bradu kao da jc nje­
nim vrhom želcla da se vine u 
nebo. Vratne žile su iskočile 
poput korenja kakvog mladog 
stabla. Lcvu dojku neoprosti­
vo giubo stezala je muška ša­
ka, sa velikim zlatnim prstenom 
na srednjem prstu, dok se na 
desnoj nalazila glava prorede- 
ne kose, ulcpljene znojem.

Dve vitke noge u svilenim 
čarapam a sa pojasom i cipela­
ma visokih štikli, štrcale su 
prema tavanici i trzale .sc u sve 
žešćem pokušaju da učine kraj 
svim tim silnim uzdasima i li- 
danju. Zatim bi se savijale u 
kolcnu, a onda ponovo ispru- 
žale, u naizmeničnom ritmu, 
trzajući telom i poturajući st­
ražnjicu čoveku iznad sebe kao 
kotoricu s najslađim voćem.

— Gospode. . . — izustio je 
čovek, podigavši glavu.

— Sad! — kriknula je žena.
Njegovo telo je žestoko zab­

ija lo  i činilo se da će u jed
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nom trenutku  uronuti u  ženi­
na bedra kao usijano svrdlo.

Ispustili su krik  zajedno.
I nekoliko časaka ostali ne­

pomični. Onda su se ženine no­
ge bešumno spustile naniže, čo­
vek joj je obasuo v ra t sitnim 
poljupcima.

Utom je zazvonio telefon.
Čovek jc najzad jednom  no­

gom napipao pod, a  rukom  po­
tražio naočari okolo. Kada ih 
jc našao, stavio ih jc, a žalim 
prebacio i drugu nogu. Žena 
se h itro  izmigoljila, noseći sa 
sobom bluzu i spuštajući suk­
n ju  spretno preko bedara nani­
že.

— Odmah ću — rekla je  si­
lnim  koracim a grabeći prem a 
iLiš-kabini koju je imala svaka 
kancelarija. Za to vreme, čo­
vek jc navukao pantalone, ule- 
Ico u  cipele i maramicom obri­
sao znoj sa lica.

— Neka zvoni — odbrusio 
jc kada se zvuk telefona opet 
resko oglasio u praskozorje.

Šum vode u tuš-kabini kao 
da ga je  podsetio da su mu us­
ta  ispucala, a grlo suvo. Stežu­
ći čvor kravate, uputio  se pre­
m a baru. Polica sa knjigam a 
sc jednostavno »sklonila« u  ce­
ntralnom  delu i, uniesto njih, 
izašao je na videlo bar sa raz­
nim  pićim a i ledom naravno, u  
posebnoj pregradi.

On uze dve čaše, stavi po 
dve kockice leda i nasu »mar- 
tini«. Iz jedne posudice šti- 
paljkom  izvuče dve kriške li­
m una i dosu još pića. Obe ča­
še je  znalački prom ućkao i 
omirisao.

Vođa je prestala  da šušti.
Brenda Veldon nikada nije 

izašla iz kabine um otana u  pe- 
škir ili slično. Izlazila je dote- 
rana, našm inkana, začešljana, 
a sve to urađeno neverovatnom 
lakoćom i brzinom da se često 
pitao ne vadi li iz džepa nekog 
malog specijalnog frizera koji 
je  doteruje magičnom brzinom!

Bila je  to vitka, visoka crn­
ka upadljivo širokih i mesna­
tih  usana, iza kojih  je  njen 
jezik očaravao već sredovečnog 
Fj-eda Lankastera. Njime jc 
um ela vraški dobro da sc slu­
ži po čitavom njegovom telu, 
lako da mu se svaka dlačica 
dizala i nova snaga nadolazi­
la kao iz zaboravljenih m ors­
kih dubina.

U očima joj je nestajalo st- 
lasti čim bi stavila naočari sa 
pozlaćenim tankim  okvirom 
i postajala  je opet uredna i ne­
ophodna sekretarica čoveka ko­
ji je  u  »Bruster Korporejšnu« 
važio za jednog od najsposobni­
jih  i najem inentnijih  kada su u 
p itan ju  nove istraživačke mogu­
ćnosti na polju elektronike.
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Smeškajući sc, Fred se šeret- 
ski zagledao u prorez bluze u 
kome su se nazirale obline Bre- 
ndinili grudi.

Kucnuti su se i ispili po gut­
ljaj. On mahinalno pogleda na 
sat.

Telefon se više nije oglaša­
vao.

— Večera sc odavno ohladila
— rekla jc Brenda.

On oseti žaoku u njenom gki- 
su, ali se napravi da to ne pri- 
mećuje.

— Bar će doručak biti svež
— reče.

— Uvek si voleo u kancelari­
ji — pokazala je prema kož­
noj garnituri. — Voliš brze st­
vari?

On je uhvati za ramena i pri­
bliži sebi.

— Ne bežim od lepih hotel­
skih soba — reče — ali me ov- 
de sve više uzbuđuje. Mislim da 
još nisam u dobu kada su mi 
potrebne duge sobne pripreme 
i predigre. Zar ne? Volim da 
ne odlažem trenutak kad zatre- 
perim.

— Znam, znam — nasrne ja­
la se. — Jednom si me u ku­
patilu dokusurio . . .

— Da, a posle nisam mogao 
da stanem na noge pola sata.

— Čudan si ti naučnik, Pre­
de!

— Zašto? Za dvadeset četiri 
sata posla, mogu sebi da doz­
volim pet sati spavanja i, re­
cimo, sat uživanja? —- onda je 
nabrao obrve. — Pokušavaš li 
to nešto da mi kažeš?

— Ne. Zašto?
— Ona stara tema; brak, po­

rodica, žena, ljubavnica . . .  Re­
kao sam ti da ne očekuješ od 
mene da napustim  kčerkicu i 
suprugu.

— Nikad ti to nisam ni spo­
menula.

— Zato i sm atram  da si p ra­
vo zlato — reče on. — Sve 
dok te neko ne zaprosi. Onda 
ja idem u staro gvožđe . . .  i ne­
ću sc kivjati.

Ona otvori orm an i sa veša- 
lice skide svoj kostiin.

— Da te odbacim? — pred­
loži Fred.

— Nema potrebe, dole imam 
odmah taksi.

Stopalom noge gurnula je 
iskošeni deo sedeće kožne gar­
niture. Tipičan pokret žene ko­
ja  voli red. Fred Lankaster na­
su sebi još jedno piće i uzvra­
ti poljuiaac s kažiprstom na 
usnama, kakav mu je ona upu­
tila dok je izlazila.

Pre nego što je sasvim iza­
šla, okrenula se i zastala. Po­
gled joj je  odlutao prema sefu 
ugrađenom u zidu. Odatle je
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Lankaster često uzimao neke 
spise i odnosio ih kući.

— Sta ovog puta nosiš? — 
upitala je.

— Još jedan deo — slegnuo 
je ramenima. — Deo po deo, 
i sve je kod mene.

— Ne plašiš se noćnih pre­
pada?

— Niko ne zna šta  nosim. 
Novaca nema, a da neko isko­
risti ove planove nema šansi, 
je r celu »stvar« upotpunjavam  
radeći ovde, a sicđujući kod 
kuće.

— Deo po deo?
— Naravno.
— Najbolji deo uvek vraćaš 

kući — nasmejala se i pokaza­
la prstom  prem a vrlo konkret­
nom delu pantalona.

On se grohoto nasmeja.
Zatim je ostao sam.
Zapalio je cigaretu i malo 

podigao zavese na prozoru. 
Svanjavalo jc brže nego što je 
očekivao. Ženi je najavio da 
će ostati možda celu noć na 
jioslu, a ona se dalje nije ra­
spitivala. Možda nije ni želela. 
Vezu sa Brendom Vcidom je 
vesto krio, a i sama Brenda 
nikada mu nije nagovestila da 
bi mogla da ga iskompromitu- 
je ili učeni, jednostavno, bila 
je  to iznenadna vatra izineđu 
njih, nešto što bukne, a nema 
načina da se ugasi ili priguši.

On izvuče iz fioke stola crnu 
kožnu torbu sa šifrovanim bra- 
vicama. Potom kombinacijom 
otvori sci' i odatle izvadi neko­
liko papira sa crtežima i bele- 
škama. Nekoliko trenutaka je 
stajao nad njima zamišljen.

— To bi, otprilike, bilo sve
— prom rm ljao je.

Bio je to završni deo pro­
jek ta  »FL—X«, čiji je  on tvo­
rac i glavni inženjer. Radilo 
se o prototipovim a raketa ko 
je bi mogle da ispaljuju obič­
ni višecevni bacači, a koje bi 
dobijale ubrzanje u atmosferi 
i, protivno sili Zemljine teže, 
uspravljali glave prem a puta­
njam a ostalih satelita. Tu bi 
bile praćene pomoću zvuka, a 
ne slike, tako da ih ne bi mog­
li o tkriti nikakvi radari protiv­
nika.

Ideja je posebnim kanalima 
dostavljena američkoj armiji i 
zaintcrcsovanost je porasla.

Fred Lankaster je  dugo na 
tome radio, ali nije želeo da 
kaže tačan datum  završetka 
svog projekta. Kopije nacrta 
sa sitnim  »greškama« ostav­
ljao je u sefu »Bruster Korpo- 
rejšna«,, u svom kabinetu, dok 
je originale prenosio, deo po 
deo, u svoju kuću.

Bila je to njegova lična pre- 
dostrožnost. Bilo kakva »pro­
vala« u ovim prostorijam a ne
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bi dónela nckvi korist potenci­
jalnoj konkurenciji. »Prava 
stvar« ležala jc u ličnom sefu 
spavače scjbe. Nosio ih jc, ma- 
lo-pomalo, u običnoj kancela­
rijskoj torbi koja ne izaziva 
sumnju i podozrenjc. Lankas­
ter je lada postajao običan slu­
žbenik koji posle napornog ra­
da hila kući u toplinu porodi­
čnog ambijenta.

U pos led n je vreme osetio je 
da ga nadzii u.

Ispred kompanije uvek su 
se nalazila kola sa dva čoveka 
unutra. Viđao ih je u retrovi­
zoru dok jc avenijom grabio 
prema Zalivu.

U prvo vreme laskao je sebi 
kako im je umakao, sve dok 
jednog dana nije shvatio da 
pratioci m cnjaju kola i da je­
dan od drugog preuzimaju p r­
atnju sve do samog stana.

Nisu želeli da se ostvare bi­
lo kakvi kontakti bez njihovog 
znanja.

Jednostavnije rečeno, morao 
je na tome da istraje. Jedan 
glas preko telefona, samo jed­
nom, rekao je da ostane na 
svom poslu do kraja ili sledi 
likvidacija njegove porodice.

Natrag se nije moglo.
Vojska, CIA ili FBI, svejed­

no, bili su mu na vratu.
Rakete iz svemira, sa sate- 

htskih putanja, vođene i usme-

ravane zvukom, bile su novo 
oružje za masovno istrebljiva­
nje ljudi.

Hoće li se ikada upotj’cbiti, 
trebalo je dokazati da deluju. 
Mada je odugovlačio sa pos- 
lojn, vreme nije moglo da bu­
de beskrajno. Iz »Bruster Kor- 
porejsna« mu je signalizirano 
da ga velika dolarska svota če­
ka kao nagrada.

Osmehnuo se sa gorčinom.
Jedan projekat sad a .. . Dru­

gi treba da započne u što kra­
ćem roku. Raditi, mozgati, usa­
vršavati. . . Beskrajno kolo koje 
.se vrli u kiiig, sve pleše po di­
ktatu odozgo i sve jc progra­
mirano da us|ie — ili da zau- 
vek neslane.

Telefon jc zazvonio lako re­
sko da je zamalo ispustio ča­
šu.

Podigao je slušalicu.
— Ester? prepoznao je

glas svoje supruge.
— Da li si krenuo, Frcde?
— Za koji minut. Zar si se 

probudila?
—̂ Loše sam spavala. , . A i 

Klarisa je kasno legla.
— Nije joj dobro?
S druge strane žice kratak 

smeh.
— Ma n e .. .  Samo se nije 

odvajala od lutke.
— Lutke? Kakve lutke?



28 NINĐA 129

— Pa one koju si joj ti da­
nas poslao.

Lankaster nam esti naočari i 
pokuša da se priseti. Nije se 
sečao lutke. I zašto bi rođenoj 
kćerki slao lutku kada je mo­
gao da joj je lično donese.

— Da li me čuješ? — pitala 
je žena.

— Da, samo. . . Ko je doneo 
lutku?

— Neki uniforinisani čovek. 
Valjda iz kompanije? Nešto ni­
je u redu? — osctila je uzne­
mirenost.

— Mislim da nisam poslao 
nikakvu lutku — reče on tupo.

— Ali. ..  Rekao je da je od 
tebe lično. Klarisi se veoma do­
pada i ne odvaja se od nje.

— Kakva je lutka?
— Malo veća, od porcelana. 

Meni izgleda prevelika, ali ona 
je sm atra kao ravnoj sebi i ne 
pi'cstaje da sa njom  »razgova­
ra« o svcniu i svačemu. Sigu­
ran si da joj nisi poslao? Ovih 
dana si um oran i napet, mož­
da si zaboravio ...

— Do vraga, Ester, d rag a ... 
Ako sam um oran, nisam izla- 
peo. Gde je lutka?

— Kraj njene postelje, na 
fotelji. Porcelan je previše hla­
dan da bi bio s njom, pa sam 
joj savetovala... Frede, zar ne­
što nije u  redu?

— Otkud znam? U svakom 
slučaju, krećem o d m ah ... Ne­
moj je buditi.

— Frede?
— Da?
— Znaš. .. meni se lično lu t­

ka ne dopada, a l i . . .
— U redu je, dolazim.
I spusti slušalicu.
U podzemnoj garaži je seo 

u svoj tam noljubičasti »ford- 
-kabriolet«, torbu stavio na sc- 
dište do sebe i uključio motor.

Pogledao je u retrovizor. Na­
ravno, dve senke su ulazile u 
kola nešto dalje iza njega. Po­
čeo je već da im oseća dah za 
vratom. A počeo je i da se ner­
vira.

Gume su zaškripale i »ford« 
je strm om  kružnom stazom 
parkinga krenuo prem a izlazu.

Napolju, na istoku, svctla 
traka zore najavljivala jc novi 
dan, ali ulična svetla još nisu 
bila pogašcna. Naprotiv, sve je 
blistalo i treperilo. Džinovski 
oblakoderi, sa pokojim  osvet- 
Ijenim prozorom, parali su zve- 
zdano nebo nad San Francis- 
kom .

Pod konac poredani drvore­
di ispred kućnih travnjaka de-
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lovali su ovog praskozorja kao 
ogromni šetači zaspali u hodu. 
Kandelabri su svetleh punim 
sjajcin; upaljena kućna svetla 
ispod nadstrešnica, umivene 
staze do garaže i kućnog p ra­
ga, sve jc to odjednom posta­
lo monotono i apatično za Pre­
da Lankastera. I sve se ponav­
ljalo: Ester u  kućnoj haljini, s 
papilotnama u kosi, bez trunke 
šminke osim kreme po licu, ju ­
tarn ja kala, novine, Klarisino 
skakutanje i čavrljanje. . .

I kućni ljubimac, vestajlcn 
terijer, potpuno bco i čupav, 
Tiki, išao m u jc na živce. Nc 
retko bi ga »slučajno« nagazio? 
Nisu se podnosili, Tiki je često 
režao na Freda a ovaj bi ga po- 
tegao papučom i psetance bi 
ubrzo pobcglo na sigurnije me­
sto.

Lankaster prim eti kola par­
kirana nedaleko od ulaza u  svo­
ju  kuću. Nisu ga ispuštali iz 
vida, ni ovde. Zamišljao ih je 
kako cclc noći puše, jedu sen­
dviče, spavaju na smenu i oži­
ve kada im vreme smene pro­
đe.

On stade ispred garaže i pri 
lisnu daljinski upravljač.

Vrata se lagano podigoše.
Ušao je unutra, isključio ino- 

tor, uzeo torbu i izašao kroz 
vrata s posebnim ključem. U 
kući, svetio u trpezariji je b i­

lo upaljeno. Učini mu se da 
miriše kafa.

Taman je mislio da pozvo­
ni, kada se vrata otvoriše.

On pokuša da se nasmeši 
svojoj ženi, ali teška srca. Zar 
je morala da bude ovakva u 
kući? Brenda Veldon je iz kan­
celarijskog kupatila izlazila do- 
terana i našm inkana za neko­
liko minuta, a Ester. . . nije 
mogla sebe da uredi ni cele 
noći!

Bila je to, inače, lepa žena. 
Ilila je i sada, ali nešto u nje­
noj prirodi nije odavalo onaj 
iskonski nagon Icpšcg pola da 
se dopadne i nametne. Kuća i 
dcca, to je bilo sve čemu su 
neke dcvojke težile. Kada bi 
to postigle, više im ništa nije 
bilo važno. Uvek je bilo posla 
oko dece, u kuhinji, u nabavci, 
bio je tu  muž, puna kuća, svi 
krediti otplaćeni, dvoja kola
— bože moj, zar se može tra ­
žiti od života ncšLo više?

— Šta se desilo? — presečc 
mu ona misli.

— Kako. . .
— Čudno me gledaš — ona 

sc ukloni sa vrata  da bi ga 
propustila. — Skuvala sam ka- 
fu.

— Znam, miriše čak napolju.
Sela je preko puta njega

umotavajući telo u kućni ogr­
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tač, kao da se stidi golotinje 
ispod.

Kala mu je zaista prijala, 
čak toliko da je skoro i zabo­
ravio na iznenadnu zebnju ko­
ju  je osetio u kancelariji. Od­
sutno jc slušao Ester kako 
ponavlja priču o dostavljaču 
lutke, kako jc izgledao, šta je 
rekao, ponavljala jc Klarisino 
oduševljenje poklonom a, nje­
mu jc ccla ta pi'iča izgledala 
kao raoiiotono bi'bljanjc.

Umoi’iio je protrljao oči is­
pod naočara.

— Jesi Ii skoro ulazila u nje­
nu sobu? — upita Fred.

— Nc. Misliš da bi trebalo?
— Otkud znam? — skoro se 

bi'ccnu on. — Ja iz svoje ka­
ncelarije sigurno to nisam mo­
gao!

Ona oćuta i sva se skupi. 
Kao da je prim ila šamar.

— Izvini — prom rm ljao je, 
ustao i obgrlio je oko ramena, 
ncžno je podižući. —- Hajdemo 
zajedno do Klarisc. Valjda obe 
spavaju? — našalio se, misle­
ći i na lutku.

Dečja soba bila je osvetije- 
na samo kraj uzglavlja noć­
nom »dežurnom« lampicom u 
obliku Mikija Mausa. Uvojci 
duge plave kose i jedna ručica 
izbačena napolje, to je bilo p r­
vo što je Fred ugledao. On se 
osvrte oko sebe, ali nije otkrio

ništa posebno. Najzad mu sc 
pogled zaustavi na Ester.

— Gde je lutka? — upitao 
je šapatom.

Žena ispruži ruku, ali ona 
ostade u vazduhu.

— Tamo je bila, na loielji
— pokazala je prem a praznom 
sedištu.

— Nc vidim je.
Na prstim a je prošetao po 

sobi, ali od lutke nije bilo ni 
traga ni glasa.

Žena pažljivo podiže prekri- 
vač sa usnule devojčice, ali ta­
mo nije bilo ničega.

— Nemoj mi reći da je od- 
skakutala? — skoro se naro- 
guši Fred.

— Tu je bila kada sam Kla­
risi požeiela laku noć — bila 
je čvrsto uverena žena. — Po­
sle sam ulazila još jednom i 
lutka se nalazila u fotelji. Ne­
moguće . . .  '

— Š ta . . . ?
— Nisi ništa čula? Tamo do­

le?
Oboje su se ukočili,, osluš­

kujući.
I zaista, čuli su se neki šu­

movi ispod stepeništa koje je 
spajalo gornji sprat sa soba­
ma i trpezariju i kabinet Fre­
da Lankastera u prizemlju.

— Možda je Tiki? — jedva 
progovori Ester.
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— Tiki nc lupa, nego skiči
— procedi Fred i izađe iz deč- 
je sobe.

Žena gći je pratila u stopu, 
odjednom zaplašena noćnim 
zvucima i nestankom lutke. 
Kao da se neka čarolija useli­
la u kuću i pomera zidove na 
sve strane.

— F'rede, možda su lopovi?
— drhtala je Ester.

— Pa, sve je moguće — m ir­
no je uzvratio on, silazeći ste­
penicama do trpezarije. Torba
e bila na stolu, prazne šo- 
jice od kafe, paklica »Rot- 

mansa«, sve je oslalo isto 
kako su ostavili samo pre pet 
minuta. Pa ipak . . .

Ester je ostala kraj stuba, u 
senci. Njoj jc bilo najvažnije 
da se buka ne čuje u dečjoj 
scjbi. Za ove druge prostorije 
morao jc da se poštara Fred. 
Znala je da će prvo uzeti re­
volver I/, pi'cgrade pokretnog 
fitočića.

Fred jc nekoliko minuta sta­
jao i osluškivao.

Taman je pomislio da je sve 
■\arka, da mu se učinilo ili da 
je zvuk dopirao negde spolja
— kada se lupa ponovila. 

Sada je bio sasvim siguran
da dolazi iz njegove radne so­
be.

Nekp je bio u njoj!

A tamo je bio i sef u kome 
je čuvao svoje planove i sor­
tirao ih po delovima u celinu. 
Nedostajao je još samo onaj 
poslednji, u torbi.

— Frede, zovi policiju! — 
insistirala je Ester iz senke.

On ništa ne odgovori. Pre­
bacio je revolver u lcvu ruku, 
a desnu spustio na bravu.

Sada je već jasno čuo sitne 
korake.

— Ko je tamo? — viknuo je 
iznenada. — Pucaču ako se ne 
predate!

Jačina njegovog glasa ulila 
mu je malo odvažnosti, ali i 
strepnju da l)i eventualni pjo- 
valnik mogao da uzvrati vatiii 
i pobegne kroz prozor na dru­
gu stranu.

On naglo otvori vrata i po­
diže ruku sa oružjem.

Ništa.
Fred Lankaster, bivši mari- 

nac, sada poslovan čovek ali 
u dobroj fizičkoj kondiciji — 
prcleteo je pogledom po pro­
storiji.

Nikakva senka se nije po- 
mcrila. Ništa se nije pokrenu­
lo u bekstvo. Prozor je bio 
samo malo oškrinut i pokri­
ven zavesom koja se nije lelu­
jala.

On šakom poklopi prekidač 
i prostorijom  se razli obilje 
svetla.
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Istog trenutka, iza samih 
vrata kraj kojih je stajao, za­
ču se onaj isti, laki šum. Ipak 
je bilo nekoga!

Neko je stajao sasvim bli­
zu, delila su ih samo vrata. 
Prvo što mu je palo na pam et 
bilo je da žestoko gurne vra­
ta i ošamuti noćnog posetioca. 
Posle toga bi mogao da mu 
prisloni revolver na čelo i na­
redi Ester da zovne policiju.

Svom snagom je udario no­
gom, u silnoj želji da proval­
nika prosto zalepi za zid.

Tresak, a onda prasak. Ču­
dan zvuk, kao da se lomi po­
suđe.

Fred Lankaster odskoči u  
stranu istovremeno kada je 
vrata gurnuo na suprotnu st­
ranu. Cev njegovog oružja b i­
la je uperena u — prazno!

Nikakvo telo provalnika ni­
je sc nalazilo iza vrata.

— Šta, do đ . . .
Sada jc bio svestan da je 

svojim žestokim udarcem zg­
nječio nekakvu lutku!

Prokletstvo!
Lutka je ležala smrskane 

glave i udova, prelom ljena u 
struku. Od lica joj nije ostalo 
ništa, dok je desna šaka drža­
la. ..  Gospode, skoro se prezno- 
jio Lankaster, imala je njego­
ve planove!

Celu fasciklu!

On skrenu pogled prem a svom 
se fu ... i zaista: vrata su bi­
la odškrinuta.

To je bilo previše čak i za 
njegove živce.

Lutka koja hoda i koja ot­
vara sefove?! To je bilo nešto 
zaista sasvim novo, čak i 
za glavnog inženjera »Bruster 
Korporcjšna«. Međutim, bilo 
jc očigledno da ovo nije iluzi­
ja. Malena šaka porcelanske 
lutke držala je njegova pover- 
Ijiva dokumenta!

Kako je znala šta ima unu­
tra?

I ko je tom napravom upra­
vljao? Svakako da iz general­
štaba nisu imali potrebe da ma­
le robote šalju u krađu. Mogli 
su jednostavno da se pojave i 
zatraže šta im treba.

— Frede? — čuo je ženin bo 
jažljiv glas ispred vrata.

— Evo ti tvoje lutke — re­
kao je on i sručio se na stoli­
cu.

— Šta se desilo? — pitala 
je, oprezno proturivši desno 
stopalo u kabinet. Kao da je 
pod bio vreo, a ona nije žele­
la da se opeče bez potrebe.

Odjednom, neka svetlost iz­
bi iza vrata.

Ester prestravljeno ciknu.
Lankaster poskoči i mahina­

lno podiže revolver. Međutim, 
mala eksplozija potrajala  je de-
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lié sekunda, a onda je cela lu­
tkina glava počela da gori. Ta­
ko br/o , da nije uspeo da to 
sprcči ni bacanjem svog sakoa 
preko zdrobljene lutke.

On nekako uspe da istrgnc 
svoje planove i/ bi/.ogoručc 
buktinje. Za.smrdcla su vlakna 
perike i spletovi skoro nevid­
ljivih žičica .što su sc isprcp- 
letalc po unutrašnjosti glave 
i tela čudne igračke!

— Frcde, zalx)gu — proste- 
njala jc uplašena žena — šta 
se ovo dogada?

— Ništa me nc piiaj — za- 
reža on s gađenjem posmati'a- 
juči nagorele ostatke čudnog 
nočnog kradljivca. — Neko se 
gadno upetljao u ovo ...

— Nama čete to bliže objas­
niti — začuo se glas sa vrata.

Lankaster iznenađeno podiže 
glavu dok sc Ester priljubi uz 
njega.

Dva čoveka, skoro istog ras­
ta, u tamnim odelima i sa ru ­
kama u džepovima sakoa, sta­
jali -su i tvrdog izraza lica pro- 
cenjivali situaciju.

Ko .su oni? —• stavi Ester 
šaku na usta, savlađujući plač.

— Verovatno FBI, zar ne?
— mirno se izvuče Lankaster 
iz njenog zagrljaja.

— Šta se desilo? — pitao 
je jedan od njih, malo stariji, 
nešto širih ramena. Prosedi

zćilisci izvirali su ispod šešira 
kao dva posrebrena čuperka.

— Mala otmica planova — 
obavesti ih Lankaster sa pri- 
melnom zluradošću.

— Objasnite.
— Objasnite vi, do đevvola!

— krerm prem a njima Lanka­
ster. — Nisam čuo da ste ku­
cali ili zvonili. I nemam pojm a 
da li ste agenti ili lopovi slič­
ni ovoj lutki dole. ..

— Smirite se - - reče č(n'ck 
i dade znak svom nešto mla­
đem pratiocu da sc Icgilimišu.
— Moramo da pazimo na vas 
i tu. smo nemoćni i m i.. . i vi! 
Dakle?

— Ovo su ostaci nekakve lut­
ke — pokaza Lankaster na go­
milu iza vrata. — Kretala sc 
po prostoriji, otvorila sef i pon- 
ela sa sobom nacrte. Srećom, 
čuo sam šumove i . ..

— Vi to ozbiljno? — upita 
čovek.

— Ako vi vidite nešto dru­
go, samo napred.

— Lutka koja krade?! — na­
smejao se mladić. — Toga ne­
ma ni u filmovima, gospodine.

— Možda smo usred snima­
nja nekog filma? — silom se 
osmehnu Fred.

— Gde vam je  telefon? — 
upita starji, prosedi agent.

Ester pokaza rukom  na ne­
koliko strana.
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— Hoće da kaže — strpljivo 
objasni Fred — da imamo te- 
k'fone svuda. Pa i u kupatiki.

— Zovi centralu — naredi 
stariji onom drugom, a onda 
uze iz Fredovih ruku nacrte i 
ietimično ih pogleda. Za njega 
oni nisu značili ništa, ali imao 
je zadatak da pazi da .se ne 
udalje mnogo iz .sela. — Kako 
napredujete, gospodine Lan ka 
ster?

— Pri kraju sam, ako na to 
mislite?

— Biće to lepa vest — khm- 
nu glavom čovek i vrati papi­
re Lankasteru. — Što se tiče 
iu lk e .. . to samo vi možete da 
objasnite mom šefu. Da li ima 
još kitaka u kući?

— Sve je moguće.
— Voleo bih to da vidim, 

zaista.
— Onda prošetajte i pogle­

dajte.
y\gent sleže ramenima. Lan- 

kasterova nervoza nije se pre­
nosila na njega. On je imao 
određen zadatak i loga se st­
rogo pridržavao. Međutim, na 
svakom zadatku bila sii mogu­
ća iznenađenja.

Novo i!i je čekalo samo koji 
minut kasnije.

Ailađi detektiv, koji jc kre­
nuo do najbližeg telefona da se 
javi pretpostavljenim a, zastao

je na sredini trpezarije kao 
gromom pogođen.

Stajao je tako ne pokrećući 
.sc, skoi'o hipnotisan prizorom 
ispred sebe.

Čak nije uspavao da istisne 
ni šapat iz sebe.

Tišina koja je potrajala, uz­
nemirila je starijeg kolegu. Mo­
mak je do sada trebalo da 
ol)avi razgovor, ali on ništa ni­
je čuo. Ni razgovor, ni bilo ka- 
kćlv šum.

— Nik, gde si? Zar je toli­
ko problematično naći telefon?
— upitao je i krenuo iz radne 
sobe.

Ugledao je momka nepomič­
nog. Zurio je u nešto ili neko­
ga ispred.

Lskusni agent FBI-a sprem­
no zavuče ruku pod kaput i 
napipa dršku revolvera. Osetio 
je u vazduhu da se nešto ču­
dno dešava, ali polusenke u ti- 
pezariji nisu davale pravo ob­
jašnjenje.

— Nik! — prodera se on i 
krenu odlučnim koracima. 
Vatra je sevnula negde izmc-

Tada su odjeknuli pucnji! 
đu Nikovog tela i dvokrilnih 
vrata trpezarije i predsoblja, 
odakle se izlazilo napolje na 
ircm.

Momak se povi prem a podu. 
Nije uspeo da posegne za oru­
žjem i da se brani. Jednostav­
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no je sačekao da bude pogo 
đen.

Fred Lankaster pobila za 
detektivom, spreman da rnu sc 
nađe pi'i ruci.

— Neka sam proklet! — 
skoio je zaurlao čovek, preko­
račivši telo svog mlađeg part­
nera i sipajuči olovo M malenu 
.senku pred vratima.

Kada jc igla udarila tupo u 
prazno, Lankaster jc zaključio 
da jc detektiv ispraznio ceo 
šaržer. U koga?

Do đavola!
Još jedna lutka u njegovoj 

kuči!
Lutka koja ubija?!
Sad ju  je jasno video. Na­

lazila se u sedečem položaju, 
ali malo oružje nije ispuštala 
iz ruku. Nije se predavala do 
kraja. Do samoimištenja.

Lankastci- uputi još jedan 
šaržer, ovoga puta svoj. Lutki­
na glava se zaklati, prelomlje­
na u vratu, a ruka sa oi'užjem 
ostade ukočena u vazduhu.

— Ester! — povika Fred.
— Upali svetio!

Međutim, žena nije imala ni 
snage ni smelosli da se poda­
vi posle tolike pucnjave. Ume- 
sto u trpezariju, odjurila jc 
prema dečjoj sobi, odakle su 
dopirali krici probuđene i pre­
plašene devojčice.

Lutka nije davala znake »ži­
vota«, ali nekoliko blesaka i/, 
nje nagovcstilo je Fredu f.an- 
kasteru sličan kraj kao sa 
onom u kabinetu.

Praskava eksplozija raziicla 
joj je glavu, a vatra je počela 
da guta unutrašnjost porcelan- 
skog obličja. Lankaster jc tek 
sada uočio da jc lutka mnogo 
veća od ostalih koje je viđao u 
proda vilicama i robnim kuća­
ma. Bio je verovatno ručni rad, 
a ne industrijska serija. Pakle­
na nap^rava paklenog uma!

- /ov ite  hitnu pomoć! — 
povikao jc detckiiv, nagnut 
nad (eloni svog piatioca. Ša­
ku jc dižao na njegovom vratu 
i proveravao puls. Srećom, jo.s 
je bio u životu, iako su mu sc 
na prsima širila dva kruga 
krvi.

Čovek, izvuče maramicu iz 
džepa i gurnu je momku pod 
košulju, da bar dclimično zau­
stavi krvarenje. Za to vreme, 
Lankaster je okretao bi'oi i 
davao podatke. Onda jc okre­
nuo i policiju.

•— Nije trebalo da zove I e po­
liciju — reče oštro čovek.

— Zašto? Ne mislite valjda 
da ću kriti ranjenike ili leso­
ve na svoju odgovornost?

— S policijom stižu i novi­
nari — primeti ovaj — a ne
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bismo želeli kopanje štampe 
na ovom slučaju.

— Njih će zanimati lutke, a 
ne ovi planovi — primeti Lan­
kaster.

— Planovi idu sa ranom.
— Tu nije sv e ...
— Donesite ostatak — za- 

povedničkim glasom mu se ob­
rati detektiv. — Lutke nisu do- 
milele svojom voljom ovamo. 
Nieko nairi se ume.šao sa stra­
ne.

Napolju sc čnio zavijanje si­
rene.

Kalvin Kredok je Ijutito lu­
pio šakom po ivici stola, zu- 
reći u ekrane koji su odjcd 
nom izgubili sliku.

— Izorele su! — rekao je, 
a to je ličilo na psovku.

Malo dalje, zakovan za sto­
licu, sa strujnim  prstenom oko 
glave, nesreću i obijač Malkom 
Berkli je urlao, obliven znojem 
po ćelom licu.

— Neee — kričao je — ne­
mojte. ..  Izgoreču...

— Nećeš više — prekide ga 
lutkar i povuče malu polugu 
na elektronskom pultu. Uzdah 
olakšanja protrese Berklijevo 
tc'lo od temena do peta.

— Bio si dobar — reče mu 
lutkar. —- Nisam nezadovoljan 
tobom. Moja lutka je uništena, 
morao sam da je aktiviram na 
sam ouništenje... I ona druga, 
prijatelju, nije imala sreće da 
te štiti — nastavio Je dalje, ko­
račajući prema drugom kra­
ju  polumračne piostorije, gde 
Je za sličnu stolicu bio »priko­
van« i jedan od zatvorenih 
gangstera-ubica — ali operaci­
je tek počinju. Upotrebićenio 
vas ponovo, ne brinite, i nc 
samo vas, sve koji u mozgu 
imaju ubilačke i uništavajućc 
nagone, ha-ha-ha!

Malkom Berkli više nije 
imao snage ni da se pomeri.

Dok je bio sasvim mali, te- 
rali su ga da veruje u Boga i 
da mii sc moli. Kasnije nikada 
više. A evo, sada, pokušavao 
jc da se seti neke molitve ko­
ja bi ga spasla ove bede!

Lutkar je isključivao neka 
svetla, proveravao ekrane, sp- 
rovodnike i magnetska kola iz­
među svojih ljudskih medija i 
aparata. Pri svakom dodiru 
oči bi mu blesnule čudesnim 
s jajem zadovoljstva.

— Sada ja nastupam, prija­
telju — govorio je više sam 
sebi nego nekom okolo. — Mo­
ja kontrola nad mozgovima 
sve je preciznija i uspešnija!
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Više neće biti razlike, ha-ha- 
ha. ..

Berkli sa vidnim olakša­
njem proprati skidanje metal­
nih sklopki sa sebe. Međutim, 
to nije značilo ništa više od 
odlaska u posebne ćelije. Ipak, 
bar je mogao da se malo is­
pruži i piibere.

Još uvek jc o.sećao užasnu 
vrelinu u glavi. Činilo mu se 
da mu je u glavi upaljena vat­
ra; toph'na se razlivala po ka- 
pilarima i izbijala na oči, na 
nozdrve, na svaku poru kože. 
Sada jc to polako prestajalo, 
ali malaksalost je bila preveli­
ka za bilo kakvo razmišljanje. 
»Samo da sc dokopam kreve­
ta«, tutnjalo mu je u pregrcja- 
nom mozgu.

Ispružio se po podu, zastr- 
venom jednim starim ćebetom 
sa uzglavljem od nekih odrpa­
nih, buđavih dolova odeće.

Čak mu nije zasmetalo ni 
prisustvo nekog smrknutog čo­
veka, čiji je prazan pogled bicr 
prikovan za neku tačku izme­
đu dva raskrečena stopala.

Sve je manje verovao da je 
sve ovo san.

Bila je to grozna stvarnost.
A napolju? Da li je bio dan

ili n o ć ...?
Stakleno oko Kalvina Kre- 

doka postajalo je sve veće i ve­

će, dok nije prestravljeno kri­
knuo i pridigao se.

Čovek u istoj prostoriji nije 
reagovao. I dalje je zurio u ta­
čku ispred sebe. Berkli jc bio 
siguran da jc počeo da sanja. 
Ali, kakvi su to bili snovi? Bo­
lje da ostane budan. . .

Noć.
Samo svetla spolja ukraša­

vala su zidove prostorije, ali 
unutra sc nije osećao ni na- 
govcštaj nekakvog života.

Priljubljen uza zid, Tabasko 
Pit sc, na prstinla sanlimetar 
po santim clar prikradao nepo­
mičnoj silueti na podu.

Revolver mu je bio za poja­
som, na leđima, ali za sada se 
uzdao u svoje čelične šake. Hi­
ljadu puta bio jc sasvim blizu 
tom čudesnom bcšumnom kre­
tanju svog prijatelja ninđe. 
Gledao ga je is]:»rcd sebe, a po­
tom ne bi video ništa, čuo bi 
ga, zatim je sve postajalo pu­
sto. Znao je da je tu, a, opet, 
samo ga jc osećao u vazduhu 
kao drhtaj liske.

Ninđa mu je bio više nego 
prijatelj, ali nikada nije uspe- 
vao da ga oponaša ni u  čemu. 
Jednostavno, ninđa je bio duh.

Senka.
Treptaj.
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Sečivo.
Grom.
Hiljadostruki udarac, svet­

lost i tama, krik i muk.
Osecao je sopstvene vene na 

telu kako mu se nadim aju i za­
težu. Sve se to moglo sliti u je­
dan zamah, u jedan strahovit 
prasak kostiju, mišića i žila, 
pod kojim običan živi stvor 
m ora da ode dođavola!

U večna lovišta!
Očekivao jc i najmanji pok- 

i’ct u prostoriji spreman da us- 
mcri svoju stisnutu šaku, svo­
jih pet čvornovatih ubistvenih 
p rstiju  skupljenih u pravo ubi- 
lačko k lupko .,

Bio je siguran da je neprime- 
čcn, tih kao udaljeni vetar.

U tami su sijale oči.
Uputiče mu »atemi«, udarac 

savijenom šakom koji lomi 
svaki delič površine na koju 
sc spusti. To jc najbolje znao,
lo mu jc najbolje ležalo. Naj­
zad, to mu sc najviše sviđalo.

Udarac pod kojim kosti krč­
kaju, a telo se savija, pada, iš­
čezava.

A samo delič, pravi dclič se­
kunde pre toga pustičc krik 
koji je slušao hiljade puta iz 
dubina ninđinog grla. Krik ko­
ji je ledio krv ne samo nepri­
jatelju  nego i njem u samom.

Sada če ga i on upotrebiti 
pre nego što pesnicom smrvi

senku koja se nalazila na sa­
mo dva koraka od njega, ne 
sluteći ništa.

Kiai! Da, lo jc to.
Kiai!
Kažu da otkada postoje bo 

rilačke vcštincf još niko nije 
video da jc neko pobedio pro­
tivnika jednostavno time što jc 
pustio krik. Međutim, mnoge 
pobcdc dobijenc su upravo za 
hvaljujući »kiaiu«.

A kiai nije samo zvuk.
.fapanska tradicija to objaš­

njava na svoj način: reč »kiai« 
sastavljena je  od dva termina: 
»ki« znači »duhovni stav«, a 
»ai« — »dva duha sjedinjena 
u jednom«. K'I kao duhovni 
stav navodi na pretpostavku 
da »kiai« nije čisto fizička ma­
ni Icstacija, već pre svega men­
talna i da se efekat više posti­
že voljom koja upravlja kri­
kom* nego samim krikom.

Sve jc to jednom, davno, ob­
jašnjavao svom prijatelju  Lc- 
sli j5,ldridž. Valjalo je to za­
pamtiti, ali valjalo je i prime- 
niti u životu, na nekom. Taba 
sko Pit je imao dovoljno jake 
pesnice za odlazak mnogih u 
carstvo snova, ali želeo je i 
malo više od toga.

Nešto od onoga što ninđe po- 
scduju. Od onoga ^ to  je imao 
njegov prijatelj, čemu je bio
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.svcdük, ali. . . čemu uglavnom 
nije uspeo da se približi.

Pa, valjda je mogao da u je­
dan ovakav krik unese iz sebe 
maksimum strasti, mržnje ili 
očaja?

Japanska tradicija, govorio 
mu Je Les, sm atra »kiai« sna­
gom i izvorom energije koja 
upravlja životom. Njegovo dej- 
stvo nc |)rimenjujc se samo na 
određene situacije, već na sve 
ži\'otne fa/c.

Psihološki, to je veština os­
lobađanja duha da bi se sva 
mentalni) energija koncentrisa- 
la na Jctlnii ođi’cdcnu tačkn, 
sa željom da sc ona potpuno 
kontroliše.

Fizički, »kiai« je veština di­
sanja. To dobio znaju ninđe, 
ali i dobri poznavaoci džudoa. 
Kad čovek udahne vazduh, on 
dobija snagu — izdahnuvši ga, 
on .‘>labi. Međutim, disati nc 
znači samo ispuniti pluća Vaz- 
duhom. Voljnim i kontrolisa- 
nim udisanjem čovek stiče sna­
gu, ono što Japanci nazivaju 
»saika-tendcn«, u trbušnoj du­
plji, središtu života, snage, ra­
vnoteže i koncentracije. Ovo 
»disanje« jc neophodno pri iz­
bacivanju krika i zbog toga se 
uvek kaže da je »kiai« zvuk 
koji izleće iz trbuha.

»Kiai« znači ujedinjenje mi­
sli. Čovek pun »kiaia« potči-

njava duh svog protivnika. Krik 
je oslobađanje viška energije 
koja, u željenom trenutku, 
omogućava da se neutrališc 
protivnik. To jc pražnjenje sna­
žne napetosti i način da sc po­
tvrdi vladanje sobom.

Sve je o tome Tabasko Pit 
slušao, sve je u mislima pre- 
turio u tom kratkom dahu 
dok se prikradao kroz tamu 
sobe i punio pluća vazduhom.

Još dva mala koraka, na pr­
stima, kao po žici.

Lcvu i'uku jc ispružio ispred 
sebe kao šlil.

Desnu jc savio u laktu pa­
ralelno sa ramenima, s pesni- 
conf koja jc dodirivala oliraz.

I, kriknuo jc.
~  Kiaiii!
Tren tišine.
U sobi sc nišla nije pomcri-

lo.
Ni milimetar pokreta, ni 

gram opipljivog straha da sc 
useli u neki ugao prostorije. 
Jednostavno; sve što je iz nje­
ga izletelo, stopilo sc u malo- 
prcđašnji mir.

A njemu se činilo da j'c krik 
uzdrmao ceo grad!

Sto mu gromova!
— Da li si t i  to nešta rekao, 

Pite? — začuo je miran, malo 
ironičan ali prijateljski naklo­
njen glas.
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Tabasko se sruči u najbližu
u.

Ništa mu nije uspevalo.
Skoro je odrao grlo, uneo jc 

svu žestinu glasa u  taj »kiai«, 
a ličio je na dašak povctarca 
umcsto na grom.

Blcdožuta prizeinna svetlost 
preplavi prostoriju.

Istovremeno sa svetlošču u 
prostoriji, malo ljubičastih tre­
ptaja, ukaza se ki'oz palmovo 
lišće i u sLiscdnim delovima 
stana, kroz velika zastakljena 
vrata koja su služila kao po­
kretan zid.

Lcsli Eldridž, amoiički nin­
đa, scdco jc na podu prckrš- 
tenih nogu, sa s to p a lim ap o d  
butinama. Ruke jc di'žao ispred 
sebe sastavljajući dlanove kao 
u sečivo, čiji jc vrh okrenut 
nebLi ili visinama, svejedno, 
ali đavolski m iran i preteći.

Izgledalo jc da za njega više 
ništa ne postoji. Ni Tabasko 
Pit, ni dolovi rečenice izgovo­
rene pre koji sekund, posle 
onog urlika koji je Pit s pono­
som nazivao svoj »kiai«.

Pit je sedeo u fotelji i kroz 
poluotvorene kapke trudio se 
da bude neprimećen.

Lcsli je  bešumno zgrčio, a 
potom isprepletao prste šaka 
u  snažnom sjedinjavanju. Bio 
je to stari »simbol unutrašnjih  
okova«, kada se insistira na

umu, na ograničavanju iskus­
tava za podalkc dobij ene pre­
ko fizičkih čula. Japanci to zo­
vu najbakukcn-eu, a to je bio 
nintlin oslonac na kosmičku 
prisutnost božanskog, istovre­
meno prihvatajući realnost in­
tuicije.

Bili su to minuti posvećeni 
usklađivanju svesti sa mishma 
drugih, u  odašiljanju svojih mi­
sli u  misli najb liž ih ...

— Možda sam bio malo l>ir 
čan? — upita Pit.

■— Čuo sam te još napolju — 
(jdgovori ninđa.

— Baš? — sa iskrenom ne­
vericom upita ovaj. — Išao 
sam najtiše što sam mogao u 
životu!

-  Bambusovo lišće na ulazu 
sc zanjihalo, sigurno si ga oče­
šao na samim vratim a. Na sLe- 
pcnicama si vrhom cipele zaka­
čio donji deo ograde. Bravu na 
ovim vratim a si okrenuo jače 
nego što treba, iako si je pre 
podne dobro podmazao da se 
ne čuje. A zatim. . . što si više 
zaustavljao disanje, sve si se 
jasnije čuo kada bi uzimao nov 
vazduh.

— Najbolje je bilo da osta­
nem uz pivo preko puta — pro- 
gunđa Pit.

— Drži se svojih pesnica, 
prijatelju  — reče Lesli.
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— Znači, nemam šanse da 
budem bar pola ninđe?

— Ni grama za sada — na- 
smeja sc Lcsli. — Im a li šta 
n(jvo? Ili si ceo dan ve/bao 
»kiai«?

Pit odjednom prim eti da je 
ninđa samo u svilenom kućnom 
ogrtaču širokih rukava, sa cr­
nim pojasom vezanim preko 
si ruka. Kratko podsišana tam ­
na kosa, lamnoplavc oči i splet 
mišića koje ni laka svila nije 
uspcvala da prekrije, sve je to 
najjednostavnije moglo na p r­
vi pogled da se uoči dok se 
podizao na stopala i čitao mis­
li svom |irijatclju.

— Sumiko će doći kasnije — 
rekao ]e.

— Ja. . .
— - Imam piva u frižideru.

Najbolje da ništa ne go­
vorim -  prom rm lja Pit. — 
Kad smo kod p iva .. , da li je 
u. . .

— U limenci? Naravno.
Pit sc isceri.
— Ipak je lepo biti ninđa

— zaključi. — Sve znaš i sve 
možeš!

Pokušao je da bude ironičan, 
ali je sve zazvučalo, ipak, kao 
divljenje.

On iz džepa jakne izvadi smo- 
tuljak novina i baci ih na ma­
li, nizak sto sa staklenom po­

vršinom, oko kojeg su bili po­
redani jastučići.

— Im a nešto u novinama, 
ali nešto i nema — rekao je, 
dok jc noktom skidao »otva­
rač« sa konzerve.

— Sta nema, recimo?
— Nema poreklo lutaka. Ne­

ma odakle dolaze. Niko lo ne 
zna, niti ume da objasni.

— Šta kažu u »Lakosti«?
— Nemaju pojma otkuda 

takva lutka među ostalima — 
slegnu svojim moćnim ram e­
nima Pit. — Koliko sam mogao 
da zaključim, neko ju jc do­
neo sa strane i tu ostavio.

— A onda je prohodala?
— To sam video svojim oči­

ma, do đavola! I piipucala je 
kao pravi profesionalac.

— Možda to i jeste?
— Šta ti to znači? — namrš- 

ti se Pit. O.selio jc da sc u nin- 
đinoj glavi već m otaju svako­
jake misli nedostupne njego­
vom mozgu. — Zar te lutke za­
ista umeju da misle?

— One ne, ali neko drugi pre­
ko njih? To već mo/.c da sc 
prihvati.

— Još ne shvatam.
Lesli prelete pogledom pre­

ko novinskih, naslova, zadrža­
vajući se malo duže samo na 
nekim. Međutim, oni mu nisu 
kazivali mnogo. Tekst je bio 
samo posledica nečega, uzro­
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ci su se nala/ili u nekom po­
lumraku. Negde gde je trebalo 
naći tračak svetla.

— Nisi ništa propustio da 
mi ispričaš? — upita Lesli Pi­
ta.

— Odmotavao sam film ne­
koliko puta — odgovorio je 
ovaj. — I sad kao da gledam 
tu ludu lutku kako ^atrga no­
žicama i nišani u onog mom­
ka. .. Bam! Bam! Nisam sti­
gao da jc dokusurim, k a d .. . 
odjednom je eksplodirala! Puf!

— Da — prom rm lja Le.sli,
— Ovde su i .šluri izvcštaji sa 
provale u kući nekog Freda 
Lankastera, . . Novinar nije us­
peo da sazna nišla bliže, bio 
je sprečen. Ali, iščačkao je po­
datke da je Lankaster zapos­
len u »Bi'uster korporejšnu« i 
da jc ladio na nekim tajnim 
planovim a.. .

— Kakve veze imaju lutke 
sa tim?

— Pronađeni su ostaci i/.go- 
rele lutke — reče Lesli. — Da 
kle, dva napada bez veze: je­
dan u videoteci, a jedan u pri­
vatnom stanu. Znači, lutke mo­
gu da pucaju, da obijaju, da 
rade zapravo sve ono što im se 
odnekud naredi. Preko nekih 
određenih talasa, vezanih za 
mozak.

U sobi nastade muk.

Lesli Eldridž je sedeo zadu­
bljen u misli. Činilo se da će­
la prostorija treperi i poprima 
zvuke koje jc emitovao ninđin 
mozak.

Pit nije imiio nameru da ga 
u tome prekida.

Čekao je da prijatelj napi'a- 
vi prvi pokret kojim će razbiti 
moždani krug, koji je ispunja­
vao sobu poput udaljene, ali 
neodređene muzike.

— Mislim da je u lutkama 
uglađena i mala kamera — na­
stavio je Lesli — i da vlas­
nik može da p iati sve što ona 
i'gleda«. Može, verovatno, i da 
izda signal za samouništenje? 
Na neki način, on u lutke pre­
nosi nagone sa živih bića, Ira- 
nsponuje ih u poslušne robove 
koji za sobom ne ostavljaju 
otiske, ne ostavljaju ti’agove. 
Ne možeš ih naterati da piogo- 
vore ili priznaju.

— Naravno, porcelan ne ose­
ća bol — dodao je i Pit svoj 
prilog Leslijevom razmišljanju.

— Da su plastične, ne bi mo­
gle posle eksplozije da sagore 
svoje elektionske ćelije.

— Zašto lutke?
— Male, neupadlji izgle­

daju dražesno, deca ih vole. ..
— Nikada nisam voleo lutke

— napomenu Pit više samom 
sebi nego bilo kome drugorn.
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— Najgore je što nc može­
mo pretpostaviti gde bi mogle 
da se pojave sledcći put — reče 
Lcsli. — Pitanje je najzad, KO
lo radi?

— Da, ko?
— 1 ODAKLE.
— Mogu da prcvincm ceo 

San Francisko za lulkama, ali 
trcbačc mi bai' mcsec dana za 
tako ncsto — piedloži Pit.

— Pa i da nadcš.. . lutka je 
mrlva stvar dok je »neko« ne 
pokrene u željenom trenutku. 
Moramo se naći na pravom 
mestu. Na izvoru.

— Ali, kako?
— Nc /nam  kako, ali sazna- 

ću. . . Neko ko stvara Ic lutke, 
ko ima takvu laboratoriju, mo­
že se nalaziti samo na dva mo­
sta: pod zemljom. . .

— S parovima? — iskrivi 
lice Pit.

— . . .  ili u nekoj zgradi ko­
ja je dobro čuvana spolja.

— To jc već bolje — složi 
se Pit, završavajući sa trećom 
limenkom piva.

— Jesi li za malo vožnje po 
čistom vazduhu? — upita ga 
Lesli.

— Utroje?
— Zašto ne? — nasmeja se 

ovaj veselo. —■ Naći ćemo ti 
usput društvo, ako poželiš.

— Znam — klimnu ovaj gla­
vom. — Naša vožnja će se

završiti tako što će dotični go­
spodin uvečc da iščezne, a ja 
pored Sumiko neću moći da 
uhvatim ništa osim hladnog 
piva. I to mi jc neki provod!

— Izgleda da sam dosadno 
društvo za njega —• začu sc 
ženski glas sa suprotne stra­
ne. Sumiko je ušetala u lakoj, 
kućnoj haljini, sa tek izbri­
sanim telom posle tuširanja, 
dok joj je koža mirisala naj­
finijim istočnjačkim mirisi­
ma.

— Nisam lako mislio. .. — 
zbuni se Pit.

— Ali to nc znači da nisi za 
još pića? — pogađala mu je 
misli i bacila mu konzervu pi­
va, koju on spretno uhvati i 
poklopi ogromnom šakom.
— Ovog puta Lesu će biti po­
trebna tvoja pomoć, samo on 
to neće da prizna.

-— Kako ti znaš? — iiabra 
Pit obrve, a onda prenese po­
gled na niiiđu. Međutim, on 
jc izgledao sasvim odsutan. 
Više ih nije čuo. Gledao je u 
jednu tačku.

Sumiko dade glavom znak 
Tabasku da izađe iz prostori-
, ie-

— On je sada »mikjo« — 
šapnula mu je dok su napuš­
tali sobu.

— Znao sam, ali uvek za­
boravim — odcovcri on.
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Lesli ostade sam.
Malo pognute glave, savije­

na tela u položaj gde sc duh 
i okolina isprepliću i gde duh 
ovladava i potčinjava sebi sva­
ki otpor organizma.

»Mikjo« jc spccifičan vid nln- 
đa-veštinc, sličan jogi ali mno­
go naznačcniji. Mudro »mikjo« 
učenje razvilo se iz učenja po- 
reklom iz Indije, a kasnije iz 
Kine, Tibeta.

U Japan je prenet u devetom 
ve'ku, a prihvatili su ga i usa­
vršavali jamabuši, senini i gjo- 
je, planinski i šumski ljudi, 
preteče nindi. »Mikjo« veštine 
usmerene su na poboljšanju 
unutrašnje snage ličnosti, na 
usavršavanje njene psihičke 
konstitucije. Dovođenje misli, 
reč i i dela u harm oniju sva­
kako je najvažnije za dclova- 
nje ljudske volje, samog čove­
ka.

Bila je to, dakle, jedna od 
priprem nih ceremonija Leslija 
Eldridža.

Siguran znak da je na nešto 
spreman i da ga u tome ništa 
nc smc ni iznenaditi, ni povre­
di ti.

Duga, plava kosa povijala se 
čas na levu čas na desnu st­
ranu, dok se lice dizalo pre­

ma tavanici, u grču, raširenih 
nozdrva. Ružičast jezik je pro 
virivao iz punih usana, pravio 
krug po usnama i opet se vra­
čao nairag.

Svetla rellcktOiii bila .'•n po­
dešena tako da senke daju 
jos izazovnijc ob’uč'c grudima.

A one su sc blago talasale 
u svim pravcima, nadraženih 
bradavica i orošene kojom ka­
la istinskog znoja. Opkoračena 
pi'cko tela snažnog, maljavog 
muškarca, žena bi samo pokat­
kad uputila pogled dole, pre­
ma njemu. Očigledno da nije 
bila ravnodušna u tim  trenu­
cima, i da je sve manje glu­
mila, a sve više »osečala« da 
joj se utroba slatko raspada 
pri svakom trzaju oble zad­
njice.

Ubrzano disanje i sve glas­
niji uzdisaji bili su očigledan 
znak da je sve »o kej« i mimo 
plana.

Zavaljen u svojoj stolici s 
platnenim naslonom, režiser 
poslednje sekvence iporno-fil- 
ma »Neodoljiva Pamela«, Arm- 
ando Saks, zadovoljno je trljao 
svoju bradu, ne prekidajući ka- 
mermane i ne hajući za toplotu 
reflektora koji su svoj sjaj pro­
sipali po koži glumaca.

Kamerman za gro-plan na­
lazio se skoro na samom po­
du, uz rasklim atani krevet. I
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sam jc bio obuzet nepi'edvidi- 
vora scenom strasti i osećao je 
da krupni plan glumičinog lica 
daje izvanredan efekat završ­
nom »udaru« poslednjeg ka­
dra filma.

U omalenom studiju vladaki 
je neuobičajena tišina. Svi po- 
gk;di bili su usmercni u razu­
zdani galop gole žene, k j j i  ni 
ico do tada nije uspeo da od- 
glirmi. Ovo jc bila istinska 
krcacija golog seksa! Samo su, 
ka.snije, inakaze montažer-' mo­
gle da daju još žešći ritam  
sm enjivanjeni krupnog plana 
sa ambijentom koji jc hvata­
la kam era na gornjoj rampi.

Armando Saks, režiser pet(3- 
razrednih pornića za tržište is­
točno od San Franciska, sa 
neskrivenim zadovoljstvom je 
ispratio poslednje trzaje i k ri­
kove golog para. Kao po stro­
gom scenariju, u isti m ah su 
spojili tela i m uškarac i žena, 
svesni da pripadaju božan­
skom trenutku  bez obzira na 
okolinu.

Saks jc bio omalen, dežme- 
kast čovek pedesetih godina, 
proćelav, sa negovanom bradi­
com. Bio je u običnoj majici, 
ali sa obaveznim zlatnim  lan­
cem i priveskom Hristovog ra ­
speća, s tom  razlikom što je, 
um esto H rista, tu  bila razape­
ta  zgodna žena bez odeće!

Kraj nogu mu se nalazio ma­
li pokretni sto sa obaveznom 
čašom votke i leda. Cigarete 
je držao u  rukam a, m ada ih 
nikada nije palio dok je radio.

Komande je izdavao sa svog 
inesta, tačno jc znao g'le št:. 
treba da sc postavi i nikad-i 
Il i j i . ;  proveravao ugao sninia- 
i.ja. Imao ga je u g iav  kao na 
filmskom platnu, sa svim ra- 
l ' U i s i m a ,  perspektivam a i os 
talim  pratećim  detaljim a koji 
su njegove filmove činili za­
nimljivijim od ostiilih, gde .se 
sve svodilo na svlačenje, bez 
uzdisanja, zavi'šetak s pada­
njem po jastuku  i praznim  po­
gledima koji su trebali da bu­
du srećni i blaženi.

Njegov pomoćnik je taman 
zaustio da naredi »l ez« kada 
ga je u  tome spi'cčila Saksova 
šaka.

Kamerman sa poda jc odli­
čno razumeo svog gazdu i na­
stavio je snimanje, podižući 
kam eru malo više i prateći li­
ca junaka dok su se vraćali u 
stvarnost.

—■ Sad! — viknuo je . Saks.
Istog časa prestale su da zu­

je kam ere i prejaka svetla su 
splasnula za dve trećine.

Dežmekasto Saksovo telo se 
uzvrpolji u stolici. Uzeo je ča­
šu sa pićem, srknuo gutljaj i 
zadovoljno coknuo jezikom.
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Žena je ostala da leži, rasu­
te plave kose, kao anđeo na 
nebeskoj ležaljci. Partner je 
uspeo da stane na noge, ali 
vidno nesigurno. Preko beda­
ra je poneo jedan od čaršava 
i, klateći se, uputio se prema 
kupatilu.

— Bolji kraj ne bih ni sam 
smisho — rekao je Saks, pra­
teći istc'/anje svoje glumice i 
zamišljajući je kao izduženu 
mačku na prozoru, dok se 
sunce rađa i presijava se u ko­
si kao zrnca bisera na talasi- 
ma.

— Mislio sam da dosnimim 
scenu kako odlazite zagrljeni
— nastavio je da govori^ — ali 
odustajem. Još jedna ovakva 
sek\'cnca u sledećem filmu i 
ime Pamele Pam biče ispisa­
no mnogo krupnije iznad ula­
znih vrata. Čak će za.svetlcti, 
Dsećam to!

— ̂ Ja osećam da sam žedna
— progovorila je žena prom u­
klim ali prijatnim  glasom.

— Pamela Pam, žena koja 
uživa — smišljao jc Saks neke 
nove slogane. — Pamela Pam, 
žci>a. . .

— . . .  koja je žedna! — pod- 
seti ga ona i pridiže se. Jedna 
ud garderoberki joj dodade 
kućni ogrtač od providne svi­
le i čipke. Tkanina koja je vi­

še odavala nego skrivala, koja 
je delovala zaista uzbuđujuće.

— Ne budi neromantična — 
r'aširi ruke Saks i izvuče svoje 
debeljuškasto telo iz stolice. 
Nosio je obične farm erke i 
patike. — Imaš sreće da jc 
partnei- izdržao do kraja!

— Ubila bih ga da nije — 
odgovori devojka i veza oko 
struka pantljiku, koliko da po­
krije stomak. — Gde je taj 
šaiupanjac?

—■ Dolazi odmah, dok se ti 
isluširaš. Vredi popiti za iz­
vrstan kraj filma! — smeju- 
Ijio se Saks. Onda je pljesnuo 
šakama nekoliko puta. — Sk­
lanjajte kablove, reflektore, re­
kvizite. ..  Napravite malo me- 
sla za ki'atku žurku. Vredi pro­
slaviti ovako lep kraj!

Pamela Pam, plavokosa por- 
no-zvczda, svesna svojih draži, 
nimalo se nije snebivala u «vo- 
i'in pokretima. Uostalom, eki­
pa se već navikavala na njen.) 
Iclo, ali u svakom slučaju Dik- 
je lep prizor za svačije oko.

Imala je savršene proporci­
je, lepo oblikovane nešto kru­
pnije grudi, tanak struk, kao 
izvajanu stražnjicu i prvokla­
sne listove nogu. Sve to zavr­
šavalo se na bujnoj kasi i li- * 
cu sa bademastim  očima i ma­
lim, napućenim usnam a ispred
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dva reda zuba kao od bisera 
nanizanih.

Pamela Pam nije snimala 
mnogo. Svesna svoje lepóte, 
birala jc sadržaje u  kojima 
skidanje nije bilo najvažnije. 
Možda jc intimno mislila da 
će ovakva vi\sta i limova biti 
odskočna daska ža mnogo oz­
biljnije uloge.

U svakom slučaju, bila je 
gledana. Čak je mogla i par­
tnere da odabira: imala je po­
seban ukus, glumci pored nje 
morali su da »liče« na nešto, 
da se muški deo publike idcn- 
tifikuje sa glavnim junakom 
i da NJU želi više nego on sam, 
u oku kamere.

Njena garderoba takodc mo­
rala je da bude izazovna u 
svakom kadru. Ili je otkrivala 
svoju bistu, ili jc u hodu, u 
pokretu, u pregibu, pokazivala 
sjajnu liniju butina.

Poslednji film već je glumila 
kao koproducent.

Sledeći je namcravala sama 
da snimi, režira i finansira. 
Bar je nešto naučila od tog 
josla, kupeći ono najbolje od 
jud i tog zanata.

Za Armanda Saksa ona je 
bila »zlatna koka« njegove fil­
mske kuće.

Osetio je, ipak, da se sa 
njom nešto dešava. Postala je 
suviše sigurna u sebe, a to je

za lukavog lisca bio dobar 
znak da mu se glavna zvezda 
udaljuje. Da je  gubi.

Smišljao je način da to ne 
pokaže javno, ali i način da je 
zadrži za sebe, bar još neko 
vreme. Umiljavanje i laskanje 
kao da nije palilo. Čime, onda, 
da je zadrži?

Jedina legalna stvar l^ila b:
— ljubav! Čudno zvuči, ali ni­
je neizvodljivo. Dovesti u eki­
pu tako zgodnog partnera, da 
se Pamela zacopa i mane se 
svojih ličnih planova. Dakle, 
naći idealan par i u životu r 
na platnu.

I to što prc. Moraće da an- 
gažuje još agenata za prona­
laženje i najskromnijih taleiia- 
na, ali sa bogovskim i'izlčkim 
izgledom.

Njegova čaša sa votkom i le­
dom kao da sc nije praznila. 
Ali stizao jc i šampanjac za 
glavnu porno-glumieu, potop­
ljen u posrebrenu posudu s le­
dom.

Tiho, diskretno šuštanje u 
susednoj prostoriji gde se nala­
zila garderoba i privatni tuš, 
bio je znak da se topla voda 
uvehko sliva niz predivno te­
lo Pamele Pam, bivše šanker- 
ke i kol-gerle.

Umotana u veliki frotir, Pa­
mela je  navukla papuče i upu­
tila se veHkom orm aru da iza­
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bere prikladnu garderobu za 
vcče.

Onda je neko zakucao na 
vrata.

Nije bio niko od osoblja iz 
ekipe. Kucanje se čulo na vra­
tima koja su, preko terase, vo­
dila u baštu, a potom na uli­
cu Ta je vrata uvek zaključa­
vala.

Prišla je na prstim a i pro- 
vL'kla kroz »špijunku«.

- Ko ]e?
— Raznosač — javi se muški 

glas, — Imam paket za vas.
Koliko je mogla da razabe­

re, čovek s druge strane je za­
ista imao neku unil'oi'mu. Od 
paketa, mogla jc da vidi sa­
mo deo, ali ne i zapreminu.

Skinula je rezu i samo malo 
otvorila, koliko da bolje pogle­
da posetioca.

Covek je bio odeven u ble- 
doplavu uniformu, sa kačke- 
tom iste boje. Oko ramena je 
imao torbu, a u ruci je držao 
olovku i blok priznanica.

— Hocete da potpišete? — 
zamolio je.

—' A šta ste to doneli?
Čovek isturi ispred sebe pa­

ket.
Velika, porcelanska lutka na­

lazila se upakovana u izduže­
noj kutiji. Sa tri strane ju  je 
oblagao kartonski deo, u cve- 
tičima, dok je prednji bio ot­

voren, u stvari, pokriven sa­
mo prozirnim celofanom.

— Lutka?! — skoro se za­
prepastila Pamela. — Ko bi 
meni slao lutku, gospode! Ne­
mam ja i^et godina!

Ra/.iiosač sleže ramenima.
— Kako hoćete — rekao jc.

— Mogu da je v ra tim ...
— Č ekajte... — zaustavi ga 

ona. Da li su je oči varale ili 
je. , . vi dela sjaj bisera na ma­
loj ogrlici oko vrata, preko 
koje se rasipala kovrdžava 
kosa.

Ako je od nekog obožavaoca, 
taj je  imao stila.

Lutka m ora da je nosila oko 
vrata bar dvadeset hiljada do­
lara u biserima. Toliko je pro- 
cenjivala, odoka.

Nasmejala se tako da joj se 
med slivao s lica.

— Ipak ću potpisati — j'e- 
kla jc.

— Pametno! — složi sc raz­
nosač.

Pošto je to obavila, skinula 
je rezu i uzela poklon. Jedva 
ga je držala u rukama. Petom 
je prilupila vrata i požurila da 
raspakuje lutku i proveri vre- 
dnost ogrlice. A onda je zasta­
la. .. Lutkine oči kao da su 
se pomerile prem a njoj.

— Nema nikakve poruke — 
okretala je kutiju  sa svih st-
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rana. — Možda je unutra? Mo- 
raću prvo da se obučem.

Stavila jc kutiju na kraj 
malog ležaja sa ljubičastim ja ­
stučićima. Nekoliko časaka je 
zagledaki neobičan poklon; za­
ista je bila prava retkost, lu t­
ka od porcelana! Mogle su je 
napiavili samo ručno, specija­
lno za naručioca i to u malim 
količinama. Plastika je bila 
mnogo modernija, jača, sa vi­
še boja, ali ova se pokazala 
kao izuzetno ostvarenje. Za to 
je trebalo imati specijalne ka­
lupe i peći modele na speci­
jalnoj tem peraturi, zatim po­
sle toga staviti gla/.uru, boje 
koje sc ne rastvaraju, ugraditi 
oči, doterati garderobu... je­
dnostavno: stvar je ličila na 
živo biće!

Skoro jc požeiela da joj os­
tane kao maskota.

Samo što se presvukla u  le­
pe cvetne helanke i ljubičastu 
tuniku, stavljajući narukvicu 
oko zgloba desne ruke, iza onih 
vrata čuo se uzdah, a zatim 
pad.

Raznosač nije napravio vero­
vatno ni deset koraka za to 
vreme, ali bila je sigurna da 
je samo on mogao pasti. Da h 
mu je pozlilo iH ...

Skoro su je oborila vrata, 
je r je još neko upadao u  nje­
nu garderobu.

Pomislila je da podvikne, ili 
čak pozove u pomoć, ali od 
svega toga nije bilo ništa.

Čovek koji je već bio unu­
tra, naslonjen leđima na vra­
ta, odjednom joj jc oduzeo 
dah. Visok, atlctsid građen, ta­
mne kratke kose i tarnnopla- 
vih očiju! Gospode! Prvo što je 
pomislila bilo je dugo snima­
nje novog scenarija.

Umesto da zakopča posled­
nje dugme, ona ga nervozno 
ostavi i tako otkri bujni, mlc- 
čni luk grudi ispod tkaainc. 
Odjednom je osctila da je zbu­
njena i spetljana, kao devoj- 
čiea uhvaćena u ^svom prvom 
ljubavnom sastanku.

— Onaj čovek. .. — njen 
p rst je pokazao na vi’ata iza 
kojih se malopre udaljavao ra­
znosač paketa.

—' Ništa mu neće laliti — 
rekao jc posetilac dubokim, 
baršunastim  glasom.

— Mislim da sam čula kao 
da j e . ..

— Pao? Da, ali neće mu 
smetati malo sna.

— Z a .. .  zašto? Ko ste vi?
— Došao sam samo u krat­

ku posetu, mis Para.
— Kratku? A li...  — opet se 

nadvirivala preko njegovog ra­
mena — da li ste ga ubili?

— Ne, molim vas. Samo sam
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ga prstom  dotakao na određe­
no mesto i on je seo.

— Seo? Valjda legao?
—■ Kada sam ga napustio, 

sedeo je  — mirno je uzvratio 
neznani posetilac. — Hoćete 
da pfbverite?

— Hoću.
On otvori vrata i malo se 

skloni u siranu. Međutim, na­
polju nije bilo nikoga.

— Ali, tamo nema čoveka...
— Zaista? Onda mora da je 

otišao.^
— Nc razumom. . . ko ste vi?
— Nemojte se plašiti — 

umiri jc posetilac tihim, su­
gestivnim glasom. — Moj pri­
jatelj i ja  od juče pokušava­
mo da uđemo u trag jednoj od 
ovih lutaka —■ pokazao je na 
još neraspakovanu kutiju.
— Nešto smo saznali, ali ovo 
je iznenada iskrslo. Pošli smo 
za raznosačem i stigli do vas.

— I, sad?
— Dobro pitanje, mis Pam. 

Vi sedite na stolicu ispred og­
ledala i lagano se šm inkajte
— povlačio sc unazad i dalje 
sa prijatnim  um irujućim  sme- 
škom — a ja ću biti lutki iza 
leđa. To bi bilo za sada sve.

— A šta sve to znači? Skri­
vena kamera?

— Brzo ćemo otkriti.
— Da ja  ipak pozovem mo­

je prijatelje. ..

— Nema potrebe, ja  sam 
bezopasan.

— Ne bih rekla — uzvratila 
je koketno, podigavši desnu 
obrvu i odmeravajući celu po­
javu nepoznatog posetioca.
— Osećam da- ste ispod toga 
skupocenog odela veoma sna­
žni. Da li ste glumac?

— Ja?! —■ skoro se iznena­
di ovaj. — Zašto bih to bio?

— Jer sam ja  glumica — od­
govori ona. — Da li znate ko 
sam ja?

—• Pamela Pam, porno-zvez- 
da prve klase — odgovori ovaj.
— U nekim ranijim  godinama 
bih vas, verovatno, sa uživa­
njem  gledao na platiiu, ali sa­
da. ..

— Sada sam ovde uživo — 
dopuni ga ona, zabacivši val 
svoje kose. — I slobodna sam 
večeras.

On ispruži ruku i pokaza 
¡oj na toalet-stočić.

— Sedite tu slobodno—reče.
— Ipak ne shvatam. Šta oče­

kujete da će se desiti? Nešto 
uzbudljivo?

— Možda.
—■ Recimo. ..?
On pokaza prema lutki.
~  Recimo, da njena ruka 

probije celofan, da u  ruci ima 
revolver i da će pucati u vas!

— Šalite se?! — nasm eja se 
Pamela, prekrstivši svoje lepe,
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duge noge. — Ako ova lulka 
počne da puca, ja  ću da du­
bim na sopslvenim trepavica­
ma! Nišla smešnije nisam ču­
la. . . Ncćelc reći da ovako lju­
pka stvar može da se »navije« 
da Hckoga ubije? Iz kojeg ste 
vi to filma došli? Iz »Dizni 
lenda« ?

Nije ništa odgovorio.
Stajao je iza drugog kraja 

ležaja i, ru k u . prekrštenih na 
grudima, čekao. Pogled je bio 
upravljen tačno u njene oči. 
Odjednom je osctila pospanost; 
nije više im ala ' želju da vodi 
konverzaciju. Jednostavno; kao 
da joj je mislima bilo nare­
đeno da ćuti i čeka...

Čeka...
Trgla se na šum.
Bilo je baš kako je on pred- 

video.
Mala ručica se pokrenula, a 

u maloj šaci zablistalo je si­
ćušno, niklovano oružje. Vrh 
revolvera probio je omotač od 
celofana, noge su se pokrenu­
le i sve jc ličilo na neverova- 
tan prizor; ljupka igračka kao 
da jc želela da prohoda!

Oči Pamele Pam se raširiše.
Sa užasom je primetila da 

se cev oružja upravlja prema
njoj-

Da li sanja?
Čovek na drugom kraju  be- 

šumno je skočio. Saka mu je

preletela s druge strane i za­
klonila lutkine oči. Nekoliko 
časaka mala naoružana šaka 
je zastala.

— Sklonite sc! — resko je 
naredio i nešto vantelesno, ne­
objašnjivo skoro, sruči je na 
pod.

Istog ti'cnutka prasnuo jc 
hitac.

Metak se zario u naslon sto­
lice, gde se delić sekunda pre 
toga nalazila ghmiica.

— Bože.. . — jedva jc uspe­
la da prozboi'i.

Čovek dograbi zglavak ša­
ke i bukvahio iščupa revolver 
iz nje. Potom jc sklonio dru­
gu ruku sa lutkinih očiju i 
uneo se u njen pogled. Izgle­
dalo je da tačno nekoga lepo 
vidi unutra.

— Doktore Kredok — izgo­
vorio je tihim ali pretećira to­
nom — dolazim po vas!

Zatim jc iščupao igračku iz 
kutije i strašnim udarcem dla­
na raskomadao joj vrat. Ume­
sto krvi, izbili su spletovi ži­
ca tankih kao končići.

— Š ta ... je to? — jedva je 
istisla iz sebe žena.

— Običan atemi — reče 
ovaj, gledajući kako se par- 
čad porcelana rasipa po tepi­
hu. — Da Ii ste za malo va­
tre?

— Molim?
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Kratka svetlost planu u unu­
trašnjosti lutkine glave, a on­
da se začula prigušena eksplo­
zija. Od lutkinog lica nije vi­
še ostalo ništa, dok jc kosa 
gorela zajedno sa krpicama 
njoj.

Čudni posctilac dohvati za­
paljenu lutku za nogu, otvori 
spoljna vrata i zavitla je pre­
ma drvoredu na ulici.

— Bože, šta je lo bilo? — 
JOŠ nije dolazila k  sebi Pa­
mela.

Čovek je držao revolver u 
ruci i zagledao ga. Bila jc to 
napi'ava najmanjeg kalibra, sa 
specijalno suženom drškom da 
bi jc mogli mali porcelanski 
prsti sigurnije držati.

— Još ne verujete da je ovo 
pravo? —■ upita je on.

—■ Ja. . . mislim da je sve 
ovo ludo!

— Ako imate kakvo kuče, 
rado ću ga ubiti i dokazati vam 
šta vas je čekalo da ja nisam 
naišao.

— Ne, nemam kuče ~  naj­
zad se povi'ati Pamela. — Ali 
imam broj policije, pa neka 
oni prosude.

— U pravu ste — klimnu 
glavom čovek, dok je ona pri­
lazila telefonu. Pucanj se čuo 
i u studiju i mnoštvo koraka 
se približavalo njenoj gardero­
bi.

— Vi ćete, naravno, da ob- 
ja s . .. — okrenula se prema 
posetiocu, ali u prostoriji ni­
je bilo nikoga! Devojka ispu­
sti slušahcii i sruči se na sto­
licu.

— Mora da sam zaista umor­
na — rekla je za sebe.

NekoUko tehničara na čelu 
sa Armandom Saksom upalo 
jc u prostoriju, unezverenih 
pogleda.

— Pamela? — povikao je 
Saks. — Šta se desilo? Čuli 
smo pucanj!

— Čuli ste pucanj ?
— D a... Šta je bilo?
—' Znači ipak je bio ovde

— promrmljala je ona. — A 
ja sam već pomislila da halu­
ciniram.

— Do đavola, ko jc pucao?! 
—■ zaurla Armando Saks.

— Lutka.
—■ Šta?! — zablenu se reži­

ser u svoju glumicu. — Kakvu 
lutku pominješ?

— Porcelansku — odgovori 
Pamela i poče histerično da se 
smeje. Ostali -su se samo zgle- 
dali.

Stakleno oko Kalvina Kre- 
doka skoro je izletelo iz svoje 
duplje. Drugo, zdravo, popu­
njavalo se finim mrežicama 
kapilara i postajalo sve okru-
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glije, dostižući skoro veličinu 
»staklcnca«.

Obrijana glava lutkara od­
jednom sc ispunila žilama i 
venama, a iz grudnog koša kao 
da jc izlclco ropac.

— Prokletstvo! —■ zaurlao 
jc, udarajući šakama po ekra­
nu na kome sc maločas uka­
zalo preteće, ledeno lice Lesli­
ja Eldridža i poput noža žari­
lo rriu se u mozak. — Ko je 
on? Ko je on? Kako je saznao 
za mene?! I još dolazi po me­
ne!!!

Kako misli da dođe? Kuda? 
Da preleti?

S kakvim momcima će do­
ći? I gde će doći?

Aktivirao je samouništenje 
čim je ekran pobeleo i zašuš- 
tao. To je bio znak da je ve­
za pokidana i da lutki nema 
spasa.

Odjednom je poverovao u 
tu poruku. Bilo je to lice čo­
veka koji ispisuje poruke sm r­
ti. Tako je zazvučalo, da se i 
sam stvaralac lutaka-ubica st­
resao. Čime je to uništio lut­
ku? Nije imao ništa u ruci, u 
poslednjem kadru, dok je p ra­
vio zamah.

Da, isekao ju  je šakom!
Kao sekirom!
A onda p ro s titu tk a ... Ona 

drolja! Sigurno je izbegla ka­
znu!

Sada će se kloniti lutaka 
kao kuge. I nastaviće da sni­
ma one odvratne filmove gde 
se dižu noge i uzdasi valjaju 
po krevetima kao mravi po 
mrvama hicba.

Bio je to prvi promašaj u 
njegovoj paklenoj misiji.

To nije mirisalo na dobro.
Neko ili n ešto ... isprcčilo 

se pred njim. Bila je to sna­
ga koja se oseća, ali se ne mo­
že objasniti. Osam žrtava imao 
je za sobom Kalvin Kredok, 
osam leševa. . , Tako mala 
zbirka za misiju koju je sebi 
namenio.

Morao je da drži na okupu 
sve one ubice i ološ koje jc 
držao zatvorene u posebnim 
ćelijama i preko njih davao 
lutkam a njihovu snagu, bezo­
bzirnost, lakoću ubijanja i ne­
milosrdnost.

Kolekcija na kojoj bi mu 
pozavideo i čuveni Šing Sing.

Malkom Berkli, zvani »La- 
koprsti«, kralj obijača sefova 
i trezora, bio je pod njegovom 
kontrolom, spreman da usko­
či na svaki zadatak ako jc, 
preko posebne lutke, trebalo 
prodreti negde i otvoriti vrata 
sa utrobom  od 100, 300, 5000... 
milion dolara!

Trevor Tajlend, noćni davi- 
telj kasnih ženskih prolaznika. 
Otimač skupocenih torbica i
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nakita, bezobzirni uništitelj 
svih onih žrtava koje su ima­
le tu nesreću da mu vide h- 
c e .. . poslednji put. Nije osta­
vljao svedoke za sobom.

Brik »Dajamond« Lejland, 
uglađeni, lepuškasti kicoš koji 
jc odavao izgled prefinjenog i 
vaspitanog džcnthncna, a pote­
zao je s ležernim smeškom 
»beretu« za i'ačun svakog ko jc 
mogao da ga plati. Nije pitao
o kome je reč, samo je tražio 
sliku i bliže podatke.

Solomon Rič, grmalj sa ma­
lo mozga, ah dosta mišića i sa 
urođenim instinktom za ubija­
nje. Nikome se nije smilovao u 
svojim pohodima sa »šekle- 
rom« u rukavu.

Andre Benton, bivši polica­
jac iz Odeljenja za suzbijanje 
narkotika, korumpiran, otkri­
ven pa suspcndovan, prešao 
je s" lakoćom »na drugu stra­
nu« zakona i dobro namočio 
ruke sumnjivim poslovima i 
nerazjašnjenim ubistvima. I u 
policiji je bio .surov u obra­
čunu s kriminalcima, pa jc ta­
kav i ostao, možda još i gori, 
na strani gde ga nisu sputava­
le nikakve zakletve zakonu i 
kodeksi čuvara reda.

Džimi Li Palmer, sitna, bez­
obzirna i bezosećajna »riba« u 
podzemlju, izvršilac sitnih po­
slova, ali vrlo siguran u li­

kvidiranju svega živog na šta 
mu se pokaže. Specijalnost mu 
je bila: noć i nož, široki, rec 
kasti »rambo«, metal za usc 
canje u rebra, vrat, stom ak..

Skipi Hemond, obožavalac 
pušaka sa najjačim nabojima 
Isprobavao ih je u velikim 
prostorima, pljačkajući kase 
po robnim kućama, saraousiu- 
gama, prodavnicama kraj au- 
to-puteva i sličnim dragstori- 
ma. Pod njegovom vatrom pa­
dah su rafovi sa robom, ali i 
kupci ako bi mu se našli na 
putu. Nije birao, niti zastajao 
sve dok ne bi ispraznio ma- 
^acin. Posle bi se smejući sk- 
anjao, uskačući u automobile 

ispred ulaza.
Pa Dirk Hagerti. . .
Donovan Marli. . .
Valerijan Blu. . .
Svi Sli domamljeni na razne 

načine pod Kredokov krov.
Neki zaslepljeni novčanim 

ponudama, neki privedeni st- 
ražai’no, ubacivani na ulici u 
crni »mcrcedes« sa zatamnje- 
nim staklima — svi su završa­
vah na terenu Tarnersajda, 
ošamućeni ili hipnotisani, pod­
vrgnuti »pranju« mozga i tota­
lnom podvrgavanju njegovoj 
volji.

Kalvin Kredok imao je mi­
siju osvete i zgrtanja para.
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Svetio se bivšim intimnim 
prijateljim a, svima koji su ima­
li dodira sa video-trakama por- 
no sadržaja, a nije se libio ni 
da potkrada razne banke, pa i 
vredne, tajne planove koji bi 
se mogli dobro unovčiti ili je­
dnostavno uništiti na očaj on­
ih koji ih sanjaju kao veličan­
stveni biznis veka.

Svima je želeo, malo-poma- 
lo, da nanosi udarce i bol.

I da ostane neotkriven, ok­
ružen mašinama, ekranima i 
elektronskim impulsima, gos- 
j)odar bednog sveta izvan ka­
pije i ograde svoje kuće.

A o n d a ... jedno slučajno li­
ce na ekranu poslalo mu jc dr­
sku poruku da će d oć i...

Tome se uopšte nije nadao.
S koje je to strane odjed­

nom počeo da duva prohladan 
vetar?

Ko je mogao da odgonetne 
tajnu njegovog posla?

Oni koji su znali, bili su tu, 
pod njegovim nadzorom. Se- 
deli su u svojim dobro obez- 
beđenim »ćelijama«, nemoćni 
da se na bilo koji način odu­
pru  gospodaru lutaka. Sva nji­
hova snaga odlazila je u jedan 
jedini centar — sopstveni mo­
zak. A odatle se posebnom 
transm isijom  pretakala u ko- 
mpjuterizovane moždane m re­
že u lutkinim glavama. Preko

sićušnih ali preciznih TV ka­
mera on je vladao njihovim 
potezima i usmeravao ih' po 
svojoj želji na željeni cilj.

Sledeći korak trebalo je na­
praviti spektakularno: dići u 
vazduh najopremljeniji i naj- 
poscćcniji porno-bioskop u 39. 
ulici. Zajctlno sa posctiocima!

Za tako nešto, međutim, ni­
je smeo da rizikuje sa jednom 
lutkom, već sa njih nekoliko.

Jednu bi trebalo nekako uba­
citi u samu salu, preko neke 
mlađe ženske osobe. Ili je kri- 
šom postaviti pod sedišt'.; i 
izaći napolje za vreme projek­
cije.

Ako ta nc uspe, ostale bi če­
kale napolju sa specijalno pri­
premljenim eksplozivom, pos­
tavljenim na nekoliko mesta.

I — buuvim!
Masa leševa, k rv i... film­

ske i’olne g o re ... Publicitet u 
štampi — i ljudi se ustežu da 
ponovo dođu da se iživljavaju 
ispred ekrana s golotinjom i 
bludom.

Protrljao je ruke i za časak 
zaboravio na pom ku iz garde­
robe Pamele Pam.

Tihi ali prodoran zvuk prc- 
nu ga iz misli.

Bio je to signal spolja. Ne­
ko od stražara oko ograde tre­
balo je  da mu saopšti novost.
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»Mesto broj šest«, provcrio
je-

Pritisnuo je malu polugu i 
uključio poslednji ekran iz go­
rnjeg reda.

Ukazala sc slika velike, kra­
tko podšišanc g!avc čoveka sa 
dva ožiljka na levom obrazu. 
Gledao jc tačno u »oko« ka­
mere i kao da je gledao Krc- 
doku tačno u ženice.

— Šta je, šestico? — nervo­
zno upita lutkar.

— Sumnjiva osoba viđena 
pored ograde — rekao je ovaj, 
metalnim glasom. Otvarao je 
samo usta, sve ostalo je bivalo 
mirno 1 okamenjeno.

— Šta radi osoba? — upita 
Kredok.

— Razgleda ogradu i viri 
prema zgradi. Nekoliko puta 
je prošao.

— Da li te je video?
— Ne. Zaklanja me zelena 

ograda.
— Kako izgleda? — odjed-, 

nom .se lutkar seti lica s.a ek­
rana iz garderobe. — Crn? Vi­
sok?

— Plava kosa ... Vrlo visok 
i vrlo snažan.

— Je 11 to sve?
— Jeste. Radoznalac je oti­

šao.
— ̂Je li dolazio još koji put?
— Jeste pre tri časa i osam­

deset pet sekundi. Likvidirati?

— Ne! — odbi tu moguć­
nost Kredok. Možda ga treba 
dovesti ovamo? Možda je ti]-) 
u vezi sa onim zastrašujućim 
licem koje mu je najavilo po­
setu, razmišljao je, sve više 
uvcren da jc to neka bliska ve­
za.

— Poslaču ti pomoć sa bro­
ja pet — rekao je lutkar.
— Umiri pse, a njega dopremi­
le kod mene.

— Da, gospodaru.
Kredok isključi ekran.
— I ovaj je moj — pi'ošapu- 

tao je, blesnuvši zdravim okom.
*

-A'
S tamnim, okruglim naoča- 

rima na licu u bclim tankim 
štapom za slepe, Tabasko Pit 
se lagano uputio duž metalne 
ograde koja je oivičavala ze­
lenu poviši nu parka oko zg­
rade i'amoznog doktora Kalvi­
na Krcdoka.

Lupkajući vrhom štapa po 
šipkama, koračao je kao da 
osluškuje samo taj zvuk i da, 
prateći njega, pogađa stazu ko­
ja  ga vodi cilju.

Tarnersajd, ogrezao u dubo­
ki suton, pritisnut niskim olov- 
nosivim oblacima.

Izvirujući povremeno iznad 
okvira stakala, pažljivo je os­
matrao svaki m etar oko zgra­
de.
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Mada mu Je Lesli savetovao 
da sc nc muva tom stranom  
previše, Pit jc  ipak doneo od­
luku da još jednom proveri 
svaki pedalj.

PriincLio jc već nekoliko ka­
mera skrivenih u granju i ra­
spoređenih tako da su muglc 
da »Lihvatc« široke uglovc i po- 
vežu sc u skoro jedinstvenu 
sliku na monitorima u  umitra- 
šnjoiiti zgrade.

Izbrojao jc tri čuvara, ma­
da je slutio da ih ima još ne­
gde, ali da sc nc pokazuju pre­
više javno. A i ova tro jica su 
mu ličila na Zombijc iz Kino­
teke. Vodali su »dobcrmane« 
sa pozlaćenim ili možda stvar­
no zlatnim ogrlicama i bili su 
odeveni u  uniforme bez pose­
bnih oznaka. Bezizrazna lica, 
široka ramena, ukručen hod. 
Na nogama su imali usko pri­
bijene »oficirske« čizme, ali 
lodali su skoro bešumno.

Tabasko Pit je  za ovu prili­
ku našao stari, široki kaput 
nađen u  nekoj starinarnici. Is­
to tako široke i p ri dnu nabra­
ne pantalone pričvrstio je ši­
rokim vojničkim kaišem, a za 
njega zadenuo kolt, na levom 
boku.

—- Gle, gle! — samo je  re­
kao i zastao.

Stablo jednog drveta ispred, 
kao da se izdvojilo.

Mala, ljupka porcelanska lu­
tka zakoračila je  na asfaltira­
nu pcšačku stazu i upravila na 
njega svoj neodređeni pogled.

Pitov štap jc ostao u vazdu- 
lui.

Šta ii jc  krila mala, opasna 
ručica u naboru haljine?

Revolver?
Međutim, igi'ačka nije poka­

zivala nikakvo ratoborno ras­
položenje. Kao da m u čita mi­
sli, pružila je obe šake napred, 
pokazujući mu da su prazne i 
bezopasne.

Sto mu gromova, pomislio 
je Pit, m ora da ga već imaju 
u kadru! T njega i prokletu ig­
račku!

Malo ukrućenim  liodom, j t o -  
gu pred nogu, stopalo pred 
stopalo, crnokosa kovrdžava lu­
tka približavala sc Tabasko Pi­
tu.

Čudno, da li mu sc pričinja- 
valo ili su lutki oči zaista /a- 
svetlele?

On ispruži svoj bcli šta]) da 
je zaustavi.

Porcelanska ruka ga dotače, 
šaka se obavi oko njega i - -  
prelomi ga kao trsku.

— Gazda te nije lepo vaspi- 
tao — prim eti Pit.

Valjda neočekivano i za sa­
mog Kalvina Kredoka, koji je 
usmeravao lutku iz svog kabi­
neta, Tabasko Pit levom nogom
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napravi žestok luk i »pokosi« 
igračku po kolenima. Lutka se 
neočekivano smešno izvrte na 
leđa. Ako se išta pokazivalo na 
Kređokovom ekranu, onda jc 
to bilo zamračeno nebo.

A sekund kasnije nebo jc 
prekrilo stopalo Pilove cipclc.

Kra-aš!
Mrveči pod đonom sve što 

se zateklo, Tabasko Pit jc peti 
dodavao još jaču snagu, krše­
ći svu silnu minijaturnu insta­
laciju u zdrobljenoj poredan 
skoj glavi.

Instinkt ga jc opomenuo da 
više nije sam!

Senka visokog čoveka bila 
mu jc skoro nadohvat i'uke. 
Znao jc da nije prijateljska, ni 
slučajna. Podignuta ruka mora 
da je bila uperena prema nje­
govoj glavi.

Nije^ imao vremena da se ma­
ši svog oružja.

Mogao jc da učini samo dve 
stvari: da ispruži nogu i ugura 
vrh stopala u njegov grudni 
koš — ili da dograbi lutku či­
je je svetlucanje u glavi bio 
signal da će eksplodirati.

Uradio je ovo drugo. Munje­
vito je zgrabio igračku i hitnuo 
je napadaču u licc.

Kratka, prigušena eksplozija 
dogodila se upravo u deliću se­
kunde kada su se dodirnuli lu-

tkino iskomadano telo i licc 
Kredokovog stražara.

Covek je ispustio krik; obc- 
ma rukama je pošao prema li­
cu u silnoj želji: da strgnc sa 
njega sve što gori i peče. Više 
rcžeči nego urlajući, bacao jc 
zapaljive komade izgorelih in­
stalacija, a potom, kao po is­
konskom instinktu samoodbra- 
ne, mašio se unutrašnjosti blu­
ze.

Tabasko Pit sc uspravi.
Desno rame malo mu jc »po­

tonulo« naniže. Odatle jc tre­
balo da izvuče najrazorniji 
aperkat,.s kojim su se suoča­
vale mnoge belosvetske protu- 
ve i od kojeg su stradale vilice 
i vratni pršljenovi protivnika 
najrazličitijih fela.

Nagorela glava Kredokovog 
stražara trznula se unatrag za 
devedeset stepeni. Ne čekajući 
ishod ovog udarca, Pit mu slc- 
deči uputi u pleksus, levom, 
zavJačeći je skoro do lakta u 
protivnikom stomak.

Težak uzdah, kao neki unu­
trašnji odjek iz tela, prostre se 
po betonu.

Covek klonu na kolena.
Bio je vraški izdržljiv, ali ne 

toliko da ga novi udarac noge 
ne dokrajči.

Međutim, to više nije ni bi­
lo potrebno.
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Pao je glavom naniže, para­
jući licem tle.

Tabasko Pit se proteže i po­
pravi kaput na ramenima, ne- 
svesno trljajući zglob desne ša­
ke.

Nešto mu je govorilo da bi 
bilo veoma poželjno da se sa­
da povuče.,

Ali, rcpctiranje oružja iza le­
đa preseklo mu je nameru.

Stajao jc nekoliko trenuta­
ka, iščekujući.

Koliko ih jc bilo? Jedan: 
Dvojica? Trojica?

Uostalom, dobro je znao tu 
vrstu; sa oružjem uperenim u 
njega i naređenjem da bc/. mi­
losti pucaju ako pruži otpoi'. 
Prekoreo je sebe što se zado­
voljio obračunom sa jednim 
bednikom, kada je već znao da 
ih ima puno okolo i da su svi 
povezani i spremni da se aađxi 
na odi'eđcnom mestu radi za­
štite.

— Ruke /.a vrat! — sledila je 
naredba.

Morao je da posluša.
Podigao je obe ruke i lagano 

se okrenuo.
Istog časa dobio je strahovit 

udarac po glavi. Mrak je bio 
totalan, a bol je prestao čim 
je izgubio svest.

Tabasko Pit nije ni dodirnuo 
tle.

Dok se srozavao na beton, 
visoka, snažna prilika u bluzi 
zakopčanoj do grla prihvatila 
ga je na ruke, a potoni preba­
cila preko ramena.

Sa takvim teretom, čuvar 
kuće doktoi’a Kalvina Krcdoka 
ušetao jc u park, kroz kapiju 
koja sc bešumno otvorila.

*
* *

»Ford kabriolet« sa ljubičas­
tim scdištima samo je nakrat­
ko usporio, da bi sa zadnjeg 
sedišta iskočilo tamno klupko 
i otkotrljalo ac u polusenku dr­
voreda.

Vozilo je zatim produžilo ne­
što većom brzinom, sa dugim 
svetlima farova uperenim pn;- 
ma drvoredu, pokraj kojeg kao 
da nije bilo žive duše. Čak ni 
onih nek(jliko automobila uo­
bičajeno parkiranih s druge 
strane, ni njih više nije bilo.

Za volanom »lord kabriok- 
ta« nalazila se žena.

Crnokosa, bclog lica i lepih 
crta, sa dugim bclim šalom 
oko vrata, zavaljena u sedištu, 
oduzela jc gas kada se našla 
nadomak velike gvozdene kapi­
je oko neobične zgrade u Tar- 
nersajdu.

Covek ispred samo se malo 
iskosio.
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Svetla kandelabra, išarana 
granjem i lišćem, bila su nedo­
voljna da sasvim obasjaju vo­
zača, ali čovek sa dobermaiiom 
uza se mogao je da razazna 
smešak na lepom licu koje je 
podscćalo na japansko.

Sumiko, je r to je bila ona, 
zastala je tek toliko da skre­
ne pažnju čuvara na sebe.

Kada jc zaključila da jc lo 
dovoljno, dodaia jc gas i uz 
škripu guma nestala u noćnoj 
izmaglici, prema velikim svc- 
tlima gradskih avenija.

Doberman zareza i njegove 
male oštre uši sc uspraviše.

Stražai- sc okrete u pravcu 
njegovog rezanja, sa šakom na 
revolveru ispod bluze. Pokret 
je bio oštar, sve se na njem u 
i u njem u zateglo poput strune.

U očima psa kao da su za- 
svetlela dva plamena.

Vilice se rastaviše i zubi, kao 
polomljeni vrhovi sabalja, uka- 
zaše se u svoj svojoj žestini, 
natopljeni žvalama i pljuvač­
kom.

Nije bilo dileme: pred stra- 
žarom se, niotkuda, pojavila 
senka visokog čoveka. Kao is - . 
klesana. Bila je odevena u cr­
nu svilu s kapuljačom. Samo 
je prorez na očima nagovešta- 
vao opasan sjaj života ispod 
tkanine.

Stražareva ruka je stajala na 
dršci revolvera kao paralisana.

Iznad levog ramena senke 
štrčala je drška velike sablje, 
oko struka širok kožni pojas. 
I ništa više.

Senka je stajala malo rasko- 
račenih nogu. Desna noga osla­
njala sc na cclo stopalo, dok 
je leva nalazila oslonac samo 
na prstim a.

Pas zakorači napred, zateg­
nute glave i vrata, kao da bi 
njuškom prvo da omiriše žr­
tvu, a onda da skoči i zarije 
zube.

Senka samo malo ispruži 
ruku i režanje prestadc.

Nešto je talasalo iz te p ru­
žene šake; neke nevidljive po­
ruke, nepostojeći dodiri, umi­
rujući treptaji. I, umesto da 
skoči, doberanan leže na pred- 
nje noge, malo zaskiča i spu­
sti njušku na obe šape. U oči­
ma sc ugasi ubilački sjaj. To 
je sad bio samo običan pas, 
kućni ljubim ac u  susretu sa 
poznatim i dragim prijateljem .

Njegov gospodar je  bio vi­
še nego iznenađen takvim po­
našanjem.

Uopšte to  nije mogao da sh­
vati!

Životinja je  dotle mogla sa­
mo da raskom ada svakoga na 
koga bi se pokazalo rukom.
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■ li dao lak znak udarcem no- 
l'c o tlo.

On žestoko cimnu lanac 
oko dobcrmanovog vrata.

— Ubij! — viknuo je kroz 
zube.

Ali, pas samo malo okrete 
!>Iavu. . . i neposluša ga.

Besan, stražar izvuče revol­
ver, dugoccvni »magnum« i po- 
l avna ccv sa podltakticom de­
sne ruke. Prst je već dodiri­
vao poslednji delić obarača 
pred hitac.

Međutim, senke tam o više 
Ilije  bilo.

On sc maši m inijaturnog vo- 
i<.i-tokija za pojasom, kako bi 
obavestio ostale da sc nešto 
čudno događa na m esla broj 
icdan.

Nije stigao da ga uključi, 
zum iza leđa opomenu ga da 
i dalje nije sam. Vratio je vo- 
ki-toki natrag i uporedo sa te­
lom okrenuo i revolver.

I opet ista senka, ali sa dru­
ge strane.

Da nije leteo?
Senka je stajala kao isečak 

noći. Niti se pokretala, niti po­
kazivala znake da će napasti 
ili pobeći. Jednostavno je bila 
tu, možda paralisana oružjem 
koje je bilo upereno pravo u 
njen stomak.

— Ti... ne m rdaj! — naredio 
je stražar. Na psa se nije smeo

oslanjati. Taj nije pokazivao 
da je raspoložen za akciju. Vi­
še je ličio na um iljatu doma­
ću džukelu!

— Ne m rdaj. . .  ili ću ti pro- 
suti crcva! — ponovio je još 
jednom.

Senka jc ostala .skamenjena.
Stražar oprezno izvuče voki- 

-toki i uključi ga. Posle kraćeg 
šuškanja, zvuk se iščisti i je­
dan promukli, dubok glas se 
javi;

— Da?
— Mesto broj jedan — re­

kao je skoro šapatom straži«r,
— Im am  jednog posetioca. 

Ne znam šta hoće, ništa ne go­
vori.

— Naoružan?
— D a ... Ima sablju.
— Sablju? Sta to lupetaš, 

idiote?
— Kažem sablju. Sve ostalo 

je crno. Vide mu se samo oči.
— Pusti psa na njega.
Kratko ćutanje.
— Pas neće. ..
— Sta?
— Pas neće da ga napadne.
Sada je na drugoj strani na­

stalo ćutanje.
— Ako neće da se razoruža... 

ubij ga.
— Razumem, gospodaru.
I isključi aparat.
— Kakva je naredba? — pr­

vi put se ogiasi senka. Ničim
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nije pokazivala da je prestra­
šena uperenim »magnumom«. 
A i glas je bio miran, ledeno 
miran.

— Podigni ruke i okreni se
— naredi ovaj.

— A ako neću?
— Moram te ubiti.
— Tek tako?
— Moram te ubiti. . .
—• U redu, predajeni sc — 

rekao je ovaj i stavio šake na 
potiljak. Onda sc i okrenuo.

-— Da?
Sumnjičav što je senka lako 

nenadano pristala na njegtjv 
/ahlcv, stražar jc prišao veo­
ma, veoma oprezno, dok mu 
je kažiprst na obaraču bio pre­
šao onu granicu tolerancije i 
na samo mali neoprezan pok­
ret bio pripravan da ide do 
kraja, da istrese smrtonosni 
tovar.

Do tada, stražar nije imao 
posla sa ovakvom vrstom pro­
tivnika. Ni sa ovakvim oruž­
jem. Svakoga jc umeo vešto 
da opipa i preti'aži, dfi mu za 
dve sekunde istrese sve što je 
smatrao za opasno oruđe.

Gledajući da ruke senke bu­
du što mirnije i bezopasnije, 
Kredokov čuvar jc zaboravio 
na sve ostalo. Na noge, na pri- 
mer.

Letimice je preleteo pogle­
dom po odelu. Negde je neš­

to slično video, ili čitao. Lepo 
skrojeno, komotno, ali i pria­
njajući odelo od svile, od gla 
ve do pete, od tamne kapulja­
če s prorezom za oči do sto­
pala omotanih nekom isto ta­
ko tamnom tkanino, kao čara­
pom.

Oii ispruži levu ruku prema 
l askošnoj dršci velikog mača ri 
koricama.

,Svc ostalo bio je trenulak.
Trenutak u kome je pokret 

bio samo lepršanje svile oko 
nogu. Peta, kao topovsko dn 
Ic, pogađa stražara u prepone. 
»Soktyakukea«, ili napad pe­
tom. Razarajući prenos celog 
tela u  donji deo nožnog stopa­
la i bol težak kao planina sru- 
čujc sc u sam mozak.

Senka ostaje na istoj nozi, 
a isto stopalo promeni položaj. 
S tražar se još povijao od bo-̂  
ia kada ga sustigao »koši«, uda­
rac petom u lice.

Prasak vilice, lomljenje zu­
ba, krv iz usta i nosa — i vi­
še ništa se ne oseća.

Čovek pade glavačke na be­
ton, sa desetinama preloma si­
tnih kostiju i kapi ara. Ispod 
glave širi se m rlja krvi.

Senka se lagano savija, za 
skok.

Ona nema nam eru da prove- 
rava da li je  ograda naelekt­
rizirana ili ne.
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Ona želi da uđe u taj ogra­
đeni prostor. I telo se odlep- 
Ijuje od tla, kao oprugama iz­
bačeno. U vazduhu, na samoj 
tački od u/.lctanja do ponira­
nja dole, telo se grči u klupko, 
da bi se noge ispružile tek na 
drugoj strani i dodirnule trav­
njak.

Bio Jc lo lipičan »karumi 
đucu«, vcšlina »olakšavanja« 
tela za skakanje, penjanje ili 
izbegavanjc napada. Ova je ve­
ština svojstvena ninđama i sa­
mo naoko izgleda neverovatna.

Reč jc, u stvari, o pažljivom 
rasporedu Iclcsne težine pri iz­
vođenju takvih radnji, pravil­
nom i efikasnom odrazu pii 
skoku i slično. Sve to izgleda 
tajna za onog sa strane, ko to 
posmatra ili ko je tome najbli­
že ugrožen. Za senku u crnoj 
svili, bio je to jedan od hilja­
du skokova pred akciju.

Pred smi t.
Tek sada, kao probuđen iz 

hipnoze, doberman je zalajao. 
Fena mu je izbila na zube, ali 
to je bilo sve.

Senka se stopila sa prvim 
kandelabrom ...

Kalvin Kredok žestoko lupi 
šakom o iskošeni pult sa ekra­

nima i desetinama svetlih tač- 
kica kojim a je gospodario i 
pomoću kojih je usmeravao 
svoje poteze, svoje kamere i 
svo je lutke.

— To je nemoguće!!! — dre­
knuo je, zureči u ekran na ko­
me sc jasno video deo parka 
i stabala drveća o.svetljcnih s 
jedne strane svetlima kandela- 
bara i duge senke iz kojih ni­
kako nije izbijala senka bilo 
kojeg čoveka. — Neko da mi 
onesposobi stražara i da išče­
zne. . .?! To je bezobrazluk!

Palio jc ostala mesta, ali ni­
šta se nije micalo.

Međutim, ZNAO je da tu ima 
nekoga.

I to nekoga koga nije smeo 
potcenjivati.

Čuvar sa mesta broj dva ja ­
vio mu je da je broj jedan ta­
ko isprebijan da jedva daje 
znake života. Odmah je  poslao 
novog čoveka da popuni lo 
mesto, a ostalim javio da bu­
du oprezni i da uljeza uhvate 
živog... ili ga ubiju ako im 
zapreti smrću.

Njegova lična garda sastav­
ljena od četiri izuzetno snažna 
čoveka, bila mu je na raspola­
ganju na svaki njegov mig.

Četiri momka kratko podši­
šanc kose. obučenih u lepo sk­
rojena odela od »listera«, u la- 
kovanim cipelama i šeširima



64 NINĐA 129

kratkog oboda. Bili su pribli­
žno iste visine, glatko obrijani 
i dobro plaćeni da ništa ne pi­
taju, ništa ne vide i ništa ne 
čuju — a da urade SVE.

Lutkar jc po/vao rukom dvo­
jicu da ga otprate do posebne 
»ćelije«, u kojoj je bio donet 
plavokosi mišićavko u odclu 
sa buvljaka.

Nešto mu je govorilo da su 
i on i onaj drugi uljez pove­
zani.

Tabasko Pit jc već bio do­
šao sebi, odlično podnoseći za­
mašnu čvorugu na potiljku. 
Razgledao je okolinu i zaklju­
čio da je lo običan ćumcz, ali 
prilično čist 1 previše tili. Kroz 
rešetke svog malog odcljka vi­
deo jc neka lica u polutami 
kako se lelujaju umesto da se 
pokreću. Na njegov pozdrav 
uopšte nisu odgovarali, a ne­
ki ga nisu ni pogledali. Izgle­
dali su mu kao drogirane ski­
tnice, koje jedva pokreću udo­
ve i do kojih s teškom mu­
kom dopiru spoljni i'cflcksi.

Kredok je u pratnji svoja 
dva telohranitelj a—manekena 
ušao u ćeliju, upravo kada se 
Pit spremao da u nekom od 
džepova pronađe cigaretu.

Međutim, nije našao ništa.
— Hej, »staklcnac« — poz­

dravio je lutkara — jesi li ti 
ovde glavni?

Kredok se nam ršti. Nije mu 
se sviđao ton ni ležernost pla­
vokosog diva. Lice mu se na- 
borii još više, a žile na temenu 
i.;kočiše toliko da su ličile na 
pijavice.

— Imaš li ti ime, prijatelju?
— u]iita ga Kredok nagla.šcno 
lirijateljskim glasom. Među­
tim, njegovo zdravo oko bilo 
je sve drugo samo ne oko pri­
jatelja.
— —■ Sta će ti? — uzvrati Pit, 
i dalje prevrćući džepove iz 
navike.

— Bolje ti je da odgovaraš
— prim eti lutkar. — Ovde nisi 
došao na žurku. Odavde još 
niko nije izašao...

— A oni? — pokaza na mtan- 
ke koji su pratili Krcdoka kao 
senke. — Izlaze li oni, ili ih 
držiš ovde kao svoje ljubav 
nikc?

Lutkar skoro poskoči natrag.
Bio jc spreman da da znak

■ da ga nauče pameti, ali sc ipak 
uzdrža. Čak je uspeo i da sc 
nasrne je.

— ̂ Ti si hrabar bata, p rija­
telju — reče. — Imam utisak 
da ste ti i onaj napolju zaje­
dno, a? Da li ti nedostaje?

— P a ... malo. Ali doći ćc 
uskoro.

— I ja  se nadam.
— Ali tada ćeš imati dva 

staklena oka u  glavi — dovr­
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ši svoju misao Pit. Dva mom­
ka poglctkišc u svoga gazdu, 
vidno začuđena što tako dugo 
trpi ovakve uvi’cde. No, Kre­
dok se i dalje smeškao.

—■ Zašto? Zar je tako opa­
san ?

— Malo sccka na komade, 
malo Icjnii kosti — obja^ii mu 
Pit — A, kako bi bilo da ti 
nn;)vi, staklenac, odgovoriš za- 
št'j si me dovukao ovamo?

— Mislim da ste ipak zaje­
dno — zaključi lutkar svoju 
misao. —■ Prijatelj ii je opre- 
zon. . . ali pojaviće se. Naroči- 
t"i ako mu li budeš mamac.

Posiednja rečenica z.'izvučala 
je otvor eno i opasno.

Tabasko Pit je osetio da je 
dijalogu kraj i da mu se spre­
ma neka i 'ik a .. . A on nije bio 
tip koji bi to mirno dočekao.

Zato se podigao kao opru­
gom izbačen, po starom  do­
brom  običaju, dočekao se čvr­
sto na oba stopala i levicom, 
kao maljem, odbacio jednog 
od »manekena« prem a rešet­
kama.

Iznenađen, Kalvin Kredok je 
poskočio sa prilično lakoće za 
svoje godine i svoju težinu.

' — Pucaj! — dreknuo je.
Drugi telohranitelj je mađio- 

ničarski odnekud stvorio u ša­
kama »škorpion« i pritisnuo 
oroz.

Goloruk, Tabasko Pit nije 
imao šanse u tako malom pro­
storu.

Sa (jčajanjcm je osetio da ga 
olovo pogađa.

l.i i'ame, po čelu, po pisijiia. .
Njegovo otporno, mišićavi.) i 

izvežliano telo ipak nije bilo u 
stanju da podnese odiednom 
toliku količinu zrna.

»Sto mu gromova«, sevniiio 
mu jc kroz mozak, »zar ću ov­
de da otcgncm papke?«

Na svoju veliku žalost, ose­
tio je da malaksava.

Prostorija je počela prvo da 
kruži iznad njega, a potom da 
se zatamnjuje.

Pokušao je da ostane na no­
gama i jurne prema iskolače­
nom, staklenom oku bednog 
lutkara, da ga samo malo do­
čepa šakama.

Ali, noge su ga izdale.
Pao je pred samim Kredo- 

kovim nogama.
— Jak jc — procedio je lut­

kar, sateran do samih metal­
nih šipki. — Je li mrtav?

Telohranitelj se naže nad 
nepomičnim Pitom.

— Diše — odgovorio je.
Za to vreme, nokautirani

momak samo se malo pome- 
rio u nadi da će moći da otvori 
oči i pridigne se. Međutim, 
ponovo se srozao na beton i 
ostao u dubokom snu.
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— Poli j ga vodom — nare­
di kitkar — a onda dovedi os-
Laic.

— Šta ćemo sa njim? — po­
kaza momak na Pita, koji je 
obilato krvario i na licu i is­
pod majice.

— Vezaćemo ga za noge i 
(jkačiti.

— Okačiti? Gde?
— Na prozoi’, na sprat. Spo­

lja, da se može lepo videti — 
iscerio sc lutkar. — Ima do- 
sl;,i kivi da mu istcknc dok 
mu prijatelj nc priteknc u po­
moć, ha-ha-ha..

Telohranitelj više ništa nije 
pitao.

Malo kasnije, vezali su mu 
čvrsto noge, onda izgurali kroz 
prozor, vezavši drugi kraj ko­
nopca za masivni ormar, gde 
je lutkar obično držao neke 
delove za svoju radionicu por- 
celanskih igračaka u podruiTiu.

Tabasko Pit, obliven krvlju, 
u dubokoj nesvestici, klatio 
sc, s vi'cmcna na vrcmc dodi- 
mjući zid. Krv se sa rane na 
grudima i raniciiii siivala niz 
vrat i stapala sa krvlju iz ra­
ne na glavi.

— Da vidimo gde si, prija­
telju —■ nacerio se iCredok, 
upalivši sve kamere uko zgra­
de. Zasvetleli su ekrani i sve 
je, izgleda, bilo kao na dlanu.

— Naš 'nramac ćemo mak; 
bulje da osvetlimo, za svaki 
slučaj — govorio je sam sebi, 
iikici'ući prekidač na goiii)em 
delu table, — Ta-ajco. . . Ako 
l^jtraic, može i pocrajii na 
c)’ oia svctlu, ha-ha-ha-ha...

Veliki reflektor pod sevci- 
i!>m krovom kuće odjednom jc 
»okupao« Pitovo telo. Dclovao 
je zaista stravično obliven krv­
lju, nepokretan, bez šanse da 
se bilo čega dohvati, čak i da 
dođe sebi.

Iza proreza kapuljače, oči 
Leslija Eldridža čudno su za- 
svctlucale.

Dakle, čekali su ga.
Nije još znao da li Je Pit 

ziv ili. .. Ali je znao da ćc do 
tog saznanja vrlo brzo doći. 
Bez milosti na tom putu.

Gospodar Je naredio da ide­
mo po dvojica — kazao je je­
dan od stražara, dok je s mu­
kom obuzdavao svog doberma- 
iia na uzici. — Od čega se to 
plaši? ^

— Ne znam — odgovorio je 
drugi. — Nikada ga nisam vi­
deo tako nervoznog.

Koračali su nogu pred no­
gu, osluškujući.
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Dr/ali su otkočene »uzije« i 
rtr.nenima se dodirivali tako 
da -SU imali bolji pregled. Je- 
c-an ¡0 Ligkivnom koračao pra­
vo, dok je drugi bio iskošen 
pi ovciavajuči okolimi sa 
nc i (klimično iza sebe.

— Nc mogu da savladam 
/R.cksa« — požalio se prvi st 
ra/ar, čiji jc pas režao i oti­
mao si.'. Međutim, nije pokazi­
vao odicdcn pravac kojim bi 
krenuo.

— Pa, pusti ga.
— JVIisliš? Teško ga je stići.
— Kolibo ja  znam, oni na­

njuše nešto kada jc veoma bli­
zu.

— Koliko blizu, do đavola?
— Veoma blizu — začu se 

glas kao da pada se neba.
Ustuknuli su i podigli oružje.
Ali, kuda?
Inslinklivno, stražar pusti 

psa.
Iskežciiili čeljusti, doberman 

jurnu prema najbližem stablu 
kestena.

Činilo sc da će poleteti pre­
ma krošnji, uzgred žestoko la­
jući.

A onda — kratak urlik i po­
tom — skrčanje,

Pas se izvrte na leđa, podi­
gnutih šapa. Oba stražara pri- 
trčaše_ ne shvatajući o čemu 
se radi. Ali, kada su se sasvim 
približili, videli su da iz pseće

čeone kosli vire vrhovi neke 
metalne stvarčice, slične zve- 
zdi. Ostatak, možda trećina, 
bila je zarivena u lobanju.

—  G(jrc jc! —  dreknu jedan 
od nj ib i ispali rafal u lišće.

Isli.)g časa, jedna senka skli- 
znu na di'ugoj sirani i napra­
vi nekoliko skokova. Rala! jc 
ispraiio laj skok, ali bez jc/ul- 
tata. Sve dok nije ispraznio šar­
žer, čovek sc nadao da jc baj- 
jedan mcUvk pogodio cilj, a!i...

Njegov pai'lnci' jc lukavo sa­
čuvao metke da bi bio sigur­
niji u cilj.

Užurbano slavlja jući nov .šar­
žer, stražar je za kratko vreme 
ostao nepokriven i bezopasan.

— Eno ga! — povikao je 
njegov kompanjon, ali, dok je 
pružao ruku, ninđa jc vcc bio 
na sasvim supi’otnoj sti-ani.

Nije uspeo da pritisne oioz.
Ispred njega počeo je ''da 

šumi vazduh. Isprva kao uda­
ljeni vetar, a onda jc prosto 
osetio udar i talase vazduha.

Zadnje što je video bile su 
ruke podignute prema nebu, u 
strahovito brzim zamasima, 
stopljene sa sečivom koje se 
ljeskalo na svetlosti kandela- 
bara.

Katana je opisala poslednji 
krug i spustila se na stražare- 
vn glavu.
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Krckanje kostiju i krv koja 
š ik lja ...

Covek ispušta »uzi« i pada 
na kolena. Smrt ga sustiže dok 
je još na nogama. Prestrav­
ljen, drugi stražar ispušta šar­
žer i baca sc prema zelenoj 
»živoj« ogradi. Prokletstvo, ovo 
još nikada nije video. Glava 
njegovog partnera pukla jc po­
put lubenice i sve se posle to­
ga samo sklupčalo. Nije imao 
pojma šta ih je to napalo, znao 
je samo da to nije obična hu­
lja i obično oružje.

Sablja koja scčc glave kao 
paučinu!

On pretraži džepove da na­
đe rezervni šaržer. Klečao je 
na travi i čuo svoje srce kako 
udara kao doboš. Samo da 
ugura šaržci-, a o n d a ...

A onda je prestao da diše.
Oko njega je vladao muk. 

Do đavola, ostali mora da su 
č»li njegove ralale, Moiaju do­
ći na ovu stranu. Nije smeo 
da ih pozove preko voki-loki- 
ja i da oda svoje skrovište.

Kada jc šaržer škljocnuo u 
ležište, malo je odahnuo.

Iznenada jc osetio prigušen 
zvižduk. Gospode, pcmiisli, od 
toga mu se glava raspada, a 
imao je utisak i da mu šavovi 
na bluzi pucaju.

Bio je to »i no fue«, stoma- 
čni zvižduk.

Ovu veštinu poznavali su sa­
mo najbolji i najtalentovaniji. 
Njen cilj bio je da se protiv­
nik /buni korišćenjem zvučnih 
lalasa. Legende su kazivale da 
jc pravilna kombinacija zvuč­
nih trepei'cnja dovodila čak i 
do raspadanja -neprijateljeve 
odeće!

Za ovu tehniku bio je potre­
ban prazan stomak. Mišiće la­
ko praznog stomaka majstori 
ninđe su pokretali svom sna­
gom i na taj način tresli vaz­
duh koji ispunjava želudac. 
Snažno pomeranje vazduha u 
stomaku stva-ralo je zvučne ta­
lase koji su bili u stanju i da 
pocepaju protivnikovo odelo! 
Ovom tehnikom skriveni i za­
maskirani neprijatelji su ot­
krivani i postajali veoma ne­
oprezni i nesposobni za borbu,

Stcnjući, stražar jc obcma 
šakama poklopio slepoočnice, 
ispuštajući svoje oružje. Nešto 
ga je povuklo da se pokrene sa 
tog mesta, samo da ne ostane 
pod tim zastrašujućim piskom 
koji razara mozak i celo telo.

On ustade i zatetura se, a 
ninđa izroni iz trave kao da 
jc tu bio čitavu večnost.

Zvižduk prestade i stražarc- 
va glava se lagano bistrila. Tek 
tada je shvatio da još veći, još 
strašni]i bol dolazi iz senke.
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— Neee!!! — uspeo je da ki'i- 
kne.

Samo Lo,
Katćina pravi svoj jedan je­

dini smrtonosni krug.
Oštrica samurajske sablje, 

pažljivo üdmcrena i usmerena, 
urari ja u stomačno tkivo i prc- 
seca organe s takvom lakoćom 
da sc stiče utisak da posle sve­
ga sve ostaje na svom mcstii, 
kao netaknuto.

Ali, žrtva više ne oseća sebe. 
Tkanina se rastvara kao nema 
usta velike ribe, krv prska za­
jedno sa dugmadima i utroba 
kulja, upi'kos naporima um iru­
ćeg da sve, instinktivno, vrati 
natrag i produži sebi grč ži­
vota.

Lcsli briše sečivo o odeču 
leša i vraća mač u korice.

Tada ral'ali prolamaju tiši­
nu parka. Meci dobuju pored 
njegovih stopala i sa svih st­
rana dolaze senke, praćene la­
vežom pasa.

Snop svetlosti reflektora koji 
obasjava nepomično i krvlju 
zaliveno telo Tabasko Pita, 
obešcno za noge o prozor na 
gornjem delu kuće — ivicom 
svog kruga uhvatilo je i ninđu. 
Za dobre strelce mogao je bi­
ti prava meta i on to zna.

Zavlači ruku pod pojas.
U njegovoj šaci sada se na­

lazila »bombica« sa mešavinom

borove smole, mastila i crne 
tečnosti dobijene od sipe. »Ja- 
mijo«, trenutni mrak, često pu­
ta je korišćen da bi se ninđa 
izgubio iz vidokruga gonila(;a. 
Bacanje takvog praha u vaz­
duh izazivalo je trenutni mrak 
u okolnom području, protiv­
nik je zbunjen jer više ništa 
nc vidi, a ninđa jednostavno 
iščezava.

— Stoj! — povikao je jedan 
od gonilaca. — Poubijaćetc sa­
mi sebe!

— Pa, gde j e . ..?
— Tu je negde, otvorite čet- 

vore oči!
— Ja nc vidim ništa!
— Kad budeš video, biće kć\- 

sno.
Drška japanskog mača po­

skakuje u večeri kao bodlja 
velikog skakavca.

i dok oči gonilaca presreću 
svaki šum i svaku senku u 
krugu privatnog parka Kalvina 
Kredoka, dotle ninđa na ruka­
ma pravi dve »zvezdc«, izvlači 
četiri salta i izbegava nove ra­
fale »uzija«.

— Kod onog zida jc! — za- 
urlala su dvojica uglas.

— Sad je naš!
— Šta čekate, otvarajte va­

tru!
Za to vreme, ninđa navlači 

na šake »šuko«, ili kandže sm r­
ti.
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Slično kožnoj otvorenoj ru­
kavici koja pokriva nadlanicu 
i zglob, a prste ostavlja slobo­
dne, »šuko« služi za penjanje 
po vertikalnim površinama, ma­
da može da bude opasan i kao 
oružje u borbi. Imao je četiri 
oštra šiljka zalivena na čeličnu 
traku i fiksirana mrcžicom ili 
kaišem /.a ručni zglob. Po po­
trebi, šiljci su mogli biti ok- 
reinUi na dlan ili na nadlani- 
cii.

Bilo JC to \'rlo elikasno oru­
žje pi’i pesničanju ili šamara- 
nju, koje ostavlja cliiboke i 
ki’vave bi'azde pcj koži i mesu.

Sada ih je Lesli Eldridž upo- 
trcbio za munjevito penjanje 
uza zid.

Podcijeni u dve grupe, tri 
stražara su predvođena jednim 
razbesnelim dobermanom.

Priljubljen za gornji deo ivi­
ce kao pauk, ninđa iščekuje da 
se bat čizama ispod njega pre­
tvori u siluete ljudi.

Morao je da pohita.
Tabasko Pit je  gubio sve vi­

še krvi i bilo je najvažnije da 
ga skine sa užeta što pre.

Zbunjena, grupa gonilaca 
kao po komandi staje dole i 
okreče se na sve strane. Bilo 
je neverovatno da im se begu- 
nac samo za sekundu-dve pre­
tvori u  vazduh! A tada pas 
podiže njušku i oseti ga na vi-

sini. Prateći dobermanov po­
gled, i ostali su istegli vratove 
picma nebu.

— Kiaii! — čuje sc u tannioj 
noći iznad Tarnersajda.

Kriiv koji potpuno zaledujc 
gijniocc. Njihovi prsti kao da 
sc grče i ispuštaju drške aulo- 
mata, a pod nogama im se lju­
lja llc i nepoznata, mistična  ̂
sila hvata za grkljan i nc do- j 
/vol java da vazduh proličc. I

Sva Irijjica lepo vide telo 
u crnom kako .se odvaja od zi­
da.

Stopala postaju sve veća i 
sve bliža. Osećaju vazduh koji 
se pod njim a raspolućujc u 
naletu ubilačke senke čije jc 
telo p()|iut noža.

Obe noge pogađaju cilj.
Dve glave pogođene nožnim 

l')rsiima stisnutim  zajedno u 
snu tonosni »kokugjakuken« — 
odIcĆLi iz ramena poput stablji 
ka koje povija olujni vetar, l'u 
više nema m esta ni za Jaiik, 
a kamoli za otpor. Jagod'ce na 
licu se rascvetavaju u zakrva­
vljene pupoljke, oči izlcću iz 
duplji i sve to u deliću sekini- 
de. Ninđa se dočekuje na sto­
pala, noge mu se prilepljuju za 
beton i katana ponovo fijuče 
iznad glave.

Doberman se propinje na za­
dnje noge pred skok.



NINĐA 129 71

Ali, skuk sc završava u ago­
niji, u grču. Sečivo sablje prc- 
seca jiozlačcnu ogrlicu i sve 
pod njom. CJlava psa razjaplje­
ne čeljusti ostaje pripojena o.s- 
tatku tela samo dcličcm koži­
ce.

/.ubi ostaju iskc/.t'iii, pciia sc 
sliva ispod njuške urniruče ži- 
voliiije i ubilački sjaj u očima 
.se gubi kao dan za bi dima,

()krvavIjcno sečivo vrača se 
u novi luk.

Ovoga puta rasj^ada se rame 
jednog od .stražara. On urla 
pod stialiovitim bolom i ne 
usuđuje se zdravom rukom taj 
bol da dotakne i opipa. Šaka 
mu zastaje na pola puta, a po­
gled skuplja sav užas života 
suočenim sa smrću.

Lcsli odskoči korak unazad 
sa katanom uspravljenom is­
pred lica.

Drugi ošamućeni stražar još 
nije uspeo da dođe sebi, ali 
treći, ncpovrcđen iako iznena­
đen, više iz straha nego iz po- 
tiebe da izvrši svoj plaćenički 
zadatak, puca iz autom ata na- 
sumcc. Meci dobuju po zidi' 
onda po granama lišćjv koje 
leti u jatim a i sporo, Icnjo se 
priklanja zemlji.

Ninđa ramenom dotiče ze­
mlju i opet se uspravlja na 
noge. Malo raskrečen i savijen 
u kolenima, on iz pojasa vadi

»šurikcn« i hitnu ga prema 
protivniku. Munja koja ne sve- 
tli, to jc »šurikcn« koji izleće 
i/, ruke pravog m ajstora i za­
bada sc u grlo strii/.ara. Vra­
tne arterije puCaju i uzaludno 
Je to što stražar odbacuje »uzi«
o l I  sebe i prstim a pokušava 
da iz sebe iščupa to metalno 
čudovište.

Lesli preskače dva nepomi­
čna tela i ne obazire se na tre­
će koje daje znake života, ni­
šta više.

Njegovo oštro oko zapaža 
mala, skrivena .sočiva kamera 
oko zgracic i svestan je da ga 
NEKO pažljivo prati. Među­
tim, nema vi'cmena da o tome 
razmišlja. U njemu sc skuplja 
bes pred činjenicom da jc nje­
gov prijatelj teško ranjen i 
okačen kao sušena i'iba i da 
može izdahnuti ako ostane još 
neko vreme u takvom položa ju.

Morao jc udariti tamo gde 
mu sc uc nadaju. Na glavni 
ulaz!

Pretpostavljao je da su vra­
ta iznutra osigurana i za m an­
daljena dobrim bravama i si­
gurnosnim alai^mima.

Vratio je sablju u koricc i 
skupio se.

Čuo je novi ba t čizama. To 
je bila preostala tro jka goni­
laca koja je dolazila sa druge 
strane.
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Ninđa u tigrovskim skoko­
vima hita prem a ulaznim vra­
tima. ..

— On je lud! — zaurlao je 
Kalvin Kredok nagnut nad 
svoje monitore koji su, skoro 
potpuno, pratili dolazak noć­
nog jiosetioca. — On j e . ..  On 
je pravi đavo!

Njegova nadmenost polako 
ga je napu.štala i ustupala me­
sto panici.

Njegovi elegantni mladi ,te- 
lohranitelji su i ckilje sačuva­
li svoj prividni mir, mada su 
iza njegovih leđa povremeno 
izmcnjivali kratke poglede.

— Ma, je li to moguće? — 
počeo je lutkar da cupka oko 
mnoštva prekidača i sijalica.
— On se zalcćc na vrata! Ka­
ko on to m isli.. .?

Glavom je skoro dodirnuo 
ekran. Malo iskrivljena slika 
ipak jc bila dovoljno jasna da 
iznutra, sa mesta na kome je 
postavljeno »oko« kamere, ima 
pregled unutrašnje strane gla­
vnih vrata.

Činilo se da prasak dopire 
čak dovde.

Prvo su stotine parčadi de­
belog stakla poletele na sve

strane, a onda su se i šipke ra­
zdvojile kao da su od testa!

I jedno sklupčano telo, sa 
ncšlo isturcnijim  desnim lak­
tom i stopalom desne noge 
ulcćc poput velike bombe unu- 
lia i kotrlja sc po podu. Kre­
dok ga sada gubi iz vidokruga 
i ne može da ga »uhvati« sa 
nekog drugog. Jer, slcdcća ka­
mera jc pazila na stepenište, 
a tamo se niko nije pojavlji­
vao, Ili jeste?

Samo za ti'cnutak čovek, nc- 
oovrcđcn, kao da je kroz vi’u- 
la ušao kao kroz izlog, zamah­
nuo je rukom.

Nešto je precizno dobačcno 
do samog »oka« kamere i po­
sle toga je slike nestalo.

Lutkar se trgao unazad, kao 
da ga je to »nešto pogodilo u 
čelo.

Odjednom je zanemeo, jer 
mu jc neverica pom utila ra­
zum. Prsti na rukam a su mu 
se ispružili, a potom skupili 
u dve čvornovate lopte.

— Idioti! — samo je prom r­
mljao.

Onda se okrenuo prem a te­
lohranitelj ima.

— Svi tamo! — pokazdo je 
Drema delu zgrade gde r,e na- 
azio okačen ranjeni Tabasko 

Pit. — Ako se pojavi da mu 
pomogne, pucajte!
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A onda ih odguiTiu, razdvo­
ji i žurno sc uputi prema ste­
penicama koje su vodile u do­
nje proh'torljc.

Nije sc ni osvrnuo da pro­
veri jesu li momci i/.v;šili nje­
govo naređenje. A od njih če­
tvorice, samo se jedan pokre­
nuo da to učini. Međutim, vi- 
deči oklcvanje ostale trojice, 
zaslao jc i vratio se.

— Sla ne valja? — upitao 
ih je, mada je i sam slutio od­
govor.

— Nc valja onaj dole — re­
če jedan.

— Videli ste? Ona stvar. .. 
ona sablja mu ,se ne vidi u ru ­
kama. Vidim samo kako stra- 
žari padaju poput muva, do 
đavola!

— Ko je on?
— Znam nešto slično — kli­

mnu glavom treći. — Naziva­
ju ih ninđama, Obično su Ja­
panci, a l i . .. Bio Japanac ili 
Eskim, mene svrbi vrat!

— Šta hoćeš da kažeš? — 
naroguši sc onaj prvi.

Onda spusti pogled i zaklju­
či da je cev »škorpiona« bila 
uperena u njegov stomak.

— Šta vam je? — upita ma­
lo mirnije, trudeći se da sve 
to shvati kao šalu. — Šta ima­
te na umu? Ja sam sa vama.

— Jesi li2-

— Naravno! — skoro je uz­
viknuo on.

— Onda misliš što i mi?
— Naravno. .. samo šta?
— Da brišemo, budalo! — 

siknu na njega sagovoraik i 
ruka sa »škorpionom« mu sko­
ro zadrhta. — Nc znamo oda­
kle će nam onaj đavo pas i i za 
vrat i skinuti nam glave!

— Ali, nas je četvorica.^
- - J e  h? A od četvorice ako

ostane samo jedan? Koji će to 
biti od nas? Misliš samo ti?

Telohranitelj pogleda u pra­
vcu u kojem jc otišao njihov 
gospodar. Njegova odsutnost 
kao da im je olakšavala odlu­
ku.

— A ako .naletimo na onog...?
— Zar imamo samo glavni 

ulaz? A njega sam video tamo, 
pre par minuta.

— Hajdemo!
Sa »škorpionima« ispred se­

be, četiri Krcdokova tclohra- 
nitelja pojurila su hodnikom 
prema metalnim stepenicama 
koje su vodile prem a kotlar- 
nici. Odatle se kroz mala vra­
ta moglo izaći na manji, prize­
mni otvor sačinjen od dva me­
talna krila.

Kroz njega su se iskobelja­
li skoro puzeći.

Bila je to najpam etnija od­
luka koju su mogli doneti, a 
da nisu bili svesni.
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j’rcjvaljcna vrata na glav- 
nojri ulazu pokazala su sc kao 
»mamac« za preostale straža- 
re. Mora da su prvo čuli žes­
tok prasak i da su, privučeni 
tim zvukom, potrčali baš na 
tu  stranu.

Sada su nekoliko časaka sta­
jali, premišljajući.

Bila jc to profesionalna op­
reznost. Ali i profesionalna oba 
veza da se ide do kraja, bez 
obzira na uznemirujuće oseća- 
nje da nešto ne ide kakt) tre­
ba, kao nekada.

Prvi među njim a ohrabrio 
se da nogoin »počisti« malo 
stakla čije su se oštre ivice za­
držale u okvirima vrata. Onda 
su se, jedan po jedan, provu- 
kli i ušii unutra.

U- zgradi je vladao muk.
Dok je čizma jednog od njih 

stala ua prvi stepenik, ruka 
Leslija Eldridža već jc odškri- 
nula vrata prostorije gde se 
nalazio kraj užeta, čvrsto ob- 
motan oko podnožja masivnog 
ormara.

Levom ridcom je čvrsto do­
hvatio konopac, a drugom je 
kratkim  trzajem  katane prese- 
kao uže. Onda je lagano, san­
ti m etar po santim etar, počeo 
da spušta beživotno Pitovo te­

lo. Nagnut na ivici prozora, pa­
žljivo je procenio kada će le- 
ivic njegovog prijatelja dodir 
■TU I i tle; onda je pom irio m j o 
l U c v o  konopac kako bi sc po­
red glave pažljivo složila i ra ­
mena. Posle toga jc došlo na 
red i ostalo. Cim je bio sigu­
ran da je telo neozleđeno po­
loženo na beton, Lesli se ii je­
dnom skoku prebacio preko 
ivice i dočekao na noge.

Spoljnim delom šake pro\c~ 
rio je vratne žile. Disao je.

S lakoćom neverovatnom u 
si'azmeri sa teretom na leđima, 
Lcsli jc poneo svog teško ra­
njenog prijatelja  prema širo­
koj stazi kroz drveće.

Samo da ga skloni sa svet­
la, u senku. Znao je da neće 
lako izaći na ulicu. »Ford ka­
briolet« će povremeno kružiti 
ok(j|(j da mu se nađe pri ru­
ci, ali bez zaustavljanja. Izla­
ganje bilo kakvoj opasnosti 
nije bilo preporučljivo za Su­
miko.

Samo što se dokopao pi-vog 
stabla i .spustio Pitovo telo na 
Iravu, začuli su se pucnji.

Lesli napravi skok do sledc- 
će senke.

Mora da su krenuli za njim. 
Na to su bili naviknuti, izdre- 
sirani. Svetio reflektora bilo 
je ovoga puta ispred njega. On 
iz pojasa izvuče metalnu cev,
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stavi u nju strelicu, drirri 
kraj u usta.

Čekao jc.
Bila su trojica. Iskusno su 

se ra/.i.šli i potrčali cik-cak, uve- 
reiii da im žrtva ne mo/e uma­
ći, pogotovu ne sa teretom.

Znao je da će i najm anji po­
kret, ako lía uoče, privući i na- 
terati da sva trojica pritisnu 
obarače. Više ih nije brojao. 
Bilo mu je svejedno da li će 
sa još koje sliane iskrsnuti, 
napujdani kao psi od čoveka 
unutra, koji ima deset očiju 
na kamerama i naređuje svo­
jim stražarim a kao robotima.

Kao da oseća blisku opasno­
st, jedan od stražara, najviše 
prim aknut senci 'gde se nala­
zio ninđa, lagano je pokuša­
vao da pogledom prodre u po- 
iuosvetljene površine parka.

U jednom momentu kao da 
su se gledali oči u oči.

Lesli napuni pluća vazdu­
hom, a onda dunu u cev. S t­
relica sa otrovom prozu i a va- 
zduhom i zahode se stražaru 
u vrat. Nije stigao ni d¿i jan- 
kne. Međutim, p rst na obara­
ču umesto da se opusti, zgrčio 
se još više i iz cevi su zapra- 
šlali hici, po drveću i prema 
nebu, u širokom luku dok je 
žrtva već padala.

Pucnji su privukli pažnju os­
tale dvojice, ali sada ni&u bez­

glavo trčali okolo, već su po­
tražili bilo kakav zaklon oda­
kle su mogli da osmotre.

Telo pogođenog stražara zgr­
čilo se na travi i ostalo tako 
nepomično, u čudnom ležećem 
i’askoraku. Kao da je želeo i 
iKi zemlji, umirući, da napra­
vi neki korak prema životu, 
ali to je potrajalo samo jedan 
časak.

Instinktivno, približili su sc 
jedan diugom, shvativši da im 
zajedno preti manja opasnost. 
Naslonili su se leđima o leđa, 
sa otkočenim automatima.

Lesli je stajao priljubljen i 
nevidljiv uz kandelabr.

»Onšin-đucu«!.
Ninđa-veština nevidljivosti.
Polutama ili m rak bili su 

najveći saveznici ninđi prili­
kom napada, a pogotovu kada 
je trebalo da malo ustuknu ili 
se sasvim povuku, i najizvež- 
banije ok(j često jc nemoćno 
u mraku. Nije ni slučajno, uo­
stalom. što vsu ninđe nosili cr­
na odela i obuću, a oružje dr­
žali u Futrolama tamne boje. 
Nepostojanje i najmanjeg kon­
trasta između čoveka u tami 
i okoline apsolutno onemogu­
ćava da se isti vidi — pa tako 
i najistreniraniji stražari naj­
češće nisrf uspevali da prim ete 
ninđu koji se prikrada ili se 
sklanja.
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Ninđa je znao još nešto: 
stražar ili gonilac koji dugo zu­
ri u  neki homogen, na prim er 
mračan, prostor, postepeno po­
staje »nepažljiv«. Naime, čulo 
vida se prilagođava vidokrugu 
i vremenom opaža samo tamnu 
»masu«, ne uspevajuči da raz­
likuje nijanse. Naravno, ninđi- 
na prilagodljivost tami ne bi 
koristila kada ninđa ne bi znao 
srodne veštine; prikradanje, 
bešumno kretanje i slično.

Najvažnije jc da ninđa nc 
mora naučiti samo da bude ne­
vidljiv, več i da svoju nevid­
ljivost Iskoristi na svakom te­
renu. Uz sve to, IX tesnoj vezi 
je veština bežanja, prikradanja, 
koriščenja prirodnog ambijen­
ta, prirodnih pojava, raznih 
pribora i alata, psihologije i 
drugih prepoznavanja.

»Borba je kao vatra«, govo­
rio je sensei Tanaka, »puckc- 
tava, brza, sjajna — oni koji 
su nepažljivi ili neuki, sagore- 
vaju u njoj«.

Te misli bile su urezane it 
Leslijev mozak i nije se morao 
podsećati na njih, je r jc n ji­
hova poruka već bila utkana u 
ninđin način života i način 
borbe.

Iz kuće se oglasio tih ali 
prodoran zvuk.

Prizemna metalna vrata sa 
»rebrima« za vazduh otvorila 
su sc na elektro-signal.

Nekako istovremeno, i oba 
stražara i skriveni ninđa po­
gledali su u tom pravcu.

Ne, tu nisu izašli ni novi ču­
vari, ni razbesneli doberman i.

Izašle su — lutke!
Poput gamadi, sudarajući sc, 

počele su da izlaze jedna ]io 
jedna, odsečnim sitnim koraci­
ma, sa jednom rukom podig­
nutom ispred sebe. U svakoj 
šaci nalazio je m inijaturni re­
volver.

Izbrojao ih je osam.
Pretpostavljao je da u sva­

koj glavi ima ugrađeno »oko« 
kamere preko kojeg gospodar 
u -)ravlja i šalje naređenja za 
a iciju . Glave su im se okreta­
le na levu ili desnu stranu, u 
kratkim trzajima, vraćale sc u 
malopređašnji položaj i menja- 
le pravac zavisno od toga šta 
vide, odnosno ne vide.

Bilo je važno da ne otkriju 
bespomoćno Pitovo telo, kome 
jc hitno bio potreban lekar, a 
ne lutkar. Za sebe nije bi'i- 
nuo, bilo je najvažnije odvući 
im pažnju od prijatelja kraj 
drveta.

On isuka katana i sa obe ša­
ke snažno obuhvati dršku.
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Rezak zvuk sečiva o uvlaku 
odjeknuo je u noći poput p ra­
ska biča.

Lutke su sve zaustavljene. 
Nisu, naravno, ništa mogle da 
čuju, ali »oči« su sc polako 
okretale prema zvuku.

A onda su se stražari poja­
vili pod svetlom, sa vidnim o a- 
kšanjem. Čak su i oružje ma­
lo spustili, nadajući se da za 
njih više nema mnogo posla i 
da će lutke sve to ohaviti ume­
sto njih.

— Gospodar ih je poslao u 
pravo vreme — rekao je je­
dan s riđom, kratkom kosom.

— Ohaviće to umesto nas.
— Možemo samo da im da­

mo podršku, a? — pokušali su 
čak i da se našale.

— Ja ne bih ostao ovde na 
svetlu — sumnjičavo je rekao 
drugi. — Onaj đavo može da 
doleti s neba ili iznikne iz ze­
mlje.

— Sada će biti zauzet.
— Čekaj malo — promuklim 

glasom će riđi. — Sta one to 
rade?

— Š ta ... ?
— Okreću se prema n am a...
— Hej!
Postali su svesni opasnosti 

u poslednjem trenutku.
Pa ipak, jedan od njih nije 

mogao da izbegne sudbinu. Sve 
su lutke uperile oružje prema

njima i zapucale. Riđi stražar 
se zateturao, telom zaklanjaju­
ći drugog. Niti je stigao, niti 
se setio da pruži otpor: suisti- 
glo ga je desetak zrna i po- 
klekao je, s glupom nevericom 
n očima.

Drugi stražar jc zaključio da 
jo najpam etnije bežati. Napra­
vio je džinovski skok u stranu 
i, nesrazmcrno svojoj tclcsnoj 
težini i građi, lunakao poput 
zeca medu slabla.

Lutke su ]ionovo zauzele ma- 
loprcdašnji istraživački polo­
žaj. Opet su vraški pogađali; 
pravac u kome sc moglo stići 
do ninđe i ranjenog Tabasko 
Pita. Kao da su ioi »oči« ima­
le inPra-istrukturnu mrežicu ko­
ja probija tam u i osveti java 
sve pred sobom.

Mali »živi« robotići bili su 
u pohodu na svoje žrtve. Lesli 
baci još jedan pogled na Pita. 
Krv se ponegde .sušila j lepila 
za kožu, a ponegde je izvirala 
sveža, tankovita i sjajnocrvoiia.

Sačekao je da se još pribli­
že.

Njihove senke postaju sve 
duže a vrhovi glava, obasjani 
straga, dodiruju ninđina sto­
pala. On se povija zategnutih 
mišića na nogama i odbrojava 
deliće sekundi.

Zatim pravi salto mortale 
iznad njihovih glava i zausta-



78 NINĐA 129

\lja  se i/.a njihovih leđa. Za­
gledane u prtizno, pusle iznena­
dnog leta crnog klupka, lutke 
ivah'ina Kredoka moraju °da 
usrncre »oci« na drugu, pravu 
stranu. Ali. /a  to im je potre­
bno mnogo više vremena nego 
sto to ninđiiT. katana dopu.šta.

Sečivo rascca vazduh i spu­
šta se na prvi porculanski vral.

Tup zveket i glava od leće, 
kotrlja sc i, pre nego što uda­
ra u podnožje kandelabra, eks­
plodira.

loš jedan fijuk.
Još jedan rez. . . još jedne 

kuvrđe odleču uvis kao ragbi 
loi>ta. Još jedna eksplozija, a 
oiula lutke nasumpe pucaju 
oko\sebe.

Kao čovek od ^ume, ninđa 
pravi skokove s ciljem da se 
nade iza leđa svake lutke.

K jegov katana ponovo razara 
\a/.du 1 i punovo otkida porce- 
laiiske glave.

( reča...
i etvrta. . .
:\iovi zamah, ali. . . nema po­

trebe. Preostale četiri lutke os- 
lalc su zatečene u svom polo­
žaj u.

Nešto ih je preseklo. Nije 
više bilo života u njima, za 
mio je svaki pokret. Dve su, 
oslonjene na samo jednu no­
gu i zamrle u hodu, počele da 
se naginja. Onda su pale na

tle i tu ostale da miruju.
Ninđa spusti katanu.
Šta se to odjednom dcisilo?
Iz zgrade se začuo stravičan 

krik.
Lesli se skloni u senku drve­

ta.
Vi a ta na glavnom ulazu su 

počela da ,se otvaraju ir/, sla- 
Inišan, ali prodoran zvuk. Je­
dna ruka pojavila se na dov- 
ratku, zgičenih prstiju, kao da 
uešlo napipava ispred sebe.

Zatim se ukazao čovek na 
kolenima.

Obrijana glava, lice zgužvano 
u grimasu užasa, a stakleno 
oko, pri svetlosti reflektora 
liči na veliku, bilijarsku kuglu 
sa crnom tačkom.

Kalvin Kredok.. puzeći na 
kolenima, pokušavao je da se 
dohvati svežeg vazduha ‘ slo­
bode.

Us|:)eo je da izvuče telo sa­
svim napolje, čak i da se pri­
digne na jedno stopalo.

Ccivoronoške je 'posrtao pre­
ma glavnoj stazi, bez oslonca 
na svoje stražara i telohranite- 
I je. Užas na njegovom hcu bio 
je tako snažan da je nhiđa 
spustio vrh mača sasvim na 
zemlju i kao opčinjen posma- 
trao scenu.

Ni lutkar sada više nije bio 
sam.
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Na nosreću.
Za njim su hodale četiri &i- 

luelc, raširenih m ku i nogu, 
hodajući kao oduzeti ah dosta 
čvrsto. Na gkivama su imali 
metalne »prsLenove« načičkane 
tankim provodnicima i žicama. 
Kao »krunisani« otpadnici, skt) 
ro sagorelih mozgova i unište­
nog osećaja za stvarnost, rea- 
govali su poislednjim moždanim 
odsjajima.

Sustigli su svog gospotlai-a 
misli i okružili'ga.

Kredok je  pao na kolena, po­
dižući ruke. Činilo se da izme­
đu njihovih tela traži prolaze 
prema vazduhu i životu.

A onda su se njihove šake 
sručile na njegov vrat i lice.

Još jedan stravičan krik.
Možda poslednji.. .
Negde, ne tako daleko, čule 

su se sirene policijskih kola.
Ninđa podiže svog ranjenog 

prijatelja kao perce i pohita 
piema glavnom ulazu.

Nema brave koja može da 
(idoli scčivu japanskog mača.

I dok se izmaglica spušta na 
Tarnersajd kao svileni veo sud­
bine, »lord kabiiolct« sa lju­
bičastim sedištima izvire iz ta­
me jarko upaljenih farova.

Sumiko naglo koči. Ninđa 
pažljivo spušta telo Tabasko 
Pita na zadnje sedište, a onda

i sam u skoku zauzima svoje 
mesto pored žene.

— Kuči? — upitala je samo.
— Kuči —■ potvrdio jc Lcsli 

Eldridž, okrenut prema ble- 
dom licu svog prijatelja.

— A ti?
— I ja bih kući — osctila 

jc uzdi'žan osmeh ispod cnic 
svile kapuljače. Onda jc spre­
tno skinuo i to sa glave i svo­
jim tamnoplavim očima kito 
rukom dodirnuo njeno licc.

Ona sc O 'sm c h n u  i dodade 
gas.

Sa flasterom iznad oka i ve­
likim zavojem oko grudnog ku­
ša, Tabasko Pit je odsutno zu­
rio u  neki šareni časopis, dok 
ga je sve »svrbelo« da ustane 
na noge i baci sve te ki'pe i 
ćaršave sa sebe.

Onda jc uzeo novine i po­
gledao datum.

»Sto mu gromova«, poniisli 
u sebi, »zar sam u krevetu če­
tiri dana?«

Četiri dana za takav orga­
nizam bilo je zaista previše. Ra­
ne nisu biie takve da je mo­
rao istinski bolovati, ali Lesli 
je  najbolje znao kada i šta. A 
pošto mu je predložio mirova­
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nje od najm anje nedelju dana, 
to je bila prava m ora za ne­
mirne udove Tabasko Pita.

Daljinskim upravljačem uk­
ljučio jc televizor. Međutim, 
učinio je to vi.še i/, navike ne­
go što je očekivao nešto da 
vidi ili čuje.

Specijalno obučena medi­
cinska sestra, koju je  Sumiko 
i Lesli angažovali, mogla jc 
bar biti lepSe građe, a ne ta­
ko štrkljava i kratkovida. Mo­
ra da su mu je namerno sme- 
stili uz uzglavlje kako m u ne 
bi bolesnom padale na pamet 
zadnje misli.

Tada je ispred vrata prepo­
znao korake; jedne sitne, lake
i penušave, a druge čvrste i 
odmerene.

Stuniko i Lesli otvorili su 
vrata, oboje nasmejani i ras­
položeni. Naravno, oni nisu bi­
li II krevetu.

l*it sc j)onovo sm rknu više 
ucgo šio jc i sam nameravao.

— 13a znate — dobacio im 
je odmah — nikakve lekovc vi­
še nc tepam u usta.

— Pa naravno — gdgovorio 
Je Lesli.

Pit načulji uši.
— Naravno? — ponovi.

— Šta to treba da znači.
— Imam poklon za tebe — 

zacvrkuta Sumiko, obučena u 
lepu, jednostavnu haljinu sa

riševima i sa kosom začešlja­
nom u rep, na zatiljku. Držala 
je u  naručju veliku kartonsku 
kutiju, zamotanu u sjajan uk­
rasni ¡oapir.

—- Nemojte reći da jc bom ­
bon jera — uzviknu Pit.

— Nije — poče Sumiko da 
odmotava papir. — Ovo je u ra­
đeno specijalno za tebe.

— Znaiu da mi nije i'ođen- 
ilan — zabrunda bivši mornar.

— Sumiko — opomenu je 
Lesli blago — zar ne treba ON 
da skine taj ]3apir?

— Oh, malo sam zaboravna
— složi se devojka i spusti ve­
liku kutiju na njegov stomak, 
iščekujući da on dovrši raspa- 
kivanje. On. međutim, nam er­
no nije žurio, niti pokazivao 
radoznalost. Ćepkao je komad 
po komad, pitajući šta su mu 
»uvalih« ovog puta.

— Da nije neka bokserska 
rukavica koja iskače? — pitao

Nisu ga udostojili odgovora.
On zđera ostatak papira i 

razrogači oči.
—• Lutka! — uzviknuo je, 

spreman da je zavri jači do đa­
vola. Samo mu je još to podse- 
ćanje trebalo.

Velika, ružičasta plastična 
lutka s plavim uvojcima i sa­
mo u  bikiniju našla se u  og­
romnim šakama Tabasko Pita.
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— Nije porculanska — pri­
meti Lesli.

— Da je bar veća... i od 
krvi i mesa — priiueti Pit mer- 
kajući lutkine razmere. — I, 
šta sada? — upita. — Da je 
stavim na jastuk i pustim  us­
pavanku?

— Ne luoraš — reče Sumi­
ko, nakrivivši glavu. — Do­
voljno je da joj pritisneš nos.

— Nos?!
— Nos, a ne zadnjicu.
— Pa šta? Evo, pritiskam  

nos. I?
On pritisnu sićušni nos — a 

onda se začu zujanje. Trbuh

lutke se naglo otvori i u nje­
noj utrobi ukaza se četvrtast 
otvor, a u otvoru spakovana 
kartonska »korpica« sa četiri 
konzerve piva!

— Sto mu. . . — ni jc mogao 
a da se ne nasmeje Pit. — Pa... 
ovo je ludo!

—^'Učinilo nam se da si ože- 
dneo —■ reče Sumiko.

— Imaš li još ovakvih lut­
kica? — upita ovaj i zavuče 
ruku u otvoi". — Rado bih sc 
oženio nekom malo većom, sto 
mu gromova!

KRAJ
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